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LA STORIA
Dopo oltre un secolo di storica attività nel rispetto 
delle tradizioni agricole dell’epoca, è nel 1920 che 
l’impulso professionale di Giovanni Franchi, coadiuvato 
dal proprio figlio Pietro, Cavaliere del Lavoro al Merito 
Agricolo, avvia la produzione di sementi di alta selezione 
su moderna scala industriale nel nuovo insediamento 
di Bergamo. E con gli anni 30 inizierà per la Franchi 
Sementi l’espansione verso i mercati esteri.

After more than one century of storical and traditional 
agricoltural activity, in 1920 the professional impulse of the 
great grandchild Giovanni Franchi assisted, by is son Pietro 
the Chevalier of the Labour for Agricultural Merit, starts the 
production of seeds of high grade on a modern industrial 
scale in Bergamo and in the thirties the expansion toward 
foreing markets started for Franchi Sementi.

Giovanni Franchi

Giovanni Franchi

THE HISTORY

Pietro Franchi
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NEL MONDO
IN THE WORLD

IN EUROPA
IN EUROPE

CANADA

SUD COREASUD COREA
GIAPPONEGIAPPONE

AUSTRALIA

NUOVANUOVA
CALEDONIACALEDONIA

NUOVA
ZELANDA

POLINESIA
FRANCESE

TURCHIATURCHIA

GEORGIA

BIELORUSSIABIELORUSSIA

KAZAKISTAN

NEPAL

HONG KONG

STATI UNITI

SURINAME GUYANA
FRANCESE

TUNISIA

LIBIA

SUDAFRICA

YEMEN

EMIRATI ARABIEMIRATI ARABI

OMAN

QATAR

KUWAIT

IRAQ

LIBANO

GIORDANIA

AZERBAIGIANARMENIAARMENIA

PAKISTAN

INDIA

SINGAPORESINGAPORE

EGITTO
SVEZIA

DANIMARCA

GERMANIA

AUSTRIA

ROMANIA

MOLDAVIA

FRANCIA

MONACO

PORTOGALLO

ISOLE
AZZORRE

REPUBBLICA 
CECA REPUBBLICA 

SLOVACCA

INGHILTERRA

IRLANDA
OLANDA

POLONIA

UNGHERIA

SVIZZERA

ITALIA

SLOVENIA

MONTENEGRO

KOSOVO

BULGARIA

MACEDONIA
ALBANIA
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BIELORUSSIABIELORUSSIA

BOSNIACROAZIA

+70 countries served
paesi di distribuzione

+3000 seed lots tested annually
lotti di sementi testati ogni anno+1.300 varieties

varietà

+15.000.000 seed packets per year
buste di sementi all’anno

+10.000mq of covered area
di superficie coperta Premium Seeds for Over

240 Years

Sementi selezionate da Oltre
240 AnniNearly a quarter millennium of history

Quasi un quarto
di millennio di storia
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La Franchi Sementi si estende su una 
superficie coperta di oltre 10.000 m², all’interno 
dei quali sono concentrate tutte le operazioni 
di lavorazione, stoccaggio e confezionamento 
dei prodotti come rappresentato nella seguente 
rassegna fotografica.

Franchi Sementi occupies grounds of over 
10,000 sqm covered, inside which are 
concentrated our state of the art seed operation 
from goods in packaging and warehousing 
as shown here in this small selection of 
photographs of the various departments.

L’azienda
Factory

Laboratorio - germinatoio
Laboratory - analysis

L’AZIENDA
FACTORY

Reparto confezionamento
Packaging department

Campo prova
Test Field

Reparto preparazione ordini
Picking department
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MY PLANT - Milano ( IT )

IPM - Essen ( D )

IBERFLORA - Valencia ( ES )

Nel corso degli anni la Franchi Sementi ha 
partecipato ad innumerevoli manifestazioni 
fieristiche ed espositive in ogni parte del 
mondo. 

Over the years Franchi Sementi shown at 
innumerable exhibitions and fairs all over the 
world.

LE FIERE
FAIRS

GLEE - Birmingham ( GB )

Las Vegas ( USA )

POLAGRA - Poznan ( PL )

GAFA - Koeln ( D )
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I MANUALI
MANUALS

Una serie di manuali ricchi di utili 
consigli pratici per la cura e la 
gestione dell’orto e del giardino.

To provide a series of gardening 
guides rich with advice and practical 
information for the reader to keep and 
maintain their vegetable plot or garden.
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LE SCHEDE
SHEETS

IL CALENDARIO
CALENDAR

Calendario, lunario e semestrino con 
indicazione delle fasi della luna.
Tre pubblicazioni annuali con infor-
mazioni e consigli utili, su cosa fare 
nell’orto, nel giardino e in cantina, nei 
diversi periodi dell’anno.

Wall calendar, moon phases calendar 
and pocket calendar. All of them with 
moon phases indication.
Three annual publications with useful 
suggestion and news, what to do in 
the garden, yard and wine cellar during 
different periods in the year.
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Una serie di poster illustrati realizzati in 
grande formato, con la rappresentazione delle 
principali linee di prodotti, oltre al calendario 
delle semine stampato su carta pregiata e con 
illustrazioni.

A series of large illustrated posters to hang 
which highlight our main product ranges, as 
well as a sowing calender printed on high 
quality paper which illustrates the sowing and 
harvesting periods of the main vegetable crops.

I POSTER
POSTERS

IL REGOLO DELLE SEMINE
THE SOWING GUIDE

Un pratico strumento per tutti gli appassionati dell'orto!

Il regolo delle semine ti indicherà
le seguenti info:
•	 Periodo di semina e raccolta
•	 Numero di semi per grammo
•	 Distanza tra le file in centimetri
•	 Distanza sulla fila in centimetri

The sowing calendar will provide
the following info:
•	 Sowing and harvesting period
•	 Number of seeds per gram
•	 Distance between rows (in centimeters)
•	 Distance within the row (in centimeters)

Indicazioni per la semina:
•	 Temperatura del terreno per la semina
•	 Profondità di semina in centimetri
•	 Semina in luna crescente / calante

Sowing instructions:
•	 Soil temperature for sowing
•	 Sowing depth (in centimeters)
•	 Sowing in waxing / waning moon

Seleziona l'ortaggio:

Select the vegetable:

Cod.: GAD REGOLO

Il regolo delle semine può essere
personalizzato con il tuo marchio!

The sowing ruler can be customized
with your brand!
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• MIDDLE EST CLIMATE

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO
FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS
FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH

PARA USO AFICIONADO (HOBBY)
PARA O USO HOBBY

SEME ZA VRTIČKARJE
СЕМЕНА ДЛЯ ОГОРДА  
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CODICE LINEA

CODICE PRODOTTO

FRANCHI  SEMENTI S.p.A.
GRASSOBBIO-BERGAMO-ITALIA

RUOP: IT-03-0384. Licenza N°1 della C.C.I.A.A. 
di Bergamo del 25.05.2000 per la produzione a 

scopo di vendita dei prodotti sementieri.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

CODICE PRODOTTO

SI RACCOMANDA DI CONSERVARE IL PRODOTTO IN 
LUOGO FRESCO ED ASCIUTTO
IT IS RECOMMENDED TO STORE THE PRODUCT IN A 
COOL AND DRY PLACE
IL EST RECOMMANDE DE CONSERVER LE 
PRODUITDANS UN ENDROIT FRAIS ET SEC

I
II

III
IV
V

VI
VII

VIII
IX
X

XI
XII

Carta/Differenziata
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

PAP 22
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

Passaporto delle piante
Plant passport

B: IT-03-0384

ARABIC: 

C: RIFERIMENTO
C: LOT NO.
C: NO. DU LOT
C: LOT NR.
C: N° LOTE
C: N° LOTE
C: ŠT. PARTIJE
C: PARTIJA NR.
C:  رقم الدفعة 

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO
DATUM ISPLATIVOSTI PROIZVODA
GAMINIO TINKAMUMO DATA
تاريــــخ انتهاء صلاحية المنتج

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~
PESO LIQUIDO g ~
TEŽA GR. g ~
SVORIS NETTO g ~
ي غ

~ الوزن الصافي�

•
• 
•
•

•
•

•
•
•
•
•

•  
• 
• 
•  

• 
•
•
•

•
• 
•
•
•

•
•
•
•
•
•
•

•

NORMATIVA CE CATEGORIA STANDARD

DBO 106/52 GER.MIN. 75% PUR.SPEC. 97%

SPECIE: POMODORO - VARIETÀ: ROMA VF

8 012450 1150078 012450 702351

• •
•
•
•

•
•
•

•
•
• I - II  II - III

 II - V
 I - IV
 VIII - XII

 III - VI
 II - V
 IX - XI

 VII - X
 VI - X
 III-VII  XII-II

Tomato - Tomate - Tomate
Tomată - Pomidor - Tomate - Tomate

Paradižnik - Томат - طماطم
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DBO106/52 
POMODORO 

ROMA VF

FRANCHISEMENTI.IT

ITALIAN: POMODORO ROMA VF - VARIETÀ MEDIO-PRECOCE. PIANTA 
DI TAGLIA BASSA, VIGOROSA E PRODUTTIVA. FRUTTI DI FORMA 
CILINDRICA ALLARGATA, CON POLPA ABBONDANTE E CONSISTENTE. 

ADATTO PER SALSE E SUGHI.
ENGLISH: TOMATO ROMA VF - MID-
EARLY. VIGOROUS BUSH (DETERMINATE) 
VARIETY FORMING MEATY, PEAR 

SHAPED FRUITS. PASTE TOMATO IDEAL FOR SAUCES 
AND COOKING.

SPANISH: TOMATE ROMA VF - VARIEDAD 
SEMIPRECOZ. PLANTA DE TAGLIA BAS-
SA, VIGOROSA Y PRODUCTIVA. FRUTOS 

CON FORMA DE PERA ALARGADA, DE PULPA ABUN-
DANTE Y CONSISTENTE. IDEAL PARA SALSAS.

FRENCH: TOMATE ROMA VF - VARIÉTÉ 
MOYEN- PRÉCOCE. PLANTE DE TAILLE 
BASSE, VIGOUREUSE ET PRODUCTIVE. 

FRUITS DE FORME CYLINDRIQUE ÉLARGIE, AVEC PULPE 
ABONDANTE ET CONSISTANTE. ADAPTE POUR SAUCES.

PORTOGUESE: TOMATE ROMA VF - VARIEDADE 
MÉDIO-PRECOCE. PLANTA DE PORTE BAIXO, 
VIGOROSA E PRODUTIVA. FRUTOS DE FORMA 

CILÍNDRICA ALONGADA, COM POLPA ABUNDANTE E CONSISTENTE. 
ADEQUADO PARA MOLHOS E PREPARAÇÕES DE TOMATE.

GERMAN: TOMATE ROMA VF - FRÜH –BIS 
MITTELREIFE SORTE. MITTELHOHE, KRÄFTIGE 
PFLANZE, SEHR ERGIEBIG. GROSSE, 

KUGELFÖRMIGE FRÜCHTE MIT FLEISCHIGEM, FESTEM 
FRUCHTFLEISCH, UND WENIG KERNEN.

SLOVENIAN: PARADIŽNIK ROMA VF - SRE-
DNJE ZGODNJA SORTA. RASTLINA NIZKE 
RASTI, BUJNA IN ZELO RODNA. PLODOVI 

PODOLGOVATO VALJASTE OBLIKE, Z OBILNIM IN ČVRSTIM 
MESOM. PRIMEREN ZA OMAKE IN PARADIŽNIKOVE MEZGE.

RUSSIAN: ТОМАТ ROMA VF - СРЕДНЕСПЕЛЫЙ 
СОРТ. РАСТЕНИЕ НИЗКОРОСЛОЕ, КРЕПКОЕ И 
ПРОДУКТИВНОЕ. ПЛОДЫ УДЛИНЁННОЙ ЦИЛИН-

ДРИЧЕСКОЙ ФОРМЫ, C OБИЛЬНОЙ, ПЛОТНОЙ МЯКОТЬЮ. РЕКО-
МЕНДУЕТСЯ ДЛЯ ПРИГОТОВЛЕНИЯ СОУСОВ И СОКОВ.

ROMANIAN: TOMATĂ ROMA VF - SOI 
SEMI-TIMPURIU. PLANTĂ DE DIMENSIUNI RE-
DUSE, VIGUROASĂ ȘI PRODUCTIVĂ. FRUCTE 

DE FORMĂ CILINDRICĂ ALUNGITĂ, CU PULPĂ ABUNDENTĂ ȘI 
CONSISTENTĂ. POTRIVITĂ PENTRU SOSURI ȘI GĂTIT.

VF طماطم روما
. نبات قصيرر القامة، قوي وغزير  صنف متوسط التبكيرر

وفيرر بلبّّ  متسع،  ي 
أسطواني� ذات شكل  الثمار   الإنتاج. 

.ومتماسك، ومناسبة لتحضيرر الصلصات والمرق

POLISH: POMIDOR ROMA VF - ODMIANA 
ŚREDNIO WCZESNA. ROŚLINA NIEWIELKA, 
ENERGICZNA I WYDAJNA. OWOCE O PO-

WIĘKSZONYM CYLINDRYCZNYM KSZTAŁCIE, Z OBFITYM I 
JEDNOLITYM MIĄŻSZEM. NADAJE SIĘ DO SOSÓW I SOSÓW.

C: 

D:

A: Solanum lycopersicum L.

Doppia Busta Argento ORTO 2026 CON Passaporto - 11 lingue.indd   34Doppia Busta Argento ORTO 2026 CON Passaporto - 11 lingue.indd   34 19/05/2026   15:53:3019/05/2026   15:53:30
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Istruzioni busta - QR Code
• MIDDLE EST CLIMATE

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO
FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS
FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH

PARA USO AFICIONADO (HOBBY)
PARA O USO HOBBY

SEME ZA VRTIČKARJE
СЕМЕНА ДЛЯ ОГОРДА  
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CODICE LINEA

CODICE PRODOTTO

FRANCHI  SEMENTI S.p.A.
GRASSOBBIO-BERGAMO-ITALIA

RUOP: IT-03-0384. Licenza N°1 della C.C.I.A.A. 
di Bergamo del 25.05.2000 per la produzione a 

scopo di vendita dei prodotti sementieri.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

CODICE PRODOTTO

SI RACCOMANDA DI CONSERVARE IL PRODOTTO IN 
LUOGO FRESCO ED ASCIUTTO
IT IS RECOMMENDED TO STORE THE PRODUCT IN A 
COOL AND DRY PLACE
IL EST RECOMMANDE DE CONSERVER LE 
PRODUITDANS UN ENDROIT FRAIS ET SEC

I
II

III
IV
V

VI
VII

VIII
IX
X

XI
XII

Carta/Differenziata
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

PAP 22
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

Passaporto delle piante
Plant passport

B: IT-03-0384

ARABIC: 

C: RIFERIMENTO
C: LOT NO.
C: NO. DU LOT
C: LOT NR.
C: N° LOTE
C: N° LOTE
C: ŠT. PARTIJE
C: PARTIJA NR.
C:  رقم الدفعة 

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO
DATUM ISPLATIVOSTI PROIZVODA
GAMINIO TINKAMUMO DATA
تاريــــخ انتهاء صلاحية المنتج

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
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DBO106/52 
POMODORO 

ROMA VF

FRANCHISEMENTI.IT

ITALIAN: POMODORO ROMA VF - VARIETÀ MEDIO-PRECOCE. PIANTA 
DI TAGLIA BASSA, VIGOROSA E PRODUTTIVA. FRUTTI DI FORMA 
CILINDRICA ALLARGATA, CON POLPA ABBONDANTE E CONSISTENTE. 

ADATTO PER SALSE E SUGHI.
ENGLISH: TOMATO ROMA VF - MID-
EARLY. VIGOROUS BUSH (DETERMINATE) 
VARIETY FORMING MEATY, PEAR 

SHAPED FRUITS. PASTE TOMATO IDEAL FOR SAUCES 
AND COOKING.

SPANISH: TOMATE ROMA VF - VARIEDAD 
SEMIPRECOZ. PLANTA DE TAGLIA BAS-
SA, VIGOROSA Y PRODUCTIVA. FRUTOS 

CON FORMA DE PERA ALARGADA, DE PULPA ABUN-
DANTE Y CONSISTENTE. IDEAL PARA SALSAS.

FRENCH: TOMATE ROMA VF - VARIÉTÉ 
MOYEN- PRÉCOCE. PLANTE DE TAILLE 
BASSE, VIGOUREUSE ET PRODUCTIVE. 

FRUITS DE FORME CYLINDRIQUE ÉLARGIE, AVEC PULPE 
ABONDANTE ET CONSISTANTE. ADAPTE POUR SAUCES.

PORTOGUESE: TOMATE ROMA VF - VARIEDADE 
MÉDIO-PRECOCE. PLANTA DE PORTE BAIXO, 
VIGOROSA E PRODUTIVA. FRUTOS DE FORMA 

CILÍNDRICA ALONGADA, COM POLPA ABUNDANTE E CONSISTENTE. 
ADEQUADO PARA MOLHOS E PREPARAÇÕES DE TOMATE.

GERMAN: TOMATE ROMA VF - FRÜH –BIS 
MITTELREIFE SORTE. MITTELHOHE, KRÄFTIGE 
PFLANZE, SEHR ERGIEBIG. GROSSE, 

KUGELFÖRMIGE FRÜCHTE MIT FLEISCHIGEM, FESTEM 
FRUCHTFLEISCH, UND WENIG KERNEN.

SLOVENIAN: PARADIŽNIK ROMA VF - SRE-
DNJE ZGODNJA SORTA. RASTLINA NIZKE 
RASTI, BUJNA IN ZELO RODNA. PLODOVI 

PODOLGOVATO VALJASTE OBLIKE, Z OBILNIM IN ČVRSTIM 
MESOM. PRIMEREN ZA OMAKE IN PARADIŽNIKOVE MEZGE.

RUSSIAN: ТОМАТ ROMA VF - СРЕДНЕСПЕЛЫЙ 
СОРТ. РАСТЕНИЕ НИЗКОРОСЛОЕ, КРЕПКОЕ И 
ПРОДУКТИВНОЕ. ПЛОДЫ УДЛИНЁННОЙ ЦИЛИН-

ДРИЧЕСКОЙ ФОРМЫ, C OБИЛЬНОЙ, ПЛОТНОЙ МЯКОТЬЮ. РЕКО-
МЕНДУЕТСЯ ДЛЯ ПРИГОТОВЛЕНИЯ СОУСОВ И СОКОВ.

ROMANIAN: TOMATĂ ROMA VF - SOI 
SEMI-TIMPURIU. PLANTĂ DE DIMENSIUNI RE-
DUSE, VIGUROASĂ ȘI PRODUCTIVĂ. FRUCTE 

DE FORMĂ CILINDRICĂ ALUNGITĂ, CU PULPĂ ABUNDENTĂ ȘI 
CONSISTENTĂ. POTRIVITĂ PENTRU SOSURI ȘI GĂTIT.

VF طماطم روما
. نبات قصيرر القامة، قوي وغزير  صنف متوسط التبكيرر

وفيرر بلبّّ  متسع،  ي 
أسطواني� ذات شكل  الثمار   الإنتاج. 

.ومتماسك، ومناسبة لتحضيرر الصلصات والمرق

POLISH: POMIDOR ROMA VF - ODMIANA 
ŚREDNIO WCZESNA. ROŚLINA NIEWIELKA, 
ENERGICZNA I WYDAJNA. OWOCE O PO-

WIĘKSZONYM CYLINDRYCZNYM KSZTAŁCIE, Z OBFITYM I 
JEDNOLITYM MIĄŻSZEM. NADAJE SIĘ DO SOSÓW I SOSÓW.
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A: Solanum lycopersicum L.
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Short video Video Photo Portrait 1:1

HDR

Inquadra il QR code sulla busta
e accedi al link che verrà mostrato.

Scan the QR code on the envelope and 
access the link that appears.

Attendi il caricamento della pagina.
Please wait for the page to load.

Scorri la pagina e leggi i contenuti dedicati.
Scroll down the page and read the dedicated content.

Envelope instructions - QR Code
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CODICE LINEA

CODICE PRODOTTO

FRANCHI  SEMENTI S.p.A.
GRASSOBBIO-BERGAMO-ITALIA

RUOP: IT-03-0384. Licenza N°1 della C.C.I.A.A. 
di Bergamo del 25.05.2000 per la produzione a 

scopo di vendita dei prodotti sementieri.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

CODICE PRODOTTO

SI RACCOMANDA DI CONSERVARE IL PRODOTTO IN 
LUOGO FRESCO ED ASCIUTTO
IT IS RECOMMENDED TO STORE THE PRODUCT IN A 
COOL AND DRY PLACE
IL EST RECOMMANDE DE CONSERVER LE 
PRODUITDANS UN ENDROIT FRAIS ET SEC

I
II

III
IV
V

VI
VII

VIII
IX
X

XI
XII

Carta/Differenziata
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

PAP 22
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

Passaporto delle piante
Plant passport

B: IT-03-0384

ARABIC: 

C: RIFERIMENTO
C: LOT NO.
C: NO. DU LOT
C: LOT NR.
C: N° LOTE
C: N° LOTE
C: ŠT. PARTIJE
C: PARTIJA NR.
C:  رقم الدفعة 

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO
DATUM ISPLATIVOSTI PROIZVODA
GAMINIO TINKAMUMO DATA
تاريــــخ انتهاء صلاحية المنتج

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~
PESO LIQUIDO g ~
TEŽA GR. g ~
SVORIS NETTO g ~
ي غ

~ الوزن الصافي�

•
• 
•
•

•
•

•
•
•
•
•

•  
• 
• 
•  

• 
•
•
•

•
• 
•
•
•

•
•
•
•
•
•
•

•

NORMATIVA CE CATEGORIA STANDARD

DBO 106/52 GER.MIN. 75% PUR.SPEC. 97%

SPECIE: POMODORO - VARIETÀ: ROMA VF

8 012450 1150078 012450 702351

• •
•
•
•

•
•
•

•
•
• I - II  II - III

 II - V
 I - IV
 VIII - XII

 III - VI
 II - V
 IX - XI

 VII - X
 VI - X
 III-VII  XII-II

Tomato - Tomate - Tomate
Tomată - Pomidor - Tomate - Tomate

Paradižnik - Томат - طماطم
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DBO106/52 
POMODORO 

ROMA VF

FRANCHISEMENTI.IT

ITALIAN: POMODORO ROMA VF - VARIETÀ MEDIO-PRECOCE. PIANTA 
DI TAGLIA BASSA, VIGOROSA E PRODUTTIVA. FRUTTI DI FORMA 
CILINDRICA ALLARGATA, CON POLPA ABBONDANTE E CONSISTENTE. 

ADATTO PER SALSE E SUGHI.
ENGLISH: TOMATO ROMA VF - MID-
EARLY. VIGOROUS BUSH (DETERMINATE) 
VARIETY FORMING MEATY, PEAR 

SHAPED FRUITS. PASTE TOMATO IDEAL FOR SAUCES 
AND COOKING.

SPANISH: TOMATE ROMA VF - VARIEDAD 
SEMIPRECOZ. PLANTA DE TAGLIA BAS-
SA, VIGOROSA Y PRODUCTIVA. FRUTOS 

CON FORMA DE PERA ALARGADA, DE PULPA ABUN-
DANTE Y CONSISTENTE. IDEAL PARA SALSAS.

FRENCH: TOMATE ROMA VF - VARIÉTÉ 
MOYEN- PRÉCOCE. PLANTE DE TAILLE 
BASSE, VIGOUREUSE ET PRODUCTIVE. 

FRUITS DE FORME CYLINDRIQUE ÉLARGIE, AVEC PULPE 
ABONDANTE ET CONSISTANTE. ADAPTE POUR SAUCES.

PORTOGUESE: TOMATE ROMA VF - VARIEDADE 
MÉDIO-PRECOCE. PLANTA DE PORTE BAIXO, 
VIGOROSA E PRODUTIVA. FRUTOS DE FORMA 

CILÍNDRICA ALONGADA, COM POLPA ABUNDANTE E CONSISTENTE. 
ADEQUADO PARA MOLHOS E PREPARAÇÕES DE TOMATE.

GERMAN: TOMATE ROMA VF - FRÜH –BIS 
MITTELREIFE SORTE. MITTELHOHE, KRÄFTIGE 
PFLANZE, SEHR ERGIEBIG. GROSSE, 

KUGELFÖRMIGE FRÜCHTE MIT FLEISCHIGEM, FESTEM 
FRUCHTFLEISCH, UND WENIG KERNEN.

SLOVENIAN: PARADIŽNIK ROMA VF - SRE-
DNJE ZGODNJA SORTA. RASTLINA NIZKE 
RASTI, BUJNA IN ZELO RODNA. PLODOVI 

PODOLGOVATO VALJASTE OBLIKE, Z OBILNIM IN ČVRSTIM 
MESOM. PRIMEREN ZA OMAKE IN PARADIŽNIKOVE MEZGE.

RUSSIAN: ТОМАТ ROMA VF - СРЕДНЕСПЕЛЫЙ 
СОРТ. РАСТЕНИЕ НИЗКОРОСЛОЕ, КРЕПКОЕ И 
ПРОДУКТИВНОЕ. ПЛОДЫ УДЛИНЁННОЙ ЦИЛИН-

ДРИЧЕСКОЙ ФОРМЫ, C OБИЛЬНОЙ, ПЛОТНОЙ МЯКОТЬЮ. РЕКО-
МЕНДУЕТСЯ ДЛЯ ПРИГОТОВЛЕНИЯ СОУСОВ И СОКОВ.

ROMANIAN: TOMATĂ ROMA VF - SOI 
SEMI-TIMPURIU. PLANTĂ DE DIMENSIUNI RE-
DUSE, VIGUROASĂ ȘI PRODUCTIVĂ. FRUCTE 

DE FORMĂ CILINDRICĂ ALUNGITĂ, CU PULPĂ ABUNDENTĂ ȘI 
CONSISTENTĂ. POTRIVITĂ PENTRU SOSURI ȘI GĂTIT.

VF طماطم روما
. نبات قصيرر القامة، قوي وغزير  صنف متوسط التبكيرر

وفيرر بلبّّ  متسع،  ي 
أسطواني� ذات شكل  الثمار   الإنتاج. 

.ومتماسك، ومناسبة لتحضيرر الصلصات والمرق

POLISH: POMIDOR ROMA VF - ODMIANA 
ŚREDNIO WCZESNA. ROŚLINA NIEWIELKA, 
ENERGICZNA I WYDAJNA. OWOCE O PO-

WIĘKSZONYM CYLINDRYCZNYM KSZTAŁCIE, Z OBFITYM I 
JEDNOLITYM MIĄŻSZEM. NADAJE SIĘ DO SOSÓW I SOSÓW.

C: 

D:

A: Solanum lycopersicum L.

Doppia Busta Argento ORTO 2026 CON Passaporto - 11 lingue.indd   34Doppia Busta Argento ORTO 2026 CON Passaporto - 11 lingue.indd   34 19/05/2026   15:53:3019/05/2026   15:53:30

Come ottenere informazioni 
sulla busta tramite

QRcode
How to access envelope 
information using the 

QRcode

Scopri di più su
Learn more at

www.franchisementi.it
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LA TABELLA DELLE SEMINE
TABLE SOWING

LA TABELLA DELLE SEMINE
TABLE SOWING

SPECIE
Species
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ANGURIA Watermelon 15-35 2-4 10-20 100 100

ARACHIDE Peanuts 15 4-5 - 50 15

ASPARAGO Asparagus 10-30 15-20 50 100 30

BASILICO Basil 18-30 0,5 800 40 20

BIETOLA DA COSTE Swiss chard 8-30 1-2 50 40 25

BIETOLA DA ORTO Beetroot 8-30 1-2 60 30 15

CARCIOFO Artichoke 15-30 1-2 25 100 80

CARDO Cardoon 15-30 1-2 25 100 50

CAROTA Carrot 5-30 1-1,5 900 20 2-5

CAVOLFIORE Cauliflower 10-30 0,5-1 300 60-70 50-60

CAVOLO BROCCOLO Kohlrabi 5-30 0,5-1 300 50-70 50-70

CAVOLO CAPPUCCIO Cabbage 5-30 0,5-1 300 60 30-50

CAVOLO DI BRUXELLES Brussels sprout 5-30 0,5-1 300 60 40

CAVOLO LACINIATO Lacinato kale 5-30 0,5-1 300 40-80 40-60

CAVOLO RAPA Kohlrabi 5-30 0,5-1 300 30-40 25-30

CAVOLO VERZA Savoy cabbage 5-30 0,5-1 300 60 50

CECE Chickpea 12 3 2/3 60 15

CETRIOLO Cucumber 16-35 2 35 100 50

CICORIA DA FOGLIE Leaf chicory 10-30 0,5-1,5 600 30-40 40-30

CICORIA DA TAGLIO Cutting chicory 10-30 0,5-1,5 600 a spaglio

CIMA DI RAPA Sprouting turnip 5-25 1-2 500 25-35 15-20

CIPOLLA SEMINA AUTUNNALE Onion autumn 5-30 0,5-1 280 30-40 15

CIPOLLA SEMINA PRIMAVERILE Onion spring 5-30 0,5-1 280 30-40 15

CIPOLLOTTO DA MAZZI  Bunching 5-30 0,5-1 400 30-40 10

FAGIOLO NANO Dwarf french bean 18 2-5 2/5 50 8

FAGIOLO RAMPICANTE Climbing french bean 18 2-5 3/5 80-100 10

FAVA Broad bean 5-25 3-5 1 80 20

FRAGOLA Strawberry - - 500 30 10

FINOCCHIO Fennel 10-30 1-1,5 200 50-60 20-30

INDIVIA RICCIA Endive 15-30 1-1,5 600 40 30

SPECIE
Species
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INDIVIA SCAROLA Endive 15-30 1-1,5 600 40 30

LATTUGA DA CESPO Head lettuce 5-25 0,3-0,5 800 30-40 30-40

LATTUGA DA TAGLIO Cutting lettuce 5-25 0,3-0,5 800 a spaglio

MAIS Corn 15 2-3 4/5 50 15

MELANZANA Eggplant 15-35 1-1,5 220 80 50-60

MELONE Melon 16-35 2-3 30 100 100

OKRA Okra 15 1,5-2 15 60 40

PEPERONE Pepper 16-32 1-1,5 150 80 40

PISELLO NANO Dwarf pea 5-25 4-6 3/5 50-60 3

PISELLO RAMPICANTE Climbing pea 5-25 4-6 3/5 80-100 5

POMODORO Tomato 15-35 0,5-1,5 300 80 50

PORRO Leek 10-30 0,5-1 380 30 5-10

PREZZEMOLO Parsley 5-25 0,5-1,5 600 25-30 2-5

RAMOLACCIO Radish 5-30 2-3 100 25 10

RAPA Turnip 5-25 1-2 500 30 10-15

RAVANELLO Radish 5-30 1,5-2 100 10-20 3-5

RUCOLA COLTIVATA Rocket 10-30 1-2 500 20-30 -

RUCOLA SELVATICA Wild Rocket 10-30 1-2 3000 20-30 -

SCORZOBIANCA/ SCORZONERA Salsify 5-30 2-3 100 30 10

SEDANO Celery 15-30 0,2-0,5 2500 40-50 30

SEDANO RAPA Celeriac 15-30 0,5 2500 40-50 20-25

SPINACINO DA TAGLIO Baby leaf spinach 5-25 2 90 10 2

SPINACIO Spinach 5-25 2 90 20 10

TETRAGONIA Spinach 5-25 0,5 13 30 15

VALERIANA Lamb’s lettuce 5-25 1 550/800 10-30 1

ZUCCA Pumpkin 16-35 3 3/6 200 100

ZUCCHINO Marrow 16-35 2-3 5/6 100 60-80

AGLIO IN SPICCHI Garlic 5-25 5 - 20 10

CIPOLLA IN BULBI Onion 5-30 3-4 - 30-40 15

PATATE Potato 10-35 10 - 60-80 30-40

PERIODO DI SEMINA  SOWING
PERIODO DI RACCOLTA  HARVEST

PERIODO DI SEMINA  SOWING
PERIODO DI RACCOLTA  HARVEST
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ESVI23/7
CAROTA
(CARROT)
nantes 2

ESVI40/13
CICORIA
(CHICORY)
rossa di Verona a palla

ESVI79/18
LATTUGA
(LETTUCE)
resistente sel. Franchi

ESVI106/107
POMODORO
(TOMATO)
red pear sel. Franchi

ESVI127/13
SPINACIO
(SPINACH)
matador

LINEA VINTAGE LINEA 
ORTO
Vegetable 
Garden LineUna selezione di antiche 

meraviglie botaniche, riproposte 
in una veste retrò.

Una serie unica composta da
13x3 varietà d’epoca,

racchiuse in eleganti buste di carta.
Piantate un pezzo di passato e 

coltivate una tradizione senza tempo.

A curated selection of historic botanical 
treasures, presented in a refined retro style. 

A unique collection of 13×3 heirloom 
varieties, beautifully packaged in 

elegant paper envelopes. 
Plant a piece of the past and grow 

a timeless tradition.

Espositore da 12 varietà
di buste in cartone avana

l. 42 x p. 40 x h. 80 cm

ESPOFSVI

Display stand for 12 varieties 
made of kraft cardboard 
w. 42 × d. 40 × h. 80 cm

ESPOFSVI

Sementi da Ortaglia

Catalogo Franchi Sementi
Franchi Sementi Catalog 1928
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LINEA 
FIORI
Flower Line

LINEA 
AROMATICHE
Herb Line
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GOLDEN LINE GOLDEN LINE

Formato busta: 11,7 x 17,3 cm Formato busta: 11,7 x 17,3 cm



28 29Golden Line 

ESPOBIO/480B
24 ganci per 480 buste

(24 hangers for 480 bags)

ESPOPEPE480
24 ganci per 480 buste

(24 hangers for 480 bags)

Gli espositori precomposti - Pre-filled stands Gli espositori precomposti - Pre-filled stands

RAVANELLORAVANELLO
RISCIÒ IBRIDO F.1RISCIÒ IBRIDO F.1
RADISH - RADIS - RADIES - RABANITO - RABANETERADISH - RADIS - RADIES - RABANITO - RABANETE

RAPHANUS SATIVUS L.

•
•
•
•
•

•
•
•

•
•
•
•
•

•
•
•

RAVANELLO RISCIÒ HYBRID F.1
VARIETÀ PRECOCE. RADICE SFERICA DI 

COLORE ROSSO INTENSO, CON POLPA CONSISTENTE 
E CROCCANTE. OTTIMA LA RESISTENZA ALLO 
SVUOTAMENTO E FOGLIAME DI MEDIO SVILUPPO. 
ADATTA PER COLTIVAZIONE IN VASO.

RADISH RISCIÒ HYBRID F.1
EARLY. INTENSE RED ROUND BULB WITH FIRM, CRUNCHY FLESH. 
EXCELLENT RESISTANCE TO HOLLOWING OUT. IDEAL FOR VASES. 

RADIS RISCIÒ HYBRID F.1
VARIÉTÉ PRÉCOCE. RACINE SPHÉRIQUE DE COULEUR ROUGE 
INTENSE, AVEC PULPE CONSISTANTE ET CROQUANTE. EXCELLENTE 

LA RÉSISTANCE AU VIDAGE ET FEUILLAGE DE MOYEN DÉVELOPPEMENT. 
ADAPTE MÊME POUR CULTURE EN VASE.

RABANITO RISCIÒ HYBRID F.1
VARIEDAD PRECOZ. RAÍZ ESFÉRICA DE COLOR ROJO INTENSO.  PULPA 
CONSISTENTE Y CRUJIENTE.  MUY RESISTENTE A LA SUBIDA A FLOR, 

Y FOLLAJE DE MEDIO DESARROLLO. INDICADA TAMBIÉN PARA CULTIVO EN 
MACETA.

RADIES RISCIÒ HYBRID F.1
FRÜHREIFE SORTE. WURZEL KUGELFÖRMIG UND INTENSIV ROT, 
MIT FESTEM UND KNACKIGEM FRUCHTFLEISCH. LAUB MITTLERE 

ENTWICKLUNG. AUCH LEICHT ALS TOPFPFLANZE ZU ZÜCHTEN.

RABANETE RISCIÒ HYBRID F.1
VARIEDADE PRECOCE.  RAIZ ESFÉRICA DE COR VERMELHO INTENSO, 
COM POLPA CONSISTENTE E CROCANTE. MUITO RESISTENTE AO 

ENDURECIMENTO DO TALO. DE FACIL CULTIVO TAMBEM EM VASO.

I
II

III
IV
V

VI
VII

VIII
IX
X

XI
XII

In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

SPECIE:
VARIETÀ:

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

l'orto in vasol'orto in vaso

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 della 
C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 per 
la produzione a scopo di vendita dei 
prodotti sementieri.

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450401407

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

GLOV112/35

  lllll  llllllll  lll 

RAVANELLO
RISCIÒ HY F.1

97% 70%

NORMATIVA CE - CATEGORIA STANDARD

FRANCHISEMENTI.IT

GLOV112/35
RAVANELLO

RISCIÒ IBRIDO F.1

8012450445289
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ZUCCHINOZUCCHINO
PRESIDENT  IBRIDO F.1PRESIDENT  IBRIDO F.1

MARROW - COURGETTE - SPEISEKÜRBIS - CALBACÍN - ABOBORINHAMARROW - COURGETTE - SPEISEKÜRBIS - CALBACÍN - ABOBORINHA

•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•
•

ZUCCHINO PRESIDENT HYBRID F.1
VARIETÀ PRECOCE. PIANTA BEN CESPUGLIATA 

VIGOROSA E DI BUONA PRODUZIONE. FRUTTI 
NUMEROSI, LUNGHI, CILINDRICI E DI COLORE VERDE-
GRIGIO. ADATTA PER COLTIVAZIONE IN VASO.

COURGETTE PRESIDENT HYBRID F.1
EARLY. VIGOROUS, PRODUCTIVE BUSH VARIETY. GOOD CROPPER. 
LONG GREY-GREEN CYLINDRICAL FRUITS. IDEAL FOR VASES.

COURGETTE PRESIDENT HYBRID F.1
VARIÉTÉ PRÉCOCE. PLANTE BUISSONNEUSE,  VIGOUREUSE ET DE 
BONNE PRODUCTION. FRUITS NOMBREUX, LONGS, CYLINDRIQUES ET 

DE COULEUR VERT- GRIS. ADAPTE MÊME POUR CULTURE EN VASE.

CALABACIN PRESIDENT HYBRID F.1
VARIEDAD PRECOZ. PLANTA DE FOLLAJE ABUNDANTE, VIGOROSA Y 
MUY PRODUCTIVA. FRUTOS NUMEROSOS, LARGOS, CILÍNDRÍCOS Y DE 

COLOR VERDE CLARO. INDICADA TAMBIÉN PARA CULTIVO EN MACETA.

SPEISEKÜRBIS PRESIDENT HYBRID F.1
FRÜHREIFE SORTE. BUSCHIGE, ÜPPIG WACHSENDE UND SEHR 
ERGIEBIGE PFLANZE. ZAHLREICHE, LANGE, ZYLINDRISCHE, GRAU-

GRÜNE  FRÜCHTE. AUCH LEICHT ALS TOPFPFLANZE ZU ZÜCHTEN.

ABOBORINHA PRESIDENT HYBRID F.1
VARIEDADE PRECOCE. PLANTA BEM FORMADA, VIGOROSA E DE BOA 
PRODUÇÃO. FRUTOS NUMEROSOS,  COMPRIDOS, CILÍNDRICOS E DE 

COR VERDE  INTENSO. DE FACIL CULTIVO TAMBEM EM VASO.

CUCURBITA PEPO L.

I
II

III
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V
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VIII
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XI
XII

In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

SPECIE:
VARIETÀ:

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

l'orto in vasol'orto in vaso

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 della 
C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 per 
la produzione a scopo di vendita dei 
prodotti sementieri.

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450401407

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

GLOV146/38

NORMATIVA CE - CATEGORIA STANDARD

ZUCCHINO 
PRESIDENT HY F.1

98% 75%

    llllll llllll 
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CETRIOLOCETRIOLO
MARKETMOREMARKETMORE

CUCUMBER - CONCOMBRE - GURKE - PEPINO - PEPINOCUCUMBER - CONCOMBRE - GURKE - PEPINO - PEPINO

CUCUMIS SATIVUS L.

•
•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•
•

CETRIOLO MARKETMORE
VARIETÀ PRECOCE. PIANTA VIGOROSA E DI 

OTTIMA PRODUZIONE, CON FOGLIAME FOLTO E 
FRUTTI CILINDRICI DI COLORE VERDE SCURO, CON 
POCHISSIME SPINE E SAPORE INTENSO. DI FACILE 
COLTIVAZIONE ANCHE IN VASO.

CUCUMBER MARKETMORE
EARLY. VIGOROUS PRODUCTIVE PLANT, WITH TIGHTLY PACKED 
LEAVES. DARK GREEN CYLINDRICAL FRUITS WITH VERY FEW SPINES 

AND AN INTENSE FLAVOUR. IDEAL FOR VASES.

CONCOMBRE MARKETMORE
VARIÉTÉ PRÉCOCE. PLANTE VIGOUREUSE ET D'EXCELLENTE 
PRODUCTION, AVEC FEUILLAGE TOUFFU ET FRUITS CYLINDRIQUES 

DE COULEUR VERTE SOMBRE, AVEC TRÈS PEU D'ÉPINES ET SAVEUR INTENSE. 
ADAPTE MÊME POUR CULTURE EN VASE.

PEPINO MARKETMORE
VARIEDAD PRECOZ. PLANTA VIGOROSA Y MUY PRODUCTIVA, DE 
ABUNDANTE FOLLAJE Y FRUTOS CILINDRÍCOS DE COLOR VERDE 

OSCURO, CON APENAS ESPINAS Y DE SABOR INTENSO. INDICADA TAMBIÉN 
PARA CULTIVO EN MACETA.

GURKE MARKETMORE 
FRÜHREIFE SORTE. ÜPPIG WACHSENDE,  SEHR ERGIEBIGE PFLANZE 
MIT DICHTEN BLÄTTER UND ZYLINDRISCHE DUNKELGRÜNE FRÜCHTE 

MIT SEHR WENIG DORNEN UND KRÄFTIGER GESCHMACK. AUCH LEICHT ALS 
TOPFPFLANZE ZU ZÜCHTEN.

PEPINO MARKETMORE
VARIEDADE PRECOCE. PLANTA VIGOROSA E DE ÓPTIMA PRODUÇÃO 
COM FOLHAGEM SOLTA E FRUTOS CILÍNDRICOS DE COR VERDE 

ESCURO E SABOR INTENSO. DE FACIL CULTIVO TAMBEM EM VASO.

I
II

III
IV
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VII

VIII
IX
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XI
XII

In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

SPECIE:
VARIETÀ:

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

l'orto in vasol'orto in vaso

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 della 
C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 per 
la produzione a scopo di vendita dei 
prodotti sementieri.

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450401407

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

GLOV37/29

    lllllll llllll 

CETRIOLO 
MARKETMORE

98% 80%

NORMATIVA CE - CATEGORIA STANDARD

FRANCHISEMENTI.IT

GLOV37/29
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MARKETMORE
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BASILICOBASILICO
LARGO DOLCE PER VASILARGO DOLCE PER VASI

BASIL - BASILIC - BASILIKUM - ALBAHACA - MANIERICÃOBASIL - BASILIC - BASILIKUM - ALBAHACA - MANIERICÃO

OCIMUM BASILICUM L.

•
•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•
•
•

BASILICO LARGO DOLCE PER VASI
VARIETÀ MEDIO-PRECOCE. PIANTA VIGOROSA, 

CON FOGLIE DI COLORE VERDE BRILLANTE ED 
INTENSAMENTE PROFUMATE. DI FACILE COLTIVAZIONE, 
ADATTA PER COLTIVAZIONE IN VASO.

BASIL LARGO DOLCE PER VASI
MID-EARLY. VIGOROUS PLANT, WITH BRIGHT GREEN, INTENSELY 
PERFUMED LEAVES. EASY TO GROW, IDEAL FOR CONTAINERS. USED 

TO MAKE PESTO.

BASILIC LARGO DOLCE PER VASI
VARIÉTÉ MOYEN- PRÉCOCE. PLANTE VIGOUREUSE, AVEC DES 
FEUILLES DE COULEUR VERTE BRILLANTE ET INTENSÉMENT 

PARFUMÉES. DE FACILE CULTURE, INDIQUÉE MÊME POUR VASE.

ALBAHACA LARGO DOLCE PER VASI
VARIEDAD SEMIPRECOZ. PLANTA VIGOROSA, DE HOJAS DE COLOR 
VERDE BRILLANTE E INTENSAMENTE PERFUMADAS. DE CULTIVO 

FÁCIL, INCLUSO APTA PARA MACETAS Y TIESTOS.

BASILIKUM LARGO DOLCE PER VASI 
FRÜH- BIS MITTELREIFE VARIETÄT.KRÄFTIGE PFLANZE, MIT 
LEUCHTEND GRÜNEN BLÄTTERN UND INTENSIVEM DUFT. LEICHT 

ANBAUBAR, AUCH ALS TOPFPFLANZE GEEIGNET.

MANJERICÃO LARGO DOLCE PER VASI
SEMI-PRECOCE. PLANTA VIGOROSA COM FOLHAS VERDE BRILHANTE 
INTENSAMENTE PERFUMADAS. DE FACIL CRESCIMENTO. USADO 

MOIDO. DE FACIL CULTIVO TAMBEM EM VASO.

I
II

III
IV
V

VI
VII

VIII
IX
X

XI
XII

In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

SPECIE:
VARIETÀ:

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

l'orto in vasol'orto in vaso

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 della 
C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 per 
la produzione a scopo di vendita dei 
prodotti sementieri.

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450401407

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

GLOV13/11

    lllllll llllll 

BASILICO
LARGO DOLCE PER VASI

97% 65%

NORMATIVA CE - CATEGORIA MERCANTILE-ORTIVA

FRANCHISEMENTI.IT

GLOV13/11
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Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

ZUCCAZUCCA
HALLOWEENHALLOWEEN

PUMPKIN - POTIRON - RIESEKÜRBIS - CALABAZA - ABOBORAPUMPKIN - POTIRON - RIESEKÜRBIS - CALABAZA - ABOBORA

CUCURBITA MOSCATA D.

•
•
•
•
•

•
•
•
•

GLZU 145/16

NORMATIVA CE - CATEGORIA  MERCANTILE-ORTIVA 

ZUCCA
HALLOWEEN

80%98%
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el. 20251202

8012450010265
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

SPECIE:
VARIETÀ:

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 
della C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 
per la produzione a scopo di vendita 
dei prodotti sementieri.

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

le zucchele zucche

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450010029

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

ZUCCA HALLOWEEN
Varietà medio-tardiva. Pianta molto rigogliosa, ben 

cespugliata e di buona produzione. Frutti di medie dimensioni 
con buccia liscia di colore arancio e qualche leggera costolatura. 
Polpa di colore arancio. Di buona conservabilità è indicata per 
farne ornamenti particolari nella famosa notte di Halloween.

PUMPKIN HALLOWEEN
Mid-late. Good foliage, luxurious plant of good productivity. Medium 
sized fruits with smooth orange skin with slight scallopping. Orange 

flesh. Preserves well and is used for “Halloween”.

CALABAZA HALLOWEEN
Variedad semi-tardía. Planta de mata compacta y muy productiva.  
Frutos de tamaño medio, de piel lisa de color naranja y con ligero 

acostillamiento.  Carne de color naranja.  De muy buena conservación.  
Indicada como ornamento para la famosa noche de halloween.

RIESENKÜRBIS HALLOWEEN
Mittel späten Sorten. Sehr kräftige Pflanze, sehr buschig und eine gute 
Produktion. Die Früchte von mittlerer Größe mit glatter Haut der orange 

Farbe und einige leichte Rippen. Orange Fruchtfleisch. Gute Lagerbeständigkeit 
gezeigt spezielle Verzierungen in dem berühmten Halloween-Nacht zu machen.

POTIRON HALLOWEEN
 Variété moyen-tardive. Plante très vigoureuse, très touffue et une 

bonne production. Fruits de taille moyenne avec une peau lisse 
de couleur orange et quelques stries clair. Chair orange. Bonne durée de 
vie est représentée pour faire des ornements spéciaux dans la fameuse nuit 
d'Halloween.

ABOBORA HALLOWEEN
Variedades de médio-tardìva. Planta muito vigorosa, muito 
espessa e boa produção. Frutos de tamanho médio com pele lisa 

de cor laranja e um pouco de nervuras de luz. Carne de laranja. Boa vida 
de prateleira é mostrado para fazer enfeites especiais na famosa noite de 
Halloween.

      lllll  llll

FRANCHISEMENTI.IT

GLZU145/16 ZUCCA 
HALLOWEEN
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ZUCCHETTAZUCCHETTA
SERPENTE DI SICILIASERPENTE DI SICILIA

PUMPKIN - POTIRON - RIESEKÜRBIS - CALABAZA - ABOBORAPUMPKIN - POTIRON - RIESEKÜRBIS - CALABAZA - ABOBORA

Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

LAGENARIA SICERARIA

•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•

GLZU 146/43

ZUCCHETTA
SERPENTE DI SICILIA

80%98%
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NORMATIVA CE - CATEGORIA  MERCANTILE-ORTIVA 

8012450010326
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

SPECIE:
VARIETÀ:

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 
della C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 
per la produzione a scopo di vendita 
dei prodotti sementieri.

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

le zucchele zucche

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450010029

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

ZUCCHETTA SERPENTE DI SICILIA
Varietà medio-precoce. Pianta ben cespugliata 

e di buona produzione. Frutti allungati, con polpa 
giallastra e consistente.

SQUASH SERPENTE DI SICILIA
Mid-early. Bush variety of good production producing long, curved 
fruits with consistant yellow flesh. 

CALABAZA SERPIENTE DE SICILIA
Variedad semiprecoz. Planta vigorosa y muy productiva. Frutos 
alargados, de pulpa amarillenta y consistente.

RIESEKÜRBIS SERPENTE DI SICILIA
Früh-bis mitteleife sorte. Strauchpflanze und sehr ergiebig. Früchte 
länglich,mit gelblichen,festen fruchtfleisch.

POTIRON SERPENTE DI SICILIA
 Variété moyen-précoce. Plante bien touffue et de bonne production. 

Fruits allongés, avec pulpe jaunâtre et consistante.

ABÓBORA SERPENTE DI SICILIA
Variedade semi-precoce. Planta com muitos e bons frutos, 
alongados e de polpa consistente.

     llllll lllll

FRANCHISEMENTI.IT

GLZU146/43 ZUCCHETTA
SERPENTE DI SICILIA
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BASILICOBASILICO
RED RUBINRED RUBIN

BASIL - BASILIC - BASILIKUM - ALBAHACA - MANIERICÃOBASIL - BASILIC - BASILIKUM - ALBAHACA - MANIERICÃO

OCIMUM BASILICUM L.

•
•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•
•
•

GLBA13/10

Foto:A
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BASILICO RED RUBIN

65%97%

NORMATIVA CE - CATEGORIA  MERCANTILE-ORTIVA 

8012450420293
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 della 
C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 per 
la produzione a scopo di vendita dei 
prodotti sementieri.

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

PUREZZA SPEC. GER. MINIMA   

il basilicoil basilico
Si raccom

anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom
m

ended to store the product in a cool and dry place

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450400004

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

BASILICO RED RUBIN
Varietà medio-precoce. Pianta vigorosa che produce 

foglie di colore rosso-violaceo ed intensamente profumate. 
Di facile coltivazione ed indicata anche per vasi.

RED RUBIN BASIL
Mid-early vigorous plant with reddish purple, strongly scented 
leaves. Easy to cultivate and ideal for containers.

ALBAHACA RED RUBIN
Variedad semi-precoz. Planta vigorosa que produce hojas de color 
rojo-violáceo intensamente perfumadas. De fácil cultivo. Indicada 

también para macetas.

RED RUBIN BASILIKUM
Früh-bis mittelreife varietät. Kräftige pflanze, mit violett blättern 
und intensivem duft. Leicht anbaubar, auch als topfpflanze 

geeignet.

BASILIC RED RUBIN
 Varité moyen-précoce. Plante vigoureuse qui produit des feuilles 

de couleur ouge violacé et intensément parfumé. De culture facile 
est indiquée aussi pour les pots.

MANJERICÃO RED RUBIN
Variedade semi-precoce. Planta vigorosa que produz folhas de 
cor vermelho-violeta e intensamente perfumado. De fácil cultivo 

é indicada para vasos.

lllllll
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GLBA13/10 BASILICO
RED RUBIN
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BASILICOBASILICO
THAI SIAMTHAI SIAM
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BASILICO THAI SIAM
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NORMATIVA CE - CATEGORIA  MERCANTILE-ORTIVA 
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 della 
C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 per 
la produzione a scopo di vendita dei 
prodotti sementieri.

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

PUREZZA SPEC. GER. MINIMA   

il basilicoil basilico

Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450400004

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

BASILICO THAI SIAM
Varietà precoce. Pianta rustica, vigorosa e di facile 

coltivazione che produce foglie di colore verde, di buone 
dimensioni e fiori di colore viola. Molto profumata, indicata 
anche per coltivazione in vaso.

BASIL THAI SIAM
Early rustic variety from the East. Vigorous and easy to grow.  
Highly perfumed well proportioned green leaves and purple 

flowers. Suitable for planting out or container cultivation.

ALBAHACA THAI SIAM
Variedad precoz. Planta rústica de fácil cultivo. Produce hojas de 
color verde, de buenas dimensiones y las flores son moradas. Muy 

perfumada, indicada incluso para cultivo en maceta.

BASILIKUM THAI SIAM
Früh-bis mittelreife varietät. Rustikale Pflanze, besonders 
geeignet für in die Töpfen wachsen. Es produziert viele Blätter 

von guter Größe und intensiv duftende. Grüne Blätter mit lila Blüten.

BASILIC THAI SIAM
 Varieté précoce. Plante rustique, particulièrement adapté à la 

culture en pot. Elle produit beaucoup de feuilles d'une bonne taille 
et intensément parfumée. Feuilles vertes avec des fleurs pourpres.

MANJERICÃO THAI SIAM
Variedade semi-precoce. Planta rústica, particularmente 
adequado para o cultivo em vasos. Ela produz muitas folhas de 

um bom tamanho e intensamente perfumado. folhas verdes com flores 
roxas.

lllllll
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BASILICO A FOGLIE DI LATTUGA
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NORMATIVA CE - CATEGORIA  MERCANTILE-ORTIVA 
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 della 
C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 per 
la produzione a scopo di vendita dei 
prodotti sementieri.

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

PUREZZA SPEC. GER. MINIMA   

il basilicoil basilico

Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450400004

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

BASILICO A FOGLIE DI LATTUGA
Varietà medio-precoce. Pianta vigorosa con foglie 

ampie, di colore verde intenso, leggermente bollose e di 
ottimo profumo. 

BASIL A FOGLIE DI LATTUGA
Mid-early. Vigorous plant with large scented, bright green, blistered 
leaves.

ALBAHACA A FOGLIE DI LATTUGA
Variedad semiprecoz. Planta vigorosa con hojas anchas, de color 
verde intenso, ligeramente abullonada y de excelente perfume.

BASILIKUM A FOGLIE DI LATTUGA
Mittel-frühreife sorte. Üppig wachsende pflanze. Mit breiten, 
starkgrüne, leicht geblasene, wohlriechende blätter.

BASILIC A FOGLIE DI LATTUGA
 Variété moyen-précoce. Plante vigoureuse avec des feuilles 

amples, de couleur verte intense, légèrement bullés et d'excellent 
parfume.

MANJERICÃO A FOGLIE DI LATTUGA
Variedade médio-precoce. Planta vigorosa de folhas largas, de 
cor verde intenso, ligeiramente carnudas e óptimo aroma.

lllllll
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MISCUGLIO DI FIORI ANTIZANZARE
Miscuglio di fiori, di colori e profumi differenti, che 

hanno azione repellente nei confronti delle zanzare. 
Indicato per la coltivazione in aiuole, giardini e vasi 
anche su balconi e terrazzi.

FLOWER MIX ANTI-MOSQUITO
Mix of flowers of different colours and scents. Have repellent action 
against mosquitoes. It’s indicated to cultivate in flowerbed, gardens and 

vases.

MÉLANGE DE FLEURS ANTI-MOSQUITE
Mélange de fleurs de différentes couleurs et des odeurs. Avoir repellent 
action contre les moustiques. Il a indiqué à cultiver dans parterre de 

fleurs, des jardins et des vases.

MEZCLA DE FLORES ANTI-MOSQUITO
Mezcla de flores, colores y diferentes aromas que tiene acción repelente 
contra los mosquitos. Adecuado para el cultivo en parterres, jardines y 

macetas.

BLUMEN MISCHUNG ANTI-STECHMÜCKEN
Mix von Blumen in verschiedenen Farben und Düfte. Haben abweisende 
Wirkung gegen Stechmücken. Es ist angezeigt, um in Blumenbeet, 

Gärten und Vasen zu kultivieren.

MISTURA DE FLORES ANTI-MOSQUITO
Mix de flores, cores e aromas. Têm ação repelente contra os mosquitos. 
Adequado para o cultivo em canteiros, jardins e vasos.
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 
della C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 
per la produzione a scopo di vendita 
dei prodotti sementieri.

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

i piccoli amicii piccoli amici
8012450400028

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

   llllllll llllll

MISCUGLIO DI  FIORIMISCUGLIO DI  FIORI
ANTIZANZAREANTIZANZARE

MOSQUITO  -  MOUSTIQUE  -  STECHMÜCKEN  -  MOSQUITOS  -  MOSQUITOSMOSQUITO  -  MOUSTIQUE  -  STECHMÜCKEN  -  MOSQUITOS  -  MOSQUITOS

FRANCHISEMENTI.IT

GLAM322/27 MISCUGLIO 
DI FIORI ANTIZANZARE

MISCUGLIO DI FIORI ANTIZANZARE

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

QUALITA'  CE

GLAM322/27

8012450445852
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CAROTACAROTA
PURPLE HAZE IBRIDO F.1PURPLE HAZE IBRIDO F.1

CARROT - ZANAHORIACARROT - ZANAHORIA
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•
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MISCUGLIO DI FIORI PER API
Miscuglio di fiori, di colori e profumi differenti, che attirano 

le api, insetti impollinatori per eccellenza. L’ impollinazione delle 
piante orticole avviene grazie agli insetti, la presenza di api nei 
nostri orti è importantissima ai fini di un’elevata produttività. 
Indicato per la coltivazione in aiuole, giardini e vasi.

BEES FLOWER MIX
Mix of flowers of different colours and scents that attract the bees, insects 
of excellent pollination. The presence of them make an important rule in 

our gardens for the high productivity. It’s indicated also for flowerbed, gardens 
and vases.

MÉLANGE DE FLEURS PUOR ABEILLE
Mélange de fleurs de différentes couleurs et odeurs qui attirent les 
abeilles, les meilleurs pollinisateurs. La présence d'abeilles dans nos 

jardins est important pour une productivité élevée. Il est indiqué aussi pour 
parterre de fleurs, des jardins et des vases.

MEZCLA DE FLORES ESPECIAL PARA ABEJAS 
   Mezcla de flores de diferentes colores y perfumes que resultan muy 
atractivas para las abejas y otros insectos polinizadores.  Además de su 

función ornamental es muy importante la función polinizadora cruzada con el resto 
del jardín y huerta. Apto para siembra en jardín y macetas.

FLORES PERENE PARA ABELHAS
Mistura de diferentes flores de cores e aromas que atraem as abelhas, 
insetos de excelente polinização. A presença deles fazem uma regra 

importante em nossos jardins para a alta produtividade. É indicado também para 
jardins e vasos.

MEHRJÄHRIGEBLUMEN FUER BIENE 
Mischung mit blumen in verschiedenen farben und düften, die die 
bienen, insekten von ausgezeichneter bestäubung anzulocken. Das 

vorhandensein von ihnen einen wichtigen regel in unseren gärten für die hohe 
produktivität. Es ist auch für blumenbeet, gärten und vasen angezeigt.
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 
della C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 
per la produzione a scopo di vendita 
dei prodotti sementieri.

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

i piccoli amicii piccoli amici
8012450400028

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

    lllllll llllll

FIORI PER APIFIORI PER API
IN MISCUGLIOIN MISCUGLIO

BEES  -  ABEILLE  -  BIENE  -  ABEJAS  -  ABELHABEES  -  ABEILLE  -  BIENE  -  ABEJAS  -  ABELHA

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

QUALITA' CE 

MISCUGLIO DI FIORI PER API
FRANCHISEMENTI.IT

 GLAM322/10 
FIORI PER API
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 
della C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 
per la produzione a scopo di vendita 
dei prodotti sementieri.

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

le zucchettele zucchette

Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450401346

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

ZUCCHETTAZUCCHETTA
VERRACUSAVERRACUSA

SQUASH - COURGETTE - ZIERKUERBIS - CALABACITAS - ABOBORASQUASH - COURGETTE - ZIERKUERBIS - CALABACITAS - ABOBORA

•
•
•
•
•

•
•
•
•

GLZO 360/12

      lllll

ZUCCHETTA ORNAMENTALE
VERRACUSA

ZUCCHETTA ORNAMENTALE VERRACUSA
Pianta annuale che produce zucchette da destinare 

solo ad ornamento e non per alimentazione. Produce frutti di 
forma rotondo-allungata con buccia molto rugosa e di colore 
giallo chiaro. Si utilizzano per decorazioni in composizioni e 
centri tavola.

ORNAMENTAL SQUASH VERRACUSA
Annual. Bush variety which produces squashes for ornamental 
purposes only and are not for eating. They should be cultivated 

int he same way as traditional pumpkins. Produces long oval fruits with 
very rough light yellow skin. The squashes produced make excellent 
additions to flower arrangements, table centres and compositions.

CALABACITA VERRACUSA
Planta anual de mata abierta que produce calabazas de uso 
exclusivo decorativo y no para alimentacion. Frutos de forma 

redonda alargada con piel muy verrugosa y de color amarillo claro. Se 
emplean para adorno de composiciones y centros decorativos.

ZIERKUERBIS VERRACUSA
Jährlich. Bush-Sorte, die Kürbisse nur zu Zierzwecken produziert und nicht zum 
Essen bestimmt ist. Sie sollten wie traditionelle Kürbisse angebaut werden. 

Produziert lange ovale Früchte mit sehr rauer hellgelber Haut. Die produzierten Kürbisse 
ergänzen Blumenarrangements, Tischzentren und Kompositionen hervorragend.

COURGETTE ORNAMENTAL VERRACUSA
Annuel. Variété de brousse qui produit des courges à des fins ornementales 
uniquement et ne sont pas destinées à la consommation. Ils doivent être 

cultivés de la même manière que les citrouilles traditionnelles. Produit de longs fruits 
ovales avec une peau jaune clair très rugueuse. Les courges produites font d'excellents 
ajouts aux compositions florales, aux centres de table et aux compositions.

ABOBORA ORNAMENTAL VERRACUSA
Anual. Variedade do arbusto que produz abóboras apenas para fins 
ornamentais e não para alimentação. Devem ser cultivadas da mesma 

maneira que as abóboras tradicionais. Produz frutos alongados, ovais, com 
casca amarelo claro muito rugosa. As abóboras produzidas são excelentes 
complementos para arranjos de flores, centros de mesa e composições.

  llll
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QUALITA' CE

8012450433378
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GIRASOLEGIRASOLE
ALTO GIALLOALTO GIALLO

SUNFLOWER - SOLEIL - SONNENBLUME - GIRASOL - GIRASSOLSUNFLOWER - SOLEIL - SONNENBLUME - GIRASOL - GIRASSOL
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HELIANTHUS ANNUUS

8012450010111

QUALITÀ CE

85%95%

GLGI 329/4

GIRASOLE ALTO GIALLOH. CM 170
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

i girasolii girasoli

Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450010012

Passaporto delle piante
Plant passport

B: IT-03-0384

C: 

D:

C: RIFERIMENTO
C: LOT NO.
C: NO. DU LOT
C: LOT NR.
C: N° LOTE
C: N° LOTE

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~
PESO LIQUIDO g ~

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

A: Helianthus annuus

GIRASOLE ALTO GIALLO
Varietà annuale. Pianta eretta che raggiunge 

l’altezza di circa 170 cm. Produce fiori di grandi 
dimensioni, con petali di colore giallo intenso e grande 
centro scuro. Di grande effetto estetico è  indicata per 
aiuole con esposizione soleggiata.

SUNFLOWER TALL YELLOW
Annual. Upright plant growing to about 170 cm. Produces large 
flowers with intense yellow petals and dark centre. A striking flower 

for effect and ideal in sunny borders.

GIRASOL ALTO AMARILLO
Variedad anual. Planta erecta que alcanza una altura de  170 cm. 
Flores de grandes dimensiones, con pétalos de color amarillo 

intenso y centro grande oscuro.  Es muy decorativo, y prefiere exposiciones 
muy soleadas.

SONNENBLUME ALTO GIALLO
Einjährige, aufrechte blume ca. 170 cm hoch, mit grossen, gelben 
blumen. Geeignet für beete mit sonnigem standort.

SOLEIL ALTO GIALLO
Plante annuelle haute environ 170 cm, érigée et avec des grosses 
fleurs jaunes. Indiquée pour des parterres exposées aux seules.

GIRASSOL ALTO GIALLO
Planta anual de porte alto (170 cm) erecto com grandes flores 
amarelas. Prefere zonas com muito sol.

FRANCHISEMENTI.IT

GLGI329/4 GIRASOLE
 ALTO GIALLO
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GLGI 329/15

GIRASOLE TWILIGHT ZONEH. CM 180

HELIANTHUS ANNUUS
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

i girasolii girasoli

Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450010012

Passaporto delle piante
Plant passport

B: IT-03-0384

C: 

D:

C: RIFERIMENTO
C: LOT NO.
C: NO. DU LOT
C: LOT NR.
C: N° LOTE
C: N° LOTE

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~
PESO LIQUIDO g ~

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

A: Helianthus annuus

GIRASOLE TWILIGHT ZONE
Varietà annuale. Pianta eretta che raggiunge 

l’altezza di circa 150/180 cm. Produce fiori di colore 
giallo chiaro con grande centro scuro. Indicata per 
aiuole in posizione soleggiata e come fiore da recidere. 

SUNFLOWER TWILIGHT ZONE
Annual. Upright flower reaching approx 150/180 cm in height. 
Produces yellow flowers with large dark centre. Ideal for sunny 

borders and as a flower for cutting.

GIRASOL TWILIGHT ZONE
Variedad anual. Planta erecta de unos 150/180 cm.  Flores de 
color amarillo claro con centro oscuro.  Ideal para conjuntos en 

exposiciones soleadas y se utiliza también como flor seca.

SONNENBLUME TWILIGHT ZONE
Jährlich. Aufrechte Blüte mit einer Höhe von ca. 150/180 cm. 
Erzeugt gelbe Blüten mit großer dunkler Mitte. Ideal für sonnige 

Ränder und als Schnittblume.

SOLEIL TWILIGHT ZONE
Variété annuelle. Plante érigée atteignant une hauteur d'environ 
150/180 cm. Il produit des fleurs jaune clair avec un grand centre 

sombre. Convient aux plates-bandes ensoleillées et aux fleurs coupées.

GIRASSOL TWILIGHT ZONE
Variedade anual Planta ereta de cerca de 150/180 cm. Luz flores 
amarelas com centro escuro. Ideal para grupos em exposições 

ensolaradas e também é usado como uma flor seca.

FRANCHISEMENTI.IT

GLGI329/15 GIRASOLE
TWILIGHT ZONE

8012450434955
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HELIANTHUS ANNUUS

8012450010227

QUALITÀ CE

85%95%

GLGI 329/8

GIRASOLE ORANGE SUNH. CM 160
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

i girasolii girasoli

Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450010012

Passaporto delle piante
Plant passport

B: IT-03-0384

C: 

D:

C: RIFERIMENTO
C: LOT NO.
C: NO. DU LOT
C: LOT NR.
C: N° LOTE
C: N° LOTE

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~
PESO LIQUIDO g ~

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

A: Helianthus annuus

GIRASOLE ORANGE SUN
Varietà annuale. Pianta eretta che produce fiori 

pieni con molti petali di colore arancio chiaro e con 
piccolo cuore verde. Indicato per aiuole, predilige 
esposizioni soleggiate. Indicato anche come fiore da 
recidere. Altezza media di circa 160 cm.

SUNFLOWER ORANGE SUN
Annual. Upright plant producing full flowers with lots of orange 
petals and a small green heart. Ideal for borders and requires a 

sunny spot. Ideal as a flower for cutting. Height approx 160 cm.

GIRASOL ORANGE SUN
Variedad anual. Planta erecta con flores de muchos pétalos de 
color naranja claro y pequeño corazón verde.  Ideal para conjuntos 

y prefiere exposiciones soleadas. Se puede utilizar como flor seca.  Altura 
de unos 160 cm.

SONNENBLUME ORANGE SUN
Einjährige, aufrechte Blume ca. 160 cm hoch, mit großen, gelben 
Blumen. Geeignet für Beete mit sonnigem standort.

SOLEIL ORANGE SUN
Plante annuelle haute environ 160 cm, érigée et avec des grosses 
fleurs jaune. Indiquée pour des parterres exposées aux seules.

GIRASSOL ORANGE SUN
Variedade anual. planta erecta con flores de muchos pétalos de 
color naranja claro y pequeño corazón verde. Prefiere exposiciones 

soleadas. Altura de unos 160 cm.

FRANCHISEMENTI.IT

GLGI329/8 GIRASOLE
ORANGE SUN

Girasoli new Windows - nuovo passaporto.indd   8 Girasoli new Windows - nuovo passaporto.indd   802/12/2025   15:22:38 02/12/2025   15:22:38

GIRASOLEGIRASOLE
ORNAMENTALE MISCUGLIOORNAMENTALE MISCUGLIO

SUNFLOWER - SOLEIL - SONNENBLUME - GIRASOL - GIRASSOLSUNFLOWER - SOLEIL - SONNENBLUME - GIRASOL - GIRASSOL

•
•
•
•
•

•
•
•
•
•

Foto: F
R

A
N

C
H

I S
E

M
E

N
T

I - R
el. 20251128

     lllll lllll

HELIANTHUS ANNUUS

8012450010197

QUALITÀ CE

85%95%

GLGI 329/1

GIRASOLE ORNAMENTALE IN MISCUGLIOH. CM 150
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

i girasolii girasoli

Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450010012

Passaporto delle piante
Plant passport

B: IT-03-0384

C: 

D:

C: RIFERIMENTO
C: LOT NO.
C: NO. DU LOT
C: LOT NR.
C: N° LOTE
C: N° LOTE

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~
PESO LIQUIDO g ~

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

A: Helianthus annuus

GIRASOLE ORNAMENTALE MULTICOLOR
Varietà annuale. Pianta a portamento eretto con 

grossi fiori, a petali semplici, di molti colori e con grande 
centro scuro. Ideale come fiore da recidere, che raggiunge 
l’altezza di circa 150 cm. predilige esposizioni soleggiate. 

SUNFLOWER ORNAMENTAL MULTICOLOUR
Annual. Upright plant with large flowers and simple petals. Many 
mixed colours with dark centre. Ideal as a flower for cutting. Can 

reach 150 cm tall and requires a sunny spot.

GIRASOL ORNAMENTAL MULTICOLOR
Variedad anual. Planta de porte erecto con flores grandes, de 
pétalos simples, multicolor y con un gran centro de color oscuro.  

Ideal como flor seca. Alcanza hasta 150 cm. de altura.  Prefiere exposiciones 
muy soleadas.

SONNENBLUME ORNAMENTALE MULTICOLOR
Einjährige, aufrechte Blume hoch, mit großen, bunt Blumen. 
Geeignet für Beete mit sonnigem Standort.

SOLEIL ORNAMENTAL MULTICOLOR
Plante annuelle haute, érigée et avec des grosses fleurs multi 
couleur. Indiquée pour des parterres exposées aux seules.

GIRASSOL ORNAMENTALE MULTICOLOR
Planta anual de porte alto erecto com grandes flores multicolor. 
Prefere zonas com muito sol.

FRANCHISEMENTI.IT

GLGI329/1 GIRASOLE
ORNAMENTALE
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 
della C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 
per la produzione a scopo di vendita 
dei prodotti sementieri.

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

le zucchettele zucchette

Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450401346

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

ZUCCHETTAZUCCHETTA
SMALL FRUITED MIXSMALL FRUITED MIX

SQUASH - COURGETTE - ZIERKUERBIS - CALABACITAS - ABOBORASQUASH - COURGETTE - ZIERKUERBIS - CALABACITAS - ABOBORA

•
•
•
•
•

•
•
•
•

GLZO 360/10

      lllll

ZUCCHETTA ORNAMENTALE
SMALL FRUITED MIX

ZUCCHETTA ORNAMENTALE SMALL FRUITED MIX
Pianta Annuale a cespo aperto che produce zucchette 

da destinare solo ad  ornamento e non per alimentazione. 
Sono da coltivarsi come una zucca tradizionale. Le zucchette 
prodotte sono ottime come ornamento in composizioni e 
centrotavola.

ORNAMENTAL SQUASH SMALL FRUITED MIX
Annual. Bush variety which produces squashes for ornamental 
purposes only and are not for eating. They should be cultivated 

like traditional pumpkins. The squashes produced make excellent 
additions to flower arrangements, table centres and compositions.

CALABACITA SMALL FRUITED MIX
Planta anual de mata abierta que produce calabacitas para 
uso exclusivo de adorno y no para aliementación. Se cultiva 

como las demás calabazas. Las calabacitas son ideales para adorno de 
composiciones y de centros decorativos.

ZIERKUERBIS SMALL FRUITED MIX
Jahres Sorte. Bush-Sorte, die Kürbisse nur zu Zierzwecken 
produziert und nicht zum Essen bestimmt ist. Sie sollten wie 

traditionelle Kürbisse kultiviert werden. Die produzierten Kürbisse ergänzen 
Blumenarrangements, Tischzentren und Kompositionen hervorragend.

COURGETTE ORNAMENTAL SMALL FRUITED MIX
 Plante annuelle à tête ouverte qui produit des courges à utiliser 

uniquement pour l'ornementation et non pour la nourriture. Ils 
doivent être cultivés comme une citrouille traditionnelle. Les courgettes 
produites sont excellentes comme ornement dans les compositions et les 
centres de table.

ABOBORA ORNAMENTAL SMALL FRUITED MIX
Planta anual com arbusto aberto que produz abobrinha para uso 
exclusivo como decoração e não como alimento. É cultivada 

como as outras abóboras. As abobrinhas são ideais para decoração de 
composições e centros decorativos.
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In base alle condizioni generali di vendita, la garanzia di FRANCHI SEM
ENTI S.P.A. non potrà eccedere il valore del sem

e nella confezione

PUREZZA SPEC.

DA UTILIZZARSI PREFERIBILMENTE ENTRO LA DATA DI SCADENZA

GER. MINIMA   

CODICE PRODOTTOCODICE LINEA

RUOP: IT-03-0384 - Licenza N° 1 
della C.C.I.A.A. di BG del 25.05.2000 
per la produzione a scopo di vendita 
dei prodotti sementieri.

PICCOLO IMBALLAGGIO CE:
DESTINATO AD USO HOBBISTICO

FOR HOBBY USE
DESTINÉES AUX JARDINIERS AMATEURS

FÜR DEN HOBBYGEBRAUCH
PARA USO AFICIONADO (HOBBY)

PARA USO HOBBY

le zucchettele zucchette

Si raccom
anda di conservare il prodotto in luogo fresco ed asciutto -  It is recom

m
ended to store the product in a cool and dry place

Raccolta Carta
Verifica le disposizioni

del tuo comune.

C/PAP 81
C/PAP 84

Busta esterna
Busta interna
se presente

8012450401346

RIFERIMENTO
LOT NO.
NO. DU LOT
LOT NR.
N° LOTE
N° LOTE

ORIGINE DEL SEME
SEED ORIGIN
ORIGINE DE LA GRAINE
HERKUNFT DES SAMENS
ORIGEN DE LA SEMILLA 
ORIGEM DA SEMENTE

DATA DI SCADENZA DEL PRODOTTO
EXPIRY DATE OF THE PRODUCT
DATE DE PEREMPTION DU PRODUIT
VERFALLSDATUM DES ERZEUGNISSES
FECHA DE CADUCIDAD DEL PRODUCTO 
DATA DA VALIDADE DO PRODUTO

PESO NETTO g ~
NET WEIGHT g ~
POIDS NET g ~
NETTO GEWICHT g ~
PESO NETO g ~ 
PESO LIQUIDO g ~

ZUCCHETTAZUCCHETTA
SMALL SWEET DUMPLINGSMALL SWEET DUMPLING

SQUASH - COURGETTE - ZIERKUERBIS - CALABACITAS - ABOBORASQUASH - COURGETTE - ZIERKUERBIS - CALABACITAS - ABOBORA

•
•
•
•
•

•
•
•
•

GLZO 360/8

      lllll

ZUCCHETTA ORNAMENTALE
SMALL SWEET DUMPLING

ZUCCHETTA ORNAMENTALE SMALL SWEET DUMPLING
Pianta annuale che produce zucchette da destinare 

solo ad ornamento e non per alimentazione. Produce frutti 
di forma rotonda schiacciata ai lobi con buccia rugosa e 
marcate costolature. Colore bianco e striature verde scuro. 
Si utilizzano per decorazioni in composizioni e centri tavola.

ORNAMENTAL SQUASH SMALL SWEET DUMPLING
Annual. Variety which produces squashes for ornamental purposes 
only and are not for eating. They should be cultivated in the same 

way as traditional pumpkins. Produces round fruits with squash lobes, 
rough skin and pronounced ribs. The squashes produced make excellent 
additions to flower arrangements, table centres and compositions.

CALABACITA SMALL SWEET DUMPLING
Planta anual que produce calabazas para uso decorativo y no 
para alimentación. Frutos de forma redonda blancos con estrías 

verticales de color verde oscuro, y piel verrugosa. Se emplean para adorno 
de composiciones y centros decorativos.

ZIERKUERBIS SMALL SWEET DUMPLING 
Jährlich. Sorte, die Kürbisse nur zu Zierzwecken produziert 
und nicht zum Essen bestimmt ist. Sie sollten wie traditionelle 

Kürbisse angebaut werden. Produziert runde Früchte mit Kürbislappen, 
rauer Haut und ausgeprägten Rippen. Die produzierten Kürbisse ergänzen 
Blumenarrangements, Tischzentren und Kompositionen hervorragend.

COURGETTE ORNAMENTAL SMALL SWEET DUMPLING
 Annuel. Variété qui produit des courges uniquement à des fins ornementales 

et non destinées à la consommation. Ils doivent être cultivés de la même 
manière que les citrouilles traditionnelles. Produit des fruits ronds avec des lobes de 
courge, une peau rugueuse et des côtes prononcées. Les courges produites font 
d'excellents ajouts aux compositions florales, centres de table et compositions.

ABOBORA ORNAMENTAL SMALL SWEET DUMPLING
Anual. Variedade que produz abóboras apenas para fins ornamentais 
e não para alimentação. Devem ser cultivadas da mesma forma que 

as abóboras tradicionais. Produz frutos redondos com lóbulos de abóbora, 
pele áspera e costelas pronunciadas. As abóboras produzidas são excelentes 
complementos para arranjos de flores, centros de mesa e composições.
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GLZO360/8 ZUCCHETTA
SMALL SWEET DUMPLING
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ESPOBIZZ480
24 ganci per 480 buste

(24 hangers for 480 bags)

ESPOGL480
24 ganci per 480 buste

(24 hangers for 480 bags)



30 31Golden Line 

La semina facilitata... Easy to grow formats...

ESPOSTR180
12 ganci per 180 buste

(12 hangers for 180 bags)

GLST13/2
BASILICO
(BASIL)
italiano classico

GLST14/1
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
verde da taglio

GLST14/3
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
verde a costa bianca

GLST23/15
CAROTA
(CARROT)
berlicum 2

GLST23/13
CAROTA
(CARROT)
gigante fl akkée

GLST23/7
CAROTA
(CARROT)
Nantes 2

GLST40/10
CICORIA
(LEAF CHICORY)
pan di zucchero

GLST79/72
LATTUGA
(LETTUCE)
canasta

GLST78/28
LATTUGA
(LETTUCE)
gentilina

GLST79/1
LATTUGA
(LETTUCE)
regina di maggio

GLST93/25
MISTICANZA
(CARROT/RADISH)
carote e ravanelli

GLST108/1
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
comune 2

GLST112/3
RAVANELLO
(RADISH)
gaudry

GLST112/29
RAVANELLO
(RADISH)
rapid red sel. Sanova

GLST127/18
SPINACIO
(SPINACH)
America

GLST322/25
ANTI LUMACHE
(SNAILS)
fi ori in miscuglio

La semina facilitata... Easy to grow formats...

La semina professionale... Professional seeds

GLPL23/39
CAROTA
(CARROT)
kinga ibrido F.1

Sementi professionali in pillole:

   - 2 varietà selezionate - Alta qualità professionale 

Professional Pelleted seeds:

   - 2 selected varieties - Top Professional Quality 

GLPL13/2
BASILICO
(BASILIC)
italiano classico
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Le curiosità... Curiosities...
... il sovescio in scatoletta da 100 g e 1 kg
... green manure in 100 g and 1 kg box
... e in sacco da 5 kg ... and 5 kg sack

Composizione del miscuglio:
Trifoglio Incarnato = 5%

Veccia Sativa = 15%
Favino = 20%

Pisello da foraggio = 25%
Avena = 15%

Orzo = 15%
Facelia Tanacetifolia = 2%

Senape Bianca = 3%

Composizione del miscuglio:
Trifoglio Incarnato = 20%

Veccia Sativa = 20%
Favino = 20%
Rafano = 20%

Senape Bianca = 20%

MISCUGLIO
DI SOVESCIO ”EXTRA”

SACCO DA 5 KG
K5  3050/1

MISCUGLIO
DI SOVESCIO 

SACCO DA 5 KG
K5  3050/2

D4GL 3050/1
MISCUGLIO DI SOVESCIO
(GREEN MANURE)
1 kg

Le curiosità... Curiosities...
... i cereali in scatoletta da 100 g ... cereals in 100 g box

... le leguminose in scatoletta da 50 e 100 g
 ... legumes in 50 and 100 g box

ESPOCERE
ESPOSITORE CON 

SCATOLETTE DA 100 g:
(DISPLAY BOX 100 g BOXES)

MAIS DA POLENTA
MAIS DA POP CORN

MAIS DOLCE
FARRO
ORZO

ESPOLEGU
ESPOSITORE CON 

SCATOLETTE:
(DISPLAY BOX 50

AND 100 g BOXES)
LENTICCHIE 100 g 

CECE PRINCIPE 100 g
SOIA 100 g

LUPINO 100 g
ARACHIDI 50 g

ESPOSOVE
ESPOSITORE SOVESCIO

CON SCATOLETTE DA 100 g
(green manure display

box 100 g boxes)

GLLE 60/80
FARRO
(SPELT)

GLCE 88/21
MAIS DA POLENTA
(MAIS)

GLCE 88/25
MAIS DOLCE
(SWEET CORN)

GLCE 88/20
MAIS DA POP CORN
(POP CORN MAIS)

GLCE 94/60
ORZO
(BARLEY)

GLLE 4/1
ARACHIDE (50 g)
(PEANUT)

GLSV3009/1 
TRIFOGLIO INCARNATO
(CLOVER)

GLLE 36/50 
CECE (100 g)
(CHICKPEA)

GLLE 39/50 
CICERCHIA (100 g)
(GRASSPEA)

GLSV3010/1
VECCIA
(VECH)

GLSV3004/1
FAVINO
(FIELD BEANS)

GLLE 87/30
LENTICCHIE (100 g)
(LENTILS)

GLSV3008/1
RAFANO
(HORSERADISH)

GLLE 87/50
LUPINO (100 g)
(LUPIN BEANS)

GLSV3006/1
SENAPE
(MUSTARD)

GLCE 126/1
SOIA (100 g)
(SOJA BEAN)

GLSV3050/1
MIX DI SOVESCIO
(GREEN MANURE)



34 35Golden Line 

Le curiosità... Curiosities...

FUNGHI PRONTI IN PACK (MUSHROOM PACK)
Kit pronto uso per la produzione di funghi del 
tipo Pleurotus e Prataiolo. In soli 30 giorni 
potrete avere una ricca produzione di funghi. Di 
facilissimo utilizzo sia all’interno che all’esterno.

Ready-to-use kit for the production of Pleurotus 
and Prataiolo mushrooms. In just 30 days you 
can have a rich production of mushrooms. Very 
easy to use both indoors and outdoors.

GLMIPAC/PL
FUNGHI PLEUROTUS

GLMIPAC/PR
FUNGHI PRATAIOLO

Le curiosità... Curiosities...

... le graminacee in scatoletta da 100 g ... grasses in 100 g box

... l’agretto, le zucche, la saggina ...agretto, pumpkin, sorghum

ESPOGRAM
ESPOSITORE CON

SCATOLETTE DA 100 g:
(display box 100 g boxes)

AVENA
GRANO PER PASTA DA PANE
GRANO PER PASTA DA PIZZA

GRANO SARACENO
SEGALE

GLGR 9/20
AVENA
(OATS)

GLGR 68/2
GRANO PER FARINA
DA PANE
(WHEAT)

GLGR 68/4
GRANO SARACENO
(BUCKWHEAT)

GLGR 120/30
SEGALE
(RYE)

GLGR 68/3
GRANO PER FARINA
DA PIZZA
(WHEAT)

GLAG1/10
AGRETTO
(AGRETTO)
SCATOLETTA (box)
GR 100

GL145/6
ZUCCHE IN MISCUGLIO
(PUMPKIN)
SCATOLETTA (box)
GR 20

A 3012/1
SAGGINA
(sorghum)
SCATOLETTA (box)
GR 100
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Le professionali... Professional vegetable seeds... I Legumi professionali... Professional legumes

... in busta da 100 g
... 100 g bag

GLOP23/49
CAROTA
(CARROT)
jolana ibrido F.1

GLOP37/42
CETRIOLO
(CUCUMBER)
montebello ibrido F.1

ALP 56/33
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
BRONCO

GLOP40/87
CICORIA
(CHICORY)
rosa

ALP 56/34
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
ETNA

GLOP90/51
MELANZANA
(EGG PLANT)
bella Roma ibrido F.1

ALP 59/107
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
DELINEL

GLOP106/129
POMODORO
(TOMATO)
moncherry ibrido F.1

ALP 56/24
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
BORLOTTO ASEF

GLOP106/128
POMODORO
(TOMATO)
fair lady ibrido F.1

ALP 56/1
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
GOLDILOCKS

GLOP106/130
POMODORO
(TOMATO)
portogues ibrido F.1

ALP 56/19
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
MONTALBANO

GLOP112/41
RAVANELLO
(RADISH)
primara ibrido F.1

ALP 56/25
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
CAPITANO

GLOP146/59
ZUCCHINO
(MARROW)
black star ibrido F.1

GLOP146/63
ZUCCHINO
(MARROW)
longzini ibrido F.1

Nuovo espositore “i professionali”
Misure: fronte di circa 60 cm, profondità di 30 cm
ed altezza di circa 110 cm (compresa la base ed
il crowner). 
Capacità: 240 buste formato 13x21 cm e 50 
scatolette da 200 g.
Ottima visibilità del prodotto sul punto vendita.

New display “professional vegetable seeds”
Size: approx. 60 cm width, 30 cm depth, and about 
110 cm height (including the base and the header/
crowner). 
Capacity: 240 sachets sized 13x21 cm and 50 small 
boxes of 200 g. 
Excellent product visibility at the point of sale.

ALP 59/101
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
WINTERGREEN

ALP 56/20
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
BIG BALDORIA

ALP 59/103
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
BOLERO

ALP 60/29
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
SCALA

ALP 59/105
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
XERA

Foto a scopo illustrativo: contenuto e composizione
possono variare. 

Image for illustrative purposes only: contents and 
arrangement may vary.

i professionalii professionali
Alta ResaAlta Resa
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Le professionali... Professional vegetable seeds...

GLLP 104/20
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA) 
eddy

TNGL 104/20
PISELLO MEZZA RAMA 

(WRINKLED PEA)
eddy

Varietà medio-tardiva. Pianta vigorosa, alta circa 110-120 cm, 
caratterizzata da elevata produttività. Baccelli uniformi di colore 
verde, lunghi circa 30-35 cm, contenenti mediamente 7-9 semi.

D4LP 61/1
FAVA
(BROAD BEAN) 
aguadulce supersimonia sel. Franchi

NOVITÀ

I Fagioli professionali... Professional beans...

... in scatoletta da 200 g

... 200 g box

... in scatoletta da 200 g e in barattolo da 500 g

... 200 g box and 500 g tin

... in scatola da 1 kg ... 1 kg box

... in barattolo 
da 500 g
... 500 g tin

Minimo ingombro e massima redditività
con i display-box in cartone, da 50 pezzi

Minimum footprint and maximum sales with
our cardboard display box, containing 50 packs

GLLP 56/20
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
big baldoria

GLLP 59/101
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
wintergreen

GLLP 59/103
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
bolero

GLLP 60/29
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
scala

ESPOLEPR

TNGL 56/20
FAGIOLO NANO

(DWARF FRENCH BEAN) 
big baldoria

TNGL 59/101
FAGIOLO NANO

(DWARF FRENCH BEAN)
wintergreen

TNGL 59/103
FAGIOLO NANO

(DWARF FRENCH BEAN) 
bolero

TNGL 60/29
FAGIOLO NANO

(DWARF FRENCH BEAN) 
scala

GLLP 59/105
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
xera

TNGL 59/105
FAGIOLO NANO

(DWARF FRENCH BEAN) 
xera

GLLP 105/5
TACCOLA NANO
(SUGAR PEA)
grijze roodbloeiende



40 41Golden Line 

Le biologiche... Organic seed...

Linea completa di sementi per orto
prodotte da agricoltura biologica

Organic kitchen garden seeds range 

ESPOBIO/240A
12 ganci per 240 buste

(12 hangers for 240 bags)

BIOB40/10
CICORIA
(LEAF CHICORY)
pan di zucchero

BIOB40/13
CICORIA
(LEAF CHICORY)
rossa di Verona

BIOB40/18
CICORIA
(LEAF CHICORY)
zuccherina di Trieste

BIOB3/6
ANGURIA
(WATERMELON)
crimson sweet

BIOB13/2
BASILICO
(BASIL)
italiano classico

BIOB14/3
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
verde a costa bianca 2

BIOB14/1
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
verde da taglio

BIOB11/10
BIETOLA DA ORTO
(BEETROOT)
Detroit

BIOB23/15
CAROTA
(CARROT)
berlicum 2

BIOB23/7
CAROTA
(CARROT)
Nantes 2

BIOB25/23
CAVOLO BROCCOLO
(sprouting broccoli)
ramoso calabrese

BIOB37/29
CETRIOLO
(CUCUMBER)
marketmore

BIOB40/2
CICORIA
(LEAF CHICORY)
grumolo verde

Le biologiche... Organic seed...

BIOB40/81
CICORIA
(LEAF CHICORY)
catalogna frastagliata

BIOB42/33
CIPOLLA
(ONION)
tonda musona

BIOL56/7
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
cannellino

BIOL56/6
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

BIOL59/76
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
slenderette

BIOL61/10
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
aguadulce supersimonia

BIOB75/1
INDIVIA RICCIA
(ENDIVE)
pancalieri a costa bianca

BIOB78/1
LATTUGA
(LATTUCE)
bionda ricciolina da taglio

BIOB79/2
LATTUGA
(LATTUCE)
meraviglia d’inverno

BIOB79/5
LATTUGA
(LATTUCE)
quattro stagioni

BIOB78/25
LATTUGA
(LATTUCE)
red salad bowl

BIOB79/15
LATTUGA
(LATTUCE)
regina d’estate

BIOB86/8
LATTUGA
(LATTUCE)
regina dei ghiacci

BIOB79/1
LATTUGA
(LATTUCE)
regina di maggio

BIOB78/24
LATTUGA
(LATTUCE)
da taglio salad bowl

BIOB84/4
LATTUGA
(LATTUCE)
romana bionda degli ortolani

BIOB91/3
MELONE
(MELON)
retato degli ortolani

BIOL103/13
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
progress n.9

BIOL104/9
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
rondo

BIOB106/69
POMODORO
(TOMATO)
ace 55 vf
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BIOB106/16
POMODORO
(TOMATO)
S. Marzano 2

BIOB107/1
PORRO
(LEAK)
carentan

BIOB108/2
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
gigante di Napoli

BIOB112/44
RAVANELLO
(RADISH)
tondo a punta bianca

BIOB112/11
RAVANELLO
(RADISH)
saxa

BIOB115/1
RUCOLA
(COLTIVATED ROCKET)
coltivata

BIOB115/5
RUCOLA
(WILD ROCKET)
selvatica

BIOB121/2
INDIVIA SCAROLA
(ENDIVE)
bionda a cuore pieno

BIOB127/18
SPINACIO
(SPINACH)
America

Le biologiche... Organic seed...

BIOB127/9
SPINACIO
(SPINACH)
gigante d’inverno

BIOB140/3
VALERIANA
(LAMB’S LETTUCE)
d’Olanda a seme grosso

BIOB145/2
ZUCCA
(PUMPKIN)
marina di Chioggia

BIOB146/10
ZUCCHINO
(MARROW)
genovese

BIOB146/1
ZUCCHINO
(MARROW)
nero di Milano

ESPOBIO/720B
36 ganci per 720 buste

(36 hangers for 720 bags)

Le biologiche... Organic seed...
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ESPOBASI
12 ganci per 240 buste

(12 hangers for 240 bags)

Il basilico... Special basils...

GLBA13/3
BASILICO
(BASIL)
a foglie di lattuga

GLBA13/8
BASILICO
(BASIL)
bolloso napoletano

GLBA13/1
BASILICO
(BASIL)
greco a palla

GLBA13/2
BASILICO
(BASIL)
italiano classico “tigullio”

GLBA13/4
BASILICO
(BASIL)
verde a piccole foglie

GLBA13/5
BASILICO
(BASIL)
dark opal

GLBA13/10
BASILICO
(BASIL)
red rubin

GLBA13/9
BASILICO
(BASIL)
thai siam

GLBA13/11
BASILICO
(BASIL)
largo dolce per vasi

GLBA13/12
BASILICO
(BASIL)
alla cannella

GLBA13/13
BASILICO
(BASIL)
al limone

GLBA13/14
BASILICO
(BASIL)
a palla verde scuro

GLBA13/15
BASILICO
(BASIL)
misticanza di basilico

ESPOOFFI
12 ganci per 240 buste

(12 hangers for 240 bags)

Le officinali... Medicinal herbs...

GLOF2/4
AGLIO
(GARLIC)
Allium tuberosum

GLOF3/60
ANGELICA
(ANGELICA)
Angelica archangelica L.

GLOF18/1
CAMOMILLA
(CAMOMILE)
Matricaria chamomilla L.

GLOF46/2
CRESCIONE
(WATERCRESS)
Nasturtium offi cinalis L.

GLOF46/20
CUMINO
(CUMIN)
Cuminum cyminum L.

GLOF61/50
FIENO GRECO
(FENUGREEK)
Trigonella foenum graecum L.

GLOF76/1
ISSOPO
(HISSOP)
Hyssopus offi cinalis L.

GLOF89/1
LIMONCELLA
(LEMON BALM)
Melissa offi cinalis L.

GLOF336/25
MALVA
(TALL MALLOW)
Malva sylvestris L.

GLOF92/1
MENTA PIPERITA
(MINT)
Mentha piperita L.

GLOF92/5
MENTUCCIA
(mint)
Calamintha Nepeta L.

GLOF50/1
TARASSACO
(DANDELION)
Taraxacum offi cinale

GLOF140/50
VALERIANA
(LAMB’S LETTUCE)
Valeriana offi cinalis L.
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I peperoncini piccanti... Chilli peppers...

GLPE97/126
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
habanero orange

GLPE97/15
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
ciliegia piccante a mazzetti

GLPE97/154
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
anaheim chili

GLPE97/156
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
piccante guardacielo

GLPE97/121
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
miscuglio

I peperoncini piccanti... Chilli peppers...

GLPE97/111
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
adorno

GLPE97/39
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
ciliegia piccante

GLPE97/109
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
Etna

GLPE97/106
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
grisù ibrido f.1

GLPE97/118
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
jalapeno

GLPE97/127
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
naga morich red

GLPE97/119
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
hungarian yellow wax hot

GLPE97/38
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
padron

GLPE97/113
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
peppino ibrido f.1

GLPE97/11
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
piccante di cayenna

GLPE97/112
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
pyramid

GLPE97/115
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
red cherry small

ESPOPEPE
12 ganci per 240 buste

(12 hangers for 240 bags)

GLPE97/110
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
stromboli

GLPE97/125
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
habanero giallo

GLPE97/124
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
habanero rosso

GLPE97/122
PEPERONCINO
(CHILI PEPPER)
habanero chocolate
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Le zucche... Pumpkins...

ESPOZUCC
12 ganci per 240 buste

(12 hangers for 240 bags)

GLZU145/3
ZUCCA
(PUMPKIN)
uchiki kuri

GLZU145/29
ZUCCA
(PUMPKIN)
vanity F1

GLZU145/19
ZUCCA
(PUMPKIN)
americana tonda

GLZU145/20
ZUCCA
(PUMPKIN)
atlantic giant

GLZU145/10
ZUCCA
(PUMPKIN)
butternut liscia

GLZU145/16
ZUCCA
(PUMPKIN)
halloween

GLZU145/18
ZUCCA
(PUMPKIN)
muscade de Provence

GLZU146/43
ZUCCHETTA
(PUMPKIN)
serpente di Sicilia

GLZU145/23
ZUCCA
(PUMPKIN)
mammoth

GLZU145/24
ZUCCA
(PUMPKIN)
true green hubbard

GLZU145/22
ZUCCA
(PUMPKIN)
hubbard large blue

GLZU145/1
ZUCCA
(PUMPKIN)
quintale

GLZU145/27
ZUCCA
(PUMPKIN)
da marmellata

GLZU146/53
ZUCCHINO
(PUMPKIN)
vegetable spaghetti

GLZU145/21
ZUCCA
(PUMPKIN)
red d’etampes

Le zucchette ornamentali... Ornamental squashes...

ESPOZUOR
12 ganci per 240 buste

(12 hangers for 240 bags)

GLZO360/3
ZUCCHETTA
(SQUASH)
small indy mix

GLZO360/4
ZUCCHETTA
(SQUASH)
small fruited pear

GLZO360/5
ZUCCHETTA
(SQUASH)
small baby boo

GLZO360/6
ZUCCHETTA
(SQUASH)
large fruit speckled swan

GLZO360/7
ZUCCHETTA
(SQUASH)
small yellow crookneck

GLZO360/8
ZUCCHETTA
(SQUASH)
small sweet dumpling

GLZO360/9
ZUCCHETTA
(SQUASH)
small mini bottle

GLZO360/10
ZUCCHETTA
(SQUASH)
small fruited mix

GLZO360/1
ZUCCHETTA
(SQUASH)
turkish turban

GLZO360/12
ZUCCHETTA
(SQUASH)
verracusa

GLZO360/13
ZUCCHETTA
(SQUASH)
crown of thorns

GLZO360/14
ZUCCHETTA
(SQUASH)
nest egg

GLZO360/11
ZUCCHETTA
(SQUASH)
large fungo
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Le bizzarre... Unusual varieties...

GLBZ106/123
POMODORO
(TOMATO)
noire de Crimée

GLBZ112/42
RAVANELLO
(RADISH)
mino early (daikon)

GLBZ112/43
RAVANELLO
(RADISH)
jutrzenka rosa

GLBZ112/39
RAVANELLI
(RADISH)
colorati

GLBZ128/20
STEVIA
(STEVIA)
rebaudiana

GLBZ93/18
TRIS
(BEETROOT)
di barbabietole

GLBZ146/57
ZUCCHINO
(MARROW)
da fi ore

GLLZ102/2
PISELLO MEZZA RAMA
(ROUND PEA)
desirée

le bizzarre

GLBZ1/10
AGRETTO-ROSCANO
(AGRETTO)
Salsola soda

GLBZ97/150
ALKEKENGI
(BLADDER CHERRY)
Physalis peruviana

GLBZ14/17
BIETA DA COSTA
(chard)
in miscuglio di colori

GLBZ17/1
CAFFÉ
(COFFE)
Coffea arabica

GLBZ23/42
CAROTE
(CARROT)
colorate

GLBZ23/46
CAROTA
(CARROT)
cosmic purple

GLBZ24/3
CAVOLO DI BRUXELLES
(BRUSSELLE SPROUT)
red

GLBZ63/4
FRAGOLA
(STRAWBERRY)
cascante attila

GLBZ63/3
FRAGOLA
(STRAWBERRY)
di bosco

GLBZ87/35
LIQUIRIZIA
(LIQUORICE)
Glycyrrhiza glabra L.

GLBZ87/40
LUFFA
(LUFFA)
cylindrica

GLBZ94/51
OKRA
(OKRA)
clemson spineless

ESPOBIZZ
12 ganci per 240 buste

(12 hangers for 240 bags)

Le bizzarre... Unusual varieties...

GLBZ97/17
PEPERONE
(PEPPER)
oda

GLBZ343/10
PIANTA DELLE UOVA
(EGG PLANT)

GLBZ106/117
POMODORO
(TOMATO)
yellow pearshaped

GLBZ106/124
POMODORO
(TOMATO)
black cherry
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ESPOFIED
12 ganci per 240 buste

(12 hangers for 240 bags)

Fiori dello chef... Edible flowers...

GLFE13/2
BASILICO
(BASIL)
italiano classico

GLFE16/3
BORRAGINE
(BORAGE)
borago offi cinalis

GLFE309/4
CALENDULA
(CALENDULA)
offi cinalis

GLFE18/2
CAMOMILLA
(CHAMOMILE)
matricaria chamomilla

GLFE40/25
CICORIA
(LEAF CHICORY)
bionda a foglie larghe

GLFE322/24
FIORI COMMESTIBILI
(edible fl ower mix)
e aromatiche in miscuglio

GLFE325/13
GAROFANO DEI POETI
(carnation)
fi ori semplici mix

GLFE340/3
NASTURZIO
(NASTURTIUM)
nano mix

GLFE119/2
SALVIA
(SAGE)
offi cinalis

GLFE353/10
TAGETE
(TAGETES)
tenuifolia lemon gem

GLFE355/14
VIOLA DEL PENSIERO
(VIOLA)
gigante Svizzera multicolor

GLFE145/14
ZUCCA
(PUMPKIN)
delica ibrido f.1

GLFE146/57
ZUCCHINO
(MORROW)
da fi ore san pasquale

Tappeti fioriti... mixed flowers...

ESPOMIFI
12 ganci per 240 buste

(12 hangers for 240 bags)

GLFI322/16
MISCUGLIO DI FIORI
(FLOWER MIX)
per vialetti ed aiuole

GLFI322/17
MISCUGLIO DI FIORI
(FLOWER MIX)
da recidere

GLFI322/14
MISCUGLIO DI FIORI
(FLOWER MIX)
perenni

GLFI322/18
MISCUGLIO DI FIORI
(FLOWER MIX)
per bordure

GLFI322/15
MISCUGLIO DI FIORI
(FLOWER MIX)
d’estate

GLFI323/1
MISCUGLIO DI FIORI
(FLOWER MIX)
per giardini rocciosi

GLFI322/19
MISCUGLIO DI FIORI
(FLOWER MIX)
per prato fi orito

GLFI322/20
MISCUGLIO DI FIORI
(FLOWER MIX)
per scarpate

GLFI322/1
MISCUGLIO DI FIORI
(FLOWER MIX)
da essicare

GLFI322/21
MISCUGLIO DI FIORI
(FLOWER MIX)
per terreni ombreggiati

GLFI322/22
MISCUGLIO DI FIORI
(FLOWER MIX)
per terreni soleggiati

GLFI322/23
MISCUGLIO DI FIORI
(FLOWER MIX)
selvatici da campo
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i papaveri

I papaveri... Poppies...

GLPO341/9
PAPAVERO
(POPPIES)
fi or di peonia doppio mix

GLPO319/2
PAPAVERO
(POPPIES)
di campo a fi ore semplice mix

GLPO341/7
PAPAVERO
(POPPIES)
nudicaule excelsior mix

GLPO341/4
PAPAVERO
(POPPIES)
glaucum red

GLPO341/6
PAPAVERO
(POPPIES)
orientale scarlet

GLPO341/3
PAPAVERO
(POPPIES)
rhoesas a fi ori doppi

GLPO341/2
PAPAVERO
(POPPIES)
rhoesas semplice rosso

GLPO319/3
PAPAVERO
(POPPIES)
mission bells mix

GLPO341/1
PAPAVERO
(POPPIES)
rhoesas shirley double mix

ESPOPAPA
12 ganci per 240 buste

(12 hangers for 240 bags)

...I girasoli... Sunflowers...

GLGI329/4
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
alto giallo

GLGI329/12
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
evening sun

GLGI329/7
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
lemon queen

GLGI329/9
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
moonshine

GLGI329/3
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
nanissimo sunspot

GLGI329/2
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
nano giallo a fi ore doppio

GLGI329/8
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
orange sun

GLGI329/1
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
ornamentale miscuglio

GLGI329/5
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
paquito extra mixture

GLGI329/6
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
red sun

GLGI329/10
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
tall sungold

GLGI329/15
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
twilight zone

GLGI329/11
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
formula mixture

ESPOGIRA
12 ganci per 240 buste

(12 hangers for 240 bags)
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I piccoli amici... Seeds for pets...

GLAM319/50
FACELIA
(BEE)
per api

GLAM150/102
MISCUGLIO 
(DOG)
per cane

GLAM150/104
MISCUGLIO 
(RABBIT)
per coniglio

GLAM322/7
MISCUGLIO
(BUTTERFLY)
per farfalla

GLAM94/40
GATTO
(CAT)
Nepeta cataria

GLAM150/112
MISCUGLIO 
(TURTLE)
per tartaruga

GLAM322/10
MISCUGLIO
(BEE)
per api

GLAM322/11
MISCUGLIO 
(LADYBUG)
per coccinelle

GLAM322/27
MISCUGLIO
(ANTI MOSQUITO) 
antizanzare

GL  EG
Vaschetta erba per gatti
Kit di semina completo, composto da:
Vaschetta con materiale inerte e busta di semi.
Misure: 19 cm x 14 cm x 5 cm
Confezione da 24 vaschette.

Cat grass tray
A complete sowing kit made up of tray with inert material and seed bag
Size: 19 x 14 x 5 cm
Packages of 24 trays

Sementi in barattolo... Seeds in tin...

LE MELLIFERE (Melliferous plants)

ELICICOLTURA
(Heliciculture)

ESPOMELLIFER
Linea di barattoli da 500 grammi con essenze specifiche

preferite dalle api per la produzione di miele.
Venduto in confezioni da 10pz assortiti

Tins line of 500 g seeds with specific and favourite
essences of bees for honey production.

Sold in packs of 10 assorted pcs

Mix di essenze in barattolo
da 500 grammi con varietà 
specifiche e preferite dalle
api per la produzione di miele.
Il mix è composto da:
FACELIA - LUPINELLA 
MELILOTO - SULLA

TNGL 322/28 

TNGL 319/50 TNGL 150/69 TNGL 88/100 TNGL 129/50

Miscuglio di ortaggi specifico
per l’allevamento delle lumache.

Il barattolo contiene: 
Bieta verde da taglio = 100 g

Cavolo laciniato = 25 g
Cicoria spadona = 25 g

Mixed of vegetables seeds for 
snails breeding.

Tin contains seeds of:
Swiss chard verde da taglio = 100 g

Kale = 25 g
Chicory spadona = 25 g

TFGL 93/35 
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Orto in vaso... Garden in pot...

ESPOORVA
12 ganci per 240 buste

Minimo ordine 300 Buste per varietà

GLOV13/11
BASILICO
(BASIL)
largo dolce per vasi

GLOV37/29
CETRIOLO
(CUCUMBER)
marketmore

GLOV79/72
LATTUGA
(LETTUCE)
canasta

GLOV79/18
LATTUGA
(LETTUCE)
la resistente

GLOV90/49
MELANZANA
(EGG PLANT)
spany ibrido f.1

GLOV97/90
PEPERONE
(PEPPER)
soroksari

GLOV106/126
POMODORO
(TOMATO)
marasca ibrido f.1

GLOV106/55
POMODORO
(TOMATO)
San Marzano nano

GLOV108/2
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
gigante di Napoli

GLOV112/35
RAVANELLO
(RADISH)
risciò ibrido f.1

GLOV115/1
RUCOLA
(CULTIVATED ROCKET)
coltivata

GLOV146/38
ZUCCHINO
(MARROW)
president ibrido f.1

La nutrizione... Nutrition...
Linea di concimi per soddisfare le esigenze della casa, del giardino e dell’orto.

A range of fertilizers to satisfy requirement inside the house, in the garden
and at the vegetable plot.

TAPPETO ERBOSO

GRASS SEED

ORTO

VEGETABLE PLOT

AGRUMI

CITRUS FRUITS

ESPOPOWER
NPK 17-11-18

800 g

ESPOSPRINTE
lupino spezzato

800 g

ESPOGREENER
N24+Fe
800 g

GLNUSPRIN4
lupino spezzato

4 kg

GLNUGREEN5
N24+Fe

5 kg

GLNUPOWER5
NPK 6-7-13

5 kg
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I tappeti erbosi... Lawn seeds...

E1 180/2 - 500 g

F1 180/2 - 1 kg

K5 180/2 - 5 kg

K125180/2 - 12,5 kg

Prato Derby: il miscuglio universale “ombra e sole”
a rapida crescita “economico di classe”,
disponibile in scatole da 500 g - 1 kg,
e nei pratici sacchi da 5 kg e 12,5 kg

Lawn “Derby”: the universal mix for sun or shade,
quick growing, excellent value,
available in 500 g - 1 kg boxes,
and practical 5 kg and 12,5 kg sacks

LOLIUM perenne Var. 1 25%

LOLIUM perenne Var. 2 25%

FESTUCA Rubra Var. 1 23%

FESTUCA Rubra Var. 2 23%

POA Pratensis 4%

...derby

I tappeti erbosi... Lawn seeds...

...fioriti ...flowering
Prato Giapponese: il prato che fiorisce per tutta l’estate, 

rendendo il vostro giardino colorato ed allegro.

Japanese Lawn: flowers all summer long, transforming 
your garden into a colourful and vibrant living space.

Prato di margheritine: il prato di margheritine
selvatiche che fiorisce per tutta la primavera,
rendendo il vostro giardino un tappeto
di colore bianco.

Daisy lawn: your wild daisy lawn will 
flower all spring, transforming your lawn
into a carpet of white flowers.

F1 185/2
1 kg

F1 185/3
1 kg
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Zampe d’Asparago... Asparagus...

GLZAESZ/12
10 ZAMPE DI ASPARAGO VERDE

(ASPARAGUS)

Pal-Box in legno per una migliore 
presentazione del prodotto
sul punto vendita.
Capacità: 80 pacchi da 10 zampe cad.
Cod. GLZAESZ/80

Wooden Pal-Box for better product 
presentation at the point of sale.
Capacity: 80 packs of 10 legs each.
Cod. GLZAESZ/80

DIMENSIONI:
L. 60 cm X P. 40 cm X H. 100 cm
escluso cartello

DIMENSIONS:
W. 60 cm X D. 40 cm X H. 100 cm 
sign excluded

Bulbi e tuberi da orto... Seasonal bulbs and tubers...
...cipolle in blister (onion)

...aglio in blister
(garlic)

...aglione (garlic)

...scalogno
(shallot)

GLCBCST/20
CIPOLLA
(ONION)
STOCCARDA

GLCBCRO/20
CIPOLLA
(ONION)
RED BARON

GLCBCBI/20
CIPOLLA
(ONION)
WHITE SNOW BALL

GLCBCRY/20
CIPOLLA
(ONION)
ROMY HYBRID F.1
(SOLO AUTUNNO)

GLABABP50/20
AGLIO BIANCO
(GARLIC)
3 teste (3 heads)

GLABARS50/20
AGLIO ROSSO
(GARLIC)
3 teste (3 heads)

GLCBASR/20
AGLIO SCALOGNO
(SHALLOT)
ROSSO

GLABSAE1/20
AGLIONE
(ELEPHANT GARLIC)
3 spicchi - 3 cloves



64 65Linea europea - European line

LINEA EUROPEA

Formato busta: 11,8 x 17 cm

EUROPEAN LINE

Formato busta: 11,8 x 17 cm



66 67Linea europea - European line

(ordine minimo 20 buste per varietà)
(minimum order 20 bags per variety)

Doppia busta europea
Orto - Vegetables

DBO 3/16
ANGURIA
(WATERMELON)
charleston gray

DBO 3/6
ANGURIA
(WATERMELON)
crimson sweet

DBO 3/10
ANGURIA
(WATERMELON)
sugar baby

DBO 5/1
ASPARAGO
(ASPARAGUS)
argenteuil

DBO 13/3
BASILICO
(BASIL)
a foglie di lattuga

DBO 13/8
BASILICO
(BASIL)
bolloso naopoletano

DBO 13/1
BASILICO
(BASIL)
fi ne nano compatto a palla

DBO 13/2
BASILICO
(BASIL)
italiano classico

DBO 13/4
BASILICO
(BASIL)
verde a piccole foglie

DBO 13/5
BASILICO
(BASIL)
dark opal

DBO 14/2
BIETOLA DA COSTE
(CHARD)
bionda di Lione 2

DBO 14/15
BIETA DA COSTE
(CHARD)
rhubarb chard

DBO 14/3
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
verde a costa bianca 2

DBO 14/1
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
verde da taglio

DBO 14/16
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
agila

DBO 11/10
BIETOLA DA ORTO
(BEETROOT)
detroit

DBO 11/2
BIETOLA DA ORTO
(BEETROOT)
Egitto migliorata

DBO 11/13
BIETOLA DA ORTO
(BEETROOT)
tonda di Chioggia

DBO 21/9
CARCIOFO
(ARTICHOKE)
imperial star

DBO 21/2
CARCIOFO
(ARTICHOKE)
violetto precoce

DBO 22/8
CARDO
(CARDOON)
gobbo di Nizza

DBO 23/15
CAROTA
(CARROT)
berlicum 2

DBO 23/37
CAROTA
(CARROT)
chantenay

DBO 23/13
CAROTA
(CARROT)
gigante Flakkée 2

DBO 23/7
CAROTA
(CARROT)
nantes 2

DBO 23/41
CAROTA
(CARROT)
parijse markt 4

DBO 23/40
CAROTA DA FORAGGIO
(CARROT)
jaune du doubs

DBO 23/12
CAROTA
(CARROT)
touchon

DBO 23/10
CAROTA
(CARROT)
San Valerio

DBO 30/15
CAVOLFIORE
(CAULIFLOWER)
di Jesi

DBO 30/1
CAVOLFIORE
(CAULIFLOWER)
palla di neve

DBO 30/29
CAVOLFIORE
(CAULIFLOWER)
di Sicilia violetto

DBO 30/51
CAVOLFIORE
(CAULIFLOWER)
romanesco precoce

DBO 30/30
CAVOLFIORE
(CAULIFLOWER)
verde di Macerata

DBO 30/50
CAVOLFIORE
(CAULIFLOWER)
marzatico
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DBO 25/23
CAVOLO BROCCOLO
(SPROUTING BROCCOLI)
ramoso calabrese

DBO 25/26
CAVOLO BROCCOLO
(SPROUTING BROCCOLI)
spigariello

DBO 26/3
CAVOLO CAPPUCCIO
(CABBAGE)
cuor di bue grosso

DBO 27/3
CAVOLO CAPPUCCIO BIANCO
(CABBAGE)
mercado de Copenhague

DBO 27/1
CAVOLO CAPPUCCIO BIANCO
(CABBAGE)
kodanske trzni rané

DBO 27/9
CAVOLO CAPPUCCIO BIANCO
(CABBAGE)
Langedijker dauer

DBO 29/5
CAVOLO CAPPUCCIO ROSSO
(RED CABBAGE)
tête noire 3

DBO 35/10
CAVOLO CINESE
(CHINESE CABBAGE)
pac-choy

DBO 35/5
CAVOLO CINESE
(CHINESE CABBAGE)
michihili

DBO 35/18
CAVOLO CINESE
(CHINESE CABBAGE)
mizuna

DBO 24/2
CAVOLO DI BRUXELLES
(BRUSSELE SPROUT)
mezzo nano

DBO 35/7
CAVOLO LACINIATO
(CURLY KALE)
nero di Toscana precoce

DBO 32/1
CAVOLO RAPA
(CABBAGE)
di Vienna bianco

DBO 32/3
CAVOLO RAPA
(CABBAGE)
violeta

DBO 33/19
CAVOLO VERZA
(SAVOY CABBAGE)
invernale mantovano

DBO 33/15
CAVOLO VERZA
(SAVOY CABBAGE)
San Michele

DBO 33/1
CAVOLO VERZA
(SAVOY CABBAGE)
pasqualino

DBO 38/16
CETRIOLINO
(GHERKIN)
beth alpha

DBO 38/2
CETRIOLINO
(GHERKIN)
piccolo verde di Parigi

DBO 37/32
CETRIOLO
(CUCUMBER)
white wonder

DBO 37/6
CETRIOLO
(CUCUMBER)
longo da China

DBO 37/14
CETRIOLO
(CUCUMBER)
sensation

DBO 37/29
CETRIOLO
(CUCUMBER)
marketmore

DBO 37/36
CETRIOLO MELONE
(CUCUMBER)
carosello medio lungo pugliese

DBO 37/37
CETRIOLO MELONE
(CUCUMBER)
carosello tondo di Manduria

DBO 37/39
CETRIOLO MELONE
(CUCUMBER)
tortarello barese

DBO 37/46
CETRIOLO MELONE
(CUCUMBER)
tortarello abruzzese

DBO 40/86
CICORIA
(LEAF CHICORY)
rossa italiana

DBO 40/27
CICORIA
(LEAF CHICORY)
grumolo bionda

DBO 40/65
CICORIA
(LEAF CHICORY)
barba di cappuccino

DBO 40/3
CICORIA
(LEAF CHICORY)
bianca di Milano

DBO 40/25
CICORIA
(LEAF CHICORY)
da taglio bionda a foglie larghe

DBO 40/2
CICORIA
(LEAF CHICORY)
grumolo verde

DBO 40/29
CICORIA
(LEAF CHICORY)
mantovana

DBO 40/64
CICORIA
(LEAF CHICORY)
orchidea rossa

DBO 40/68
CICORIA
(LEAF CHICORY)
palla rossa precoce

DBO 40/10
CICORIA
(LEAF CHICORY)
pan di zucchero

DBO 40/82
CICORIA
(LEAF CHICORY)
rossa di Chioggia 6

DBO 40/4
CICORIA
(LEAF CHICORY)
rossa di Treviso 3

DBO 40/13
CICORIA
(LEAF CHICORY)
rossa di Verona
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DBO 40/72
CICORIA
(LEAF CHICORY)
grumolo rossa

DBO 40/12
CICORIA
(LEAF CHICORY)
selvatica da campo

DBO 40/1
CICORIA
(LEAF CHICORY)
spadona

DBO 40/5
CICORIA
(LEAF CHICORY)
variegata di Castelfranco

DBO 40/23
CICORIA
(LEAF CHICORY)
variegata di Chioggia

DBO 40/80
CICORIA
(LEAF CHICORY)
variegata di Lusia

DBO 40/18
CICORIA
(LEAF CHICORY)
zuccherina di Trieste

DBO 40/14
CICORIA
(LEAF CHICORY)
di Chiavari

DBO 40/46
CICORIA
(LEAF CHICORY)
catalogna puntarelle brindisina

DBO 40/22
CICORIA
(LEAF CHICORY)
catalogna gigante di Chioggia

DBO 40/9
CICORIA
(LEAF CHICORY)
catalogna pugliese

DBO 40/8
CICORIA WITLOOF
(LEAF CHICORY)
mechelse middelvroeg

DBO 41/2
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
quarantina

DBO 41/4
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
sessantina

DBO 41/5
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
novantina

DBO 42/1
CIPOLLA
(ONION)
blanca barletta

DBO 43/3
CIPOLLA
(ONION)
ramata di Milano

DBO 42/23
CIPOLLA
(ONION)
rossa lunga di Firenze

DBO 42/26
CIPOLLA
(ONION)
rossa savonese

DBO 43/20
CIPOLLA
(ONION)
texas early grano 502

DBO 42/33
CIPOLLA
(ONION)
tonda musona

DBO 43/22
CIPOLLA
(ONION)
Tropea rossa tonda

DBO 43/25
CIPOLLA
(ONION)
Tropea rossa lunga

DBO 62/6
FINOCCHIO
(FENNEL)
mantovano

DBO 62/17
FINOCCHIO
(FENNEL)
montebianco

DBO 75/4
INDIVIA RICCIA
(ENDIVE)
cuor d’oro

DBO 75/10
INDIVIA RICCIA
(ENDIVE)
romanesca da taglio

DBO 75/1
INDIVIA RICCIA
(ENDIVE)
pancalieri a costa bianca

DBO 78/4
LATTUGA
(LETTUCE)
bionda a foglia liscia

DBO 78/1
LATTUGA
(LETTUCE)
bionda ricciolina da taglio

DBO 78/21
LATTUGA
(LETTUCE)
biscia rossa

DBO 78/19
LATTUGA
(LETTUCE)
lingua di canarino

DBO 78/14
LATTUGA
(LETTUCE)
frisée d’Amérique

DBO 78/28
LATTUGA
(LETTUCE)
gentilina

DBO 78/17
LATTUGA
(LETTUCE)
riccia lollo rossa

DBO 78/23
LATTUGA
(LETTUCE)
riccia lollo

DBO 78/25
LATTUGA
(LETTUCE)
red salad bowl

DBO 78/24
LATTUGA
(LETTUCE)
salad bowl

DBO 78/27
LATTUGA
(LETTUCE)
rossa ricciolina da taglio

DBO 78/2
LATTUGA
(LETTUCE)
verde ricciolina
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DBO 79/13
LATTUGA
(LETTUCE)
attraktion

DBO 79/5
LATTUGA
(LETTUCE)
quattro stagioni

DBO 79/4
LATTUGA
(LETTUCE)
parella verde

DBO 79/38
LATTUGA
(LETTUCE)
little gem

DBO 79/3
LATTUGA
(LETTUCE)
gotte jaune d’or

DBO 79/15
LATTUGA
(LETTUCE)
regina d’estate

DBO 79/1
LATTUGA
(LETTUCE)
regina di maggio

DBO 79/19
LATTUGA
(LETTUCE)
S. Anna

DBO 79/36
LATTUGA
(LETTUCE)
rougette de Montpellier

DBO 79/8
LATTUGA
(LETTUCE)
testa di burro d’inverno

DBO 79/12
LATTUGA
(LETTUCE)
trocadero a seme nero

DBO 79/21
LATTUGA
(LETTUCE)
trionfo d’estate

DBO 79/31
LATTUGA
(LETTUCE)
passion brune

DBO 86/33
LATTUGA
(LETTUCE)
rossa di Trento

DBO 86/21
LATTUGA
(LETTUCE)
great lakes 118

DBO 79/72
LATTUGA
(LETTUCE)
canasta

DBO 86/8
LATTUGA
(LETTUCE)
regina delle ghiacciole

DBO 86/37
LATTUGA
(LETTUCE)
brasiliana

DBO 86/38
LATTUGA
(LETTUCE)
ubriacona

DBO 84/4
LATTUGA ROMANA
(LETTUCE)
bionda degli ortolani

DBO 84/13
LATTUGA ROMANA
(LETTUCE)
bionda lentissima a montare

DBO 84/23
LATTUGA
(LETTUCE)
rouge d’hiver

DBO 88/20
MAIS DA POP CORN
(POPCORN MAIZE)
cinema

DBO 88/25
MAIS DOLCE
(SWEET CORN)
golden bantam

DBO 90/21
MELANZANA
(EGGPLANT)
black beauty

DBO 90/1
MELANZANA
(EGGPLANT)
violetta lunga 2

DBO 91/15
MELONE
(MELON)
ananas

DBO 91/5
MELONE
(MELON)
cantalupo di charentais

DBO 91/43
MELONE
(MELON)
giallo da inverno 3

DBO 91/7
MELONE
(MELON)
rampicante zuccherino

DBO 91/3
MELONE
(MELON)
retato degli ortolani

DBO 91/23
MELONE
(MELON)
tendral valenciano

DBO 93/3
MISTICANZA
(ENDIVE)
di indivie e scarole

DBO 93/33
MISTICANZA
(LETTUCE)
di lattughe romane

DBO 93/1
MISTICANZA
(LETTUCE)
di lattughe

DBO 93/29
MISTICANZA
(LETTUCE)
di lattughe alpine

DBO 93/15
MISTICANZA
(LETTUCE)
di lattughe autunno - inverno

DBO 93/16
MISTICANZA
(LETTUCE)
di lattughe primavera - estate

DBO 93/23
MISTICANZA
(LETTUCE)
di lattughe croccanti

DBO 93/24
MISTICANZA
(LETTUCE)
di lattughe burro
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DBO 93/2
MISTICANZA
(LEAF CHICORY)
di radicchi

DBO 93/4
MISTICANZA
(SALAD LEAVER MIXED)
quattro stagioni

DBO 93/9
BIS DI CICORIE
(LEAF CHICORY)
grumolo rossa e verde

DBO 93/8
BIS DI LATTUGHE
(LETTUCE)
da taglio

DBO 93/11
MISTICANZA
(PEPPER)
di peperoni

DBO 93/10
TRIS
(ONION)
di cipolle

DBO 93/12
TRIS
(MARROW)
di zucchini

DBO 93/17
MISTICANZA
(ORIENTAL SALAD)
oriental salad

DBO 93/27
MISTICANZA
(LETTUCE)
di lattughe “Toscana”

DBO 94/51
OKRA
(OKRA)
clemson spineless

DBO 95/2
PASTINACA
(PASTINACA)
dugi bijeli

DBO 97/14
PEPERONE
(PEPPER)
corno giallo

DBO 97/7
PEPERONE
(PEPPER)
corno rosso

DBO 97/8
PEPERONE
(PEPPER)
dolce di Bergamo

DBO 97/114
PEPERONE
(PEPPER)
dulce italiano

DBO 97/101
PEPERONE
(PEPPER)
friggitello

DBO 97/1
PEPERONE
(PEPPER)
giallo d’Asti

DBO 97/72
PEPERONE
(PEPPER)
Cuneo giallo

DBO 97/16
PEPERONE
(PEPPER)
lombardo

DBO 97/38
PEPERONE
(PEPPER)
padron

DBO 97/2
PEPERONE
(PEPPER)
quadrato d’Asti rosso

DBO 97/90
PEPERONE
(PEPPER)
soroksari

DBO 97/91
PEPERONE
(PEPPER)
topepo rosso

DBO 97/59
PEPERONE
(PEPPER)
yolo wonder (t.m.r.)

DBO 106/132
POMODORO
(TOMATO)
canestrino

DBO 106/18
POMODORO
(TOMATO)
costoluto fi orentino

DBO 106/121
POMODORO
(TOMATO)
costoluto di Parma

DBO 106/24
POMODORO
(TOMATO)
cuor di bue

DBO 106/17
POMODORO
(TOMATO)
marglobe

DBO 106/25
POMODORO
(TOMATO)
marmande

DBO 106/64
POMODORO
(TOMATO)
pantano

DBO 106/50
POMODORO
(TOMATO)
principe borghese

DBO 106/111
POMODORO
(TOMATO)
red cherry

DBO 106/105
POMODORO
(TOMATO)
rio grande

DBO 106/16
POMODORO
(TOMATO)
S. Marzano 2

DBO 106/52
POMODORO
(TOMATO)
Roma VF

DBO 106/41
POMODORO
(TOMATO)
Saint Pierre

DBO 106/116
POMODORO
(TOMATO)
scatolone

DBO 107/12
PORRO
(LEEK)
di delft

DBO 107/23
PORRO
(LEEK)
gigante d’inverno 2
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DBO 108/4
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
halfl ange

DBO 108/1
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
comune 2

DBO 108/2
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
gigante di Napoli

DBO 108/3
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
moss curled 2

DBO 114/2
RAMOLACCIO
(RADISH)
d’inverno nero tondo

DBO 110/4
RAPA
(TURNIP)
bianca lodigiana

DBO 110/10
RAPA DA FOGLIA
(LEAF TURNIP)
senza testa

DBO 110/14
RAPA
(TURNIP)
di Milano a colletto viola

DBO 110/12
RAPA
(TURNIP)
tonda a colletto viola

DBO 112/34
RAVANELLO
(RADISH)
burro gigante

DBO 112/9
RAVANELLO
(RADISH)
candela di fuoco

DBO 112/10
RAVANELLO
(RADISH)
candela di ghiaccio

DBO 112/12
RAVANELLO
(RADISH)
cherry belle

DBO 112/25
RAVANELLO
(RADISH)
fl amboyant 3

DBO 112/3
RAVANELLO
(RADISH)
gaudry 2

DBO 112/38
RAVANELLO
(RADISH)
datil rojo

DBO 112/18
RAVANELLO
(RADISH)
de dix-huit jours

DBO 112/29
RAVANELLO
(RADISH)
rapid red 2 sel. sanova

DBO 112/2
RAVANELLO
(RADISH)
tondo bianco

DBO 115/1
RUCOLA
(CULTIVATED ROCKET)
coltivata

DBO 115/5
RUCOLA
(WILD ROCKET)
selvatica

DBO 121/5
INVIDIA SCAROLA
(ENDIVE)
cornetto di Bordeaux

DBO 121/2
INVIDIA SCAROLA
(ENDIVE)
bionda a cuore pieno

DBO 121/3
INVIDIA SCAROLA
(ENDIVE)
verde a cuore pieno

DBO 123/2
SCORZOBIANCA
(WHITE SALSIFY)
a fi ore blu

DBO 122/1
SCORZONERA
(BLACK SALSIFY)
Verbeterde Reuzen Nietschieters

DBO 124/19
SEDANO
(CELERY)
dorato gigante a canna piena

DBO 124/6
SEDANO
(CELERY)
groene Pascal

DBO 124/8
SEDANO
(CELERY)
verde da taglio

DBO 125/4
SEDANO RAPA
(CELERIAC)
bianco del Veneto

DBO 127/18
SPINACIO
(SPINACH)
America

DBO 127/13
SPINACIO
(SPINACH)
matador

DBO 127/20
SPINACIO
(SPINACH)
merlo nero

DBO 127/9
SPINACIO
(SPINACH)
gigante de invierno

DBO 127/16
SPINACIO
(SPINACH)
viking

DBO 130/1
TETRAGONIA
(SPINACH)
della Nuova Zelanda

DBO 140/3
VALERIANA
(LAMB’S LETTUCE)
d’Olanda a seme grosso

DBO 140/6
VALERIANA
(LAMB’S LETTUCE)
verte de Cambrai

DBO 145/7
ZUCCA
(PUMPKIN)
dulce de horno

DBO 145/15
ZUCCA
(PUMPKIN)
butternut rugosa
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DBO 145/12
ZUCCA
(PUMPKIN)
lunga di Napoli

DBO 145/2
ZUCCA
(PUMPKIN)
marina di Chioggia

DBO 145/1
ZUCCA
(PUMPKIN)
gialla quintale

DBO 145/13
ZUCCA
(PUMPKIN)
tonda padana

DBO 146/54
ZUCCHETTA
(SQUASH)
rugosa friulana

DBO 146/42
ZUCCHETTA
(SQUASH)
tromba d’Albenga

DBO 146/40
ZUCCHINO
(MARROW)
alberello di Sarzana

DBO 146/41
ZUCCHINO
(MARROW)
bolognese

DBO 146/49
ZUCCHINO
(MARROW)
patisson blanc

DBO 146/10
ZUCCHINO
(MARROW)
genovese

DBO 146/52
ZUCCHINO
(MARROW)
fi orentino

DBO 146/1
ZUCCHINO
(MARROW)
nero di Milano

DBO 146/11
ZUCCHINO
(MARROW)
romanesco

DBO 146/2
ZUCCHINO
(MARROW)
striato d’Italia

DBO 146/18
ZUCCHINO
(MARROW)
tondo chiaro di Nizza

DBO 146/17
ZUCCHINO
(MARROW)
tondo di Piacenza

DBO 146/53
ZUCCHINO
(MARROW)
vegetable spaghetti

DBO 146/36
ZUCCHINO
(MARROW)
verde d’Italia

Doppia busta europea
sel. Speciali e Ibridi
Special selection & Hybrid
(ordine minimo 20 buste per varietà)
(minimum order 20 bags per variety)

DBOS 3/5
ANGURIA
(WATERMELON)
asahi miyako ibrido F.1

DBOS 3/45
ANGURIA
(WATERMELON)
crimson giant ibrido F.1

DBOS 3/32
ANGURIA
(WATERMELON)
janosik

DBOS 3/33
ANGURIA
(WATERMELON)
mini blue ibrido F.1

DBOS 11/22
BIETOLA DA ORTO
(BEETROOT)
red sun ibrido F.1

DBOS 23/39
CAROTA
(CARROT)
kinga ibrido F.1

DBOS 30/32
CAVOLFIORE
(CAULIFLOWER)
palla di neve “precoce”

DBOS 25/24
CAVOLO BROCCOLO
(SPROUTING BROCCOLI)
greenbow ibrido F.1

DBOS 27/13
CAVOLO CAPPUCCIO
(CABBAGE)
golden star 18 ibrido F.1

DBOS 29/8
CAVOLO CAPPUCCIO
(RED  CABBAGE)
red head ibrido F.1

DBOS 33/37
CAVOLO VERZA
(SAVOY CABBAGE)
savostar ibrido F.1

DBOS 38/18
CETRIOLINO
(GHERKIN)
levina ibrido F.1

DBOS 37/24
CETRIOLO
(CUCUMBER)
green slam F.1

DBOS 39/13
CETRIOLO
(CUCUMBER)
burpless tasty green hy F.1

DBOS 40/36
CICORIA
(LEAF CHICORY)
bianca di Milano estiva
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DBOS 40/63
CICORIA
(LEAF CHICORY)
bianca invernale

DBOS 40/59
CICORIA
(LEAF CHICORY)
grumulo nero “medio-precoce”

DBOS 40/58
CICORIA
(LEAF CHICORY)
palla rossa 6 “tardiva”

DBOS 40/54
CICORIA
(LEAF CHICORY)
palla rossa 2 “precoce”

DBOS 40/69
CICORIA
(LEAF CHICORY)
palla rossa 5 “medio-precoce”

DBOS 40/57
CICORIA
(LEAF CHICORY)
palla rossa 4 “medio-tardiva”

DBOS 40/77
CICORIA
(LEAF CHICORY)
palla rossa 6 “tardiva”

DBOS 40/49
CICORIA
(LEAF CHICORY)
pan di zucchero “medio-tardiva”

DBOS 40/53
CICORIA
(LEAF CHICORY)
rossa di Treviso 4 “precoce”

DBOS 40/60
CICORIA
(LEAF CHICORY)
rossa di Treviso 2 “tardiva”

DBOS 40/32
CICORIA
(LEAF CHICORY)
rossa di Verona “medio-tardiva”

DBOS 40/52
CICORIA
(LEAF CHICORY)
variegata di Chioggia “tardiva”

DBOS 40/61
CICORIA
(LEAF CHICORY)
variegata di Chioggia “precoce”

DBOS 40/78
CICORIA
(LEAF CHICORY)
variegata di Luisia “precoce”

DBOS 40/79
CICORIA
(LEAF CHICORY)
variegata di Luisia “tardiva”

DBOS 40/20
CICORIA
(LEAF CHICORY)
variegata esposizione di Castelfranco

DBOS 40/91
CICORIA
(LEAF CHICORY)
rosa isontina

DBOS 93/19
TRIS DI CICORIE
(LEAF CHICORY)
a palla “precoci”

DBOS 93/20
TRIS DI CICORIE
(LEAF CHICORY)
a palla “tardive”

DBOS 42/30
CIPOLLA
(ONION)
red rock ibrido F.1

DBOS 42/34
CIPOLLOTTO DA MAZZI
(CHIVE)
kyoto market

DBOS 62/8
FINOCCHIO
(FENNEL)
di Parma “medio-tardiva”

DBOS 63/1
FRAGOLA
(STRAWBERRY)
quattro stagioni

DBOS 79/74
LATTUGA
(LETTUCE)
canasta sel. Franchi

DBOS 79/18
LATTUGA
(LETTUCE)
la resistente “medio-tardiva”

DBOS 79/10
LATTUGA
(LETTUCE)
meraviglia d’inverno “medio-precoce”

DBOS 90/50
MELANZANA
(EGGPLANT)
matrona ibrido F.1

DBOS 90/49
MELANZANA
(EGGPLANT)
spany ibrido F.1

DBOS 90/15
MELANZANA
(EGGPLANT)
prosperosa

DBOS 90/43
MELANZANA
(EGGPLANT)
tonda bianca sfumata di rosa

DBOS 91/49
MELONE
(MELON)
sweet America ibrido F.1

DBOS 97/11
PEPERONE
(PEPPER)
piccante di Cayenna

DBOS 97/115
PEPERONE
(PEPPER)
red cherry small

DBOS 97/49
PEPERONE
(PEPPER)
macio ibrido F.1

DBOS 97/78
PEPERONE
(PEPPER)
golden imperator hy F.1

DBOS 97/155
PEPERONE
(PEPPER)
sorrentino hy F.1

DBOS 106/113
POMODORO
(TOMATO)
da salsa carter ibrido F.1

DBOS 106/118
POMODORO
(TOMATO)
big rio 2000 ibrido F.1

DBOS 106/92
POMODORO
(TOMATO)
beefsteak

DBOS 106/112
POMODORO
(TOMATO)
supermarzano ibrido F.1
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DBOS 106/63
POMODORO
(TOMATO)
złoty ożarowski

DBOS 106/67
POMODORO
(TOMATO)
marasca F.1

DBOS 106/72
POMODORO
(TOMATO)
Montecarlo ibrido F.1

DBOS 106/104
POMODORO
(TOMATO)
mito F.1

DBOS 106/15
POMODORO
(TOMATO)
montalban ibrido F.1

DBOS 106/91
POMODORO
(TOMATO)
optima ibrido F.1

DBOS 106/107
POMODORO
(TOMATO)
red pear sel. Franchi

DBOS 106/94
POMODORO
(TOMATO)
S. Marzano “medio-tardivo”

DBOS 106/1
POMODORO
(TOMATO)
rosento

DBOS 106/119
POMODORO
(TOMATO)
indianito hy F.1

DBOS 106/120
POMODORO
(TOMATO)
caliendo ibrido F.1

DBOS 106/125
POMODORO
(TOMATO)
ricciolo ibrido F.1

DBOS 107/28
PORRO
(LEEK)
d’elbeuf

DBOS 113/8
RAMOLACCIO
(RADISH)
minowase summer cross n.3
ibrido F.1

DBOS 111/1
RAPERONZOLO
(RAMPION)

DBOS 112/35
RAVANELLO
(RADISH)
risciò ibrido F.1

DBOS 112/36
RAVANELLO
(RADISH)
zlata

DBOS 115/3
RUCOLA
(CULTIVATED ROCKET)
coltivata sel. ortolani

DBOS 115/2
RUCOLA
(WILD ROCKET)
selvatica extra

DBOS 115/4
RUCOLA
(WILD ROCKET)
selvatica a foglio d’ulivo

DBOS 115/6
RUCOLA
(CULTIVATED ROCKET)
saetta

DBOS 127/46
SPINACIO
(SPINACH)
rigaua ibrido F.1

DBOS 127/50
SPINACIO
(SPINACH)
karena ibrido F.1

DBOS 140/7
VALERIANA
(LAMB’S LETTUCE)
d’Olanda a seme grosso
sel. Ortolani

DBOS 145/14
ZUCCA
(PUMPKIN)
delica ibrido F.1

DBOS 146/43
ZUCCHETTA
(SQUASH)
serpente di Sicilia

DBOS 146/29
ZUCCHINO
(MARROW)
novodiamant ibrido F.1 

DBOS 146/60
ZUCCHINO
(MARROW)
dynasty ibrido F.1 

DBOS 146/45
ZUCCHINO
(MARROW)
gold rush ibrido F.1 

DBOS 146/16
ZUCCHINO
(MARROW)
greyzini ibrido F.1 

DBOS 146/64
ZUCCHINO
(MARROW)
rika ibrido F.1 



84 85Linea europea - European line

(ordine minimo 20 buste per varietà)
(minimum order 20 bags per variety)

Doppia busta europea
Aromatiche - Herbs

DBA 1/1
ACETOSA
(SORREL)

DBA 7/1
ANETO
(DILL)

DBA 8/1
ANICE
(ANISE)

DBA 16/1
BORRAGINE
(BORAGE)

DBA 18/1
CAMOMILLA
(CAMOMILE)

DBA 20/2
CAPPERO
(CAPERS)

DBA 36/1
CERFOGLIO COMUNE
(CHERVIL)

DBA 44/1
CORIANDOLO
(CORIANDER)

DBA 46/1
CRESCIONE COMUNE
(CRESS)

DBA 50/1
DENTE DI LEONE
(DANDELION)

DBA 52/1
DRAGONCELLO
(TARRAGON)

DBA 53/1
ERBA CIPOLLINA
(CHIVES)

DBA 54/1
ERBA STELLA
(BUCK’S HORN)

DBA 62/18
FINOCCHIO SELVATICO
(WILD FENNEL)

DBA 75/50
IPERICO
(ST. JOHN’S WORT)
erba di San Giovanni

DBA 87/1
LAVANDA - VERA
(LAVENDER)

DBA 88/1
MAGGIORANA - GENTILE
(SWEET MAJORAM)

DBA 89/1
MELISSA O CEDRONELLA
(LEMON BALM)

DBA 92/1
MENTA PIPERITA
(PEPPERMINT)

DBA 94/1
ORIGANO
PERENNE COMUNE
(PERENNIAL MAJORAMA)

DBA 94/70
ORTICA
(NETTLE)

DBA 96/1
PIMPINELLA
(GARDEN BURNET)

DBA 107/100
PORCELLANA COMUNE
(PURSLANE)

DBA 109/1
RABARBARO
(RHUBARB)

DBA 116/1
ROSMARINO
(ROSEMARY)

DBA 117/1
RUTA OFFICINALE
(RUE OFFICINAL)

DBA 119/1
SALVIA OFFICINALE
(SAGE)

DBA 120/1
SANTOREGGIA
(SUMMER SAVORY)

DBA 124/26
SEDANO DI MONTE
(LOVAGE)

DBA 3006/1
SENAPE BIANCA
(WHITE MUSTARD)

DBA 3006/2
SENAPE ROSSA
(RED MUSTARD)

DBA 120/50
SILENE INFLATA
(SCLUPIT)

DBA 132/2
TIMO DI PROVENZA
(FRENCH THYME)
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(ordine minimo 20 buste per varietà)
(minimum order 20 bags per variety)

Doppia busta europea
Fiori - Flowers

DBF 300/40
ACHILLEA
(ACHILLEA)
fi lipendula gialla

DBF 300/50
ACROCLINIUM
ACROCLINIUM)
doppio multicolor

DBF 300/1
AGERATO
(AGERATUM)
alto a fi ori azzurri

DBF 300/2
AGERATO
(AGERATUM)
nano blu star

DBF 300/3
AGERATO
(AGERATUM)
nano rosa

DBF 301/1
ALISSO
(ALYSSUM)
nano corbeille d’or

DBF 301/2
ALISSO
(ALYSSUM)
nano tappeto di neve

DBF 301/3
ALISSO
(ALYSSUM)
nano violet queen

DBF 301/20
ALTHEA ROSEA
(HOLLYHOCK)
doppia multicolor

DBF 303/2
ASPARAGO
(ASPARAGUS)
sprengeri

DBF 304/12
ASTRO
(ASTER)
alpinus multicolor

DBF 304/1
ASTRO
(ASTER)
american beauty mix

DBF 304/2
ASTRO
(ASTER)
cinese multicolor

DBF 304/3
ASTRO
(ASTER)
gigante della California mix

DBF 304/9
ASTRO
(ASTER)
piuma di struzzo multicolor

DBF 304/10
ASTRO
(ASTER)
princesse multicolor

DBF 304/11
ASTRO
(ASTER)
unicum multicolor

DBF 304/8
ASTRO
(ASTER)
nano merveille mix

DBF 305/50
BALSAMINA
(BALSAM)
fi or di camelia multicolor

DBF 306/1
BELLA DI NOTTE
(MIRABILIS JALAPA)
multicolor

DBF 307/1
BOCCA DI LEONE
(SNAP DRAGON)
gigante multicolor

DBF 307/2
BOCCA DI LEONE
(SNAP DRAGON)
nana multicolor

DBF 309/1
CALENDULA
(CALENDULA)
doppia fi esta multicolor

DBF 309/3
CALENDULA
(CALENDULA)
a fi ore semplice arancio

DBF 310/10
CAMPANULA
(BELL FLOWER)
carpatica blu

DBF 310/1
CAMPANULA
(BELL FLOWER)
a grandi fi ori multicolor

DBF 312/1
CELOSIA
(CELOSIA)
cristata multicolor

DBF 312/2
CELOSIA
(CELOSIA)
plumosa alta

DBF 313/50
CIPRESSINO
(KOCHIA)
annuale (kochia)

DBF 315/1
CONVOLVOLO
(CONVOLVULUS)
o bella di giorno multicolor

DBF 313/55
COBAEA SCANDENS
(COBAEA SCANDENS)
rampicante mix

DBF 316/1
COSMEA
(COSMOS)
bipinnatus multicolor

DBF 317/1
DALIA
(DALIA)
a fi ori semplici multicolor

DBF 317/10
DELPHINIUM
(DELPHINIUM)
perenne multicolor

DBF 317/20
DIGITALE
(FOXGLOVE)
multicolor
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DBF 317/30
DIMORPHOTECA
(DIMORPHOTECA)
sinuata multicolor

DBF 318/1
ELICRISIO
(EVERLASTING)
semprevivo a fi ori doppi mix

DBF 319/1
ESCOLZIA
(CALIFORNIA POPPY)
di California multicolor

DBF 320/1
FIORDALISO
(CORNFLOWERS)
doppio multicolor

DBF 320/2
FIORDALISO
(CORNFLOWERS)
jubilee gem

DBF 321/1
FIORI
(MIXED ANNUAL FLOWERS)
annuali a lungo stelo

DBF 323/1
FIORI
(MIXED ROCKET FLOWERS)
per giardino roccioso mix

DBF 321/2
FIORI
(MIXED CLIMBING FLOWERS)
rampicanti multicolor

DBF 322/1
FIORI SECCHI
(EVERLASTING MIXTURE)
o semprevivi multicolor

DBF 322/14
FIORI PERENNI
(MIXED PERENNIAL FLOWERS)
in miscuglio

DBF 322/2
FIORI D’ESTATE
(SUMMER FLOWERS)
blu - viola

DBF 322/6
FIORI D’ESTATE
(SUMMER FLOWERS)
bianchi

DBF 322/5
FIORI D’ESTATE
(SUMMER FLOWERS)
gialli

DBF 322/3
FIORI D’ESTATE
(SUMMER FLOWERS)
rosa

DBF 322/4
FIORI D’ESTATE
(SUMMER FLOWERS)
rossi

DBF 324/1
GAILLARDIA
(BLANKET FLOWER)
grandifl ora multicolor

DBF 325/1
GAROFANO
(CARNATION)
chabaud multicolor

DBF 325/2
GAROFANO
(CARNATION)
chabaud a fi ore doppio bianco

DBF 325/8
GAROFANO
(SWEET WILLIAM)
dei poeti a fi ori doppi mix

DBF 325/7
GAROFANO
(SWEET WILLIAM)
dei poeti a fi ori semplici

DBF 325/10
GAROFANO
(CARNATION)
di Nizza multicolor

DBF 329/4
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
alto giallo

DBF 329/3
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
nanissimo sunspot

DBF 329/2
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
nano giallo a fi ore doppio

DBF 329/1
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
ornamentale multicolor

DBF 330/1
GODEZIA
(GODETIA)
fi or d’azalea multicolor

DBF 330/50
GOMPHRENA
(GOMPHRENA)
globosa multicolor

DBF 331/2
GYPSOPHILA
(GYPSOPHILA)
elegans bianca

DBF 331/1
GYPSOPHILA
(GYPSOPHILA)
elegans multicolor

DBF 331/50
IBERIS
(IBERIS)
multicolor

DBF 333/2
IPOMEA
(MORNING GLORY)
(caerulea) blu

DBF 333/1
IPOMEA
(MORNING GLORY)
multicolor

DBF 333/50
LINO
(FLAX)
ornamentale

DBF 333/51
LINO
(FLAX)
ornamentale sky blue

DBF 334/1
LOBELIA
(LOBELIA)
nana crystal palace

DBF 362/1
LUNARIA
(HONESTY)
o moneta del papa

DBF 335/1
LUPINO
(LUPIN)
alto multicolor

DBF 88/30
MAIS
(MAIS)
ornamentale multicolor

DBF 336/25
MALVA
(TALL MALLOW)
sylvestris

DBF 336/1
MARGHERITA
(GIANT DAISY)
gigante
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DBF 336/5
MARGHERITA
(GIANT DAISY)
carinatum

DBF 336/4
MARGHERITINA
(DAISY)
perenne dei prati

DBF 337/1
MESEMBRIANTEMO
(LIVINGSTONE DAISY)
multicolor

DBF 54/13
MISCUGLIO
(CATGRASS)
per gatti

DBF 339/1
NON TI SCORDAR DI ME
(FORGET ME NOT)
multicolor

DBF 339/2
NON TI SCORDAR DI ME
(FORGET ME NOT)
blu

DBF 340/1
NASTURZIO
(NASTURTIUM)
nano multicolor

DBF 340/2
NASTURZIO
(NASTURTIUM)
rampicante multicolor

DBF 340/50
NIGELLA
(NIGELLA)
di Damasco multicolor

DBF 341/1
PAPAVERO ORNAMENTALE
(POPPY)
shirley multicolor

DBF 341/50
PEPERONCINO
(ORNAMENTAL CHILLI)
ornamentale fi esta

DBF 342/6
PETUNIA
(PETUNIA)
nana compatta blu

DBF 342/5
PETUNIA
(PETUNIA)
nana compatta rossa

DBF 342/2
PETUNIA
(PETUNIA)
nana compatta multicolor

DBF 323/50
PHLOX DRUMMONDII
(PHLOX)
multicolor

DBF 342/50
PHYSALIS
(CHINESE LANTERN)
franchetti

DBF 342/60
PIRETRO
(PYRETHRUM)
robinson’s multicolor

DBF 344/1
PISELLO ODOROSO
(SWEET PEA)
a grandi fi ori multicolor

DBF 345/1
PORTULACA
(PORTULACA)
a fi ori doppi multicolor

DBF 345/2
PORTULACA
(PORTULACA)
a fi ori semplici multicolor

DBF 346/1
PRATO GIAPPONESE
(JAPAN MEADOW)
multicolor

DBF 347/50
RUDBECKIA
(RUDBECKIA)
gloriosa daises mix

DBF 347/51
RUDBECKIA
(RUDBECKIA)
purple red

DBF 348/3
SALVIA SPLENDIDA
(SALVIA SPLENDENS)
scarlet beauty

DBF 348/1
SALVIA SPLENDIDA
(SALVIA SPLENDENS)
nana incendio

DBF 349/1
SAPONARIA
(SOAPWORT)
rosa

DBF 349/30
SCABIOSA
(SCABIOSA)
multicolor

DBF 350/1
SCHIZANTHUS
(SCHIZANTHUS)
multicolor

DBF 351/1
SPERONELLA
(DELPHINIUM)
multicolor

DBF 68/1
SPIGHE
(WHEAT)
di grano

DBF 352/1
STATICE
(THRIFT)
a grandi fi ori multicolor

DBF 352/60
TABACCO
(TOBACCO)
ornamentale multicolor

DBF 353/2
TAGETE
(MARIGOLD)
gigante a fi ore pieno mix

DBF 353/3
TAGETE NANO
(MARIGOLD)
a fi ori doppi mix

DBF 353/8
TAGETE NANO
(MARIGOLD)
a fi ore doppio arancio

DBF 353/7
TAGETE NANO
(MARIGOLD)
a fi ore doppio giallo

DBF 353/6
TAGETE
(MARIGOLD)
tenuifolia - lemon gem

DBF 353/4
TAGETE
(MARIGOLD)
patula nana multicolor

DBF 353/50
THUNBERGIA
(THUMBERGIA)
rampicante gialla

DBF 354/1
VERBENA
(VERBENA)
grandifl ora multicolor
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DBF 354/21
VINCA NANA
(VINCA)
bianca

DBF 354/20
VINCA NANA
(VINCA)
rosea multicolor

DBF 354/22
VINCA NANA
(VINCA)
rosa

DBF 357/1
VIOLACCIOCCA
(GILLYFLOWER)
a fi ori doppi mix

DBF 357/3
VIOLACCIOCCA
(GILLYFLOWER)
quarantina multicolor

DBF 358/1
ZINNIA
(ZINNIA)
gigante a fi or di dalia mix

DBF 358/2
ZINNIA
(ZINNIA)
cactus multicolor

DBF 358/3
ZINNIA
(ZINNIA)
gigante di California

DBF 358/10
ZINNIA
(ZINNIA)
nana thumbelina multicolor

DBF 358/11
ZINNIA
(ZINNIA)
nana pompon multicolor

DBF 360/2
ZUCCHETTA
(ORNAMENTAL SQUASH)
a fi asco

DBF 360/1
ZUCCHETTA
(ORNAMENTAL SQUASH)
ornamentale a fungo

DBF 359/1
ZUCCHETTA
(ORNAMENTAL SQUASH)
ornamentale in assortimento

ESPOFIO240

Espositore precomposto in cartone
con 24 varietà di fiori.

( 10 buste per varietà = 240 buste )

ESPOARO120

Espositore precomposto in metallo
con 12 varietà di erbe aromatiche.
( 10 buste per varietà = 120 buste )

Espositori precomposti
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Doppia busta europea
Fiori selezioni speciali 
Flowers special selection
(ordine minimo 20 buste per varietà)
(minimum order 20 bags per variety)

DBFS 302/1
AQUILEGIA
(AQUILEGIA)
multicolor

DBFS 305/1
AUBRETIA
(AUBRETIA)
nana compatta

DBFS 311/1
CAVOLO ORNAMENTALE
(ORNAMENTAL CABBAGE)
multicolor

DBFS 312/20
CERASTIUM
(CERASTIUM)
bianco

DBFS 313/1
CICLAMINO
(CYCLAMEN)
gigante di Persia

DBFS 314/1
COLEUS
(COLEUS)
a grandi foglie multicolor

DBFS 325/12
GAROFANO NANO
(CARNATION)
da bordura mix

DBFS 326/1
GAZANIA
(GAZANIA)
multicolor

DBFS 327/2
GERANIO ZONALE
(GERANIUM)
a grandi fi ori multicolor

DBFS 328/1
GERBERA
(GERBERA)
ibrida a grandi fi ori mix

DBFS 332/1
IMPATIENS
(IMPATIENS)
ibrido multicolor

DBFS 336/3
MARGHERITINA POMPONETTE
(DAISY)
multicolor

DBFS 338/1
MIMOLO
(MIMULUS)
variegato multicolor

DBFS 336/50
ACACIA
(ACACIA)
mimosa pudica

DBFS 341/30
PASSIFLORA
(PASSIFLORA)
caerulea

DBFS 342/1
PETUNIA
(PETUNIA)
doppia a grandi fi ori

DBFS 343/1
PIANTE GRASSE
(CACTUS PLANTS)
in assortimento

DBFS 347/1
PRIMULA
(PRIMULA)
dei giardini multicolor

DBFS 348/4
SALVIA SPLENDENS
(SALVIA SPLENDENS)
nana blue

DBFS 128/10
STELLA ALPINA
(EDELWEISS)
edelweiss

DBFS 352/50
STRELITZIA
(STRELITZIA)
reginae

DBFS 355/1
VIOLA CORNUTA
(HORNED VIOLETS)
multicolor

DBFS 355/2
VIOLA DEL PENSIERO
(PANSY)
a grandi fi ori multicolor

DBFS 355/10
VIOLA DEL PENSIERO
(PANSY)
gigante Svizzera blu

DBFS 355/9
VIOLA DEL PENSIERO
(PANSY)
gigante Svizzera rossa

DBFS 355/4
VIOLA DEL PENSIERO
(PANSY)
gigante Svizzera multicolor

DBFS 356/1
VIOLA MAMMOLA
(VIOLET)
odorosa blu
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(ordine minimo 10 buste per varietà)
(minimum order 10 bags per variety)

Doppia busta europea
Legumi - Legumes

DBL 60/27
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
berggold

DBL 60/12
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
brittle wax

DBL 60/25
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
merveille de Piemonte

DBL 60/23
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
roquencourt

DBL 58/17
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
supernano giallo

DBL 56/12
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto di Vigevano

DBL 56/6
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

DBL 59/16
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
boby bianco

DBL 56/7
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
cannellino

DBL 59/42
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
la victoire (K2)

DBL 59/41
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
marconi

DBL 59/36
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
topcrop

DBL 59/51
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
vanguard

DBL 59/77
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
purple queen

DBL 58/4
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
anellino giallo

DBL 58/5
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
meraviglia di Venezia g.b.

DBL 58/6
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
meraviglia di Venezia g.n.

DBL 58/16
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
neckargold

DBL 55/18
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto lamon

DBL 55/5
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

DBL 57/31
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
stringa

DBL 57/15
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
bobis a grano nero

DBL 57/4
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
S. Anna

DBL 57/45
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
smeraldo

DBL 57/30
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
supermarconi

DBL 55/31
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
preisgewinner

DBL 57/24
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
trionfo violetto

DBL 61/10
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
aguadulce supersimonia

DBL 104/11
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
dark skin perfection

DBL 103/6
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
meraviglia di kelvedon

DBL 103/13
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
progress N.9

DBL 101/2
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
piccolo provenzale

DBL 100/1
PISELLO RAMPICANTE
(WRINKLED PEA)
telefono

DBL 105/1
PISELLO RAMPICANTE
(WRINKLED PEA)
carouby
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(ordine minimo 30 scatolette per varietà)
(minimum order 30 boxes per variety)

Linea europea
Legumi - Legumes

LEN 60/27
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
berggold

LEN 60/23
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
rocquencourt

LEN 58/17
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
supernano giallo

LEN 56/12
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto di Vigevano

LEN 56/15
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco sel. Franchi

LEN 59/26
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
anellino di Trento

LEN 59/83
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
balong

LEN 59/25
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
bobis d’Albenga

LEN 59/16
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
boby bianco

LEN 59/32
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
contender

LEN 59/86
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
cropper teepee

LEN 56/7
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
cannellino

LEN 59/94
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
ferrari

LEN 56/19
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
montalbano

LEN 59/59
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
harvester

LEN 59/30
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
cocco bianco

LEN 59/90
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
provider

LEN 59/84
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
Roma II

LEN 59/76
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
slenderette

LEN 59/92
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
telstar

LEN 59/51
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
vanguard
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LER 58/4
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
anellino giallo

LER 58/5
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
meraviglia di Venezia grano bianco

LEN 59/77
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
purple queen

LER 58/16
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
neckargold

LEN 59/107
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
delinel

LER 55/6
FAGIOLO RAMPICANTE
(RUNNER BEAN)
a Spagna bianco

LEN 93/21
TRIS DI FAGIOLINI NANI
(DWARF FRENCH BEAN)
giallo - verde - viola

LER 55/18
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto Lamon

LER 55/5
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

LER 55/27
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
stregonta

LER 57/44
FAGIOLO ASPARAGIO
(CLIMBING FRENCH BEAN)
gamba di signora

LER 57/4
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
S. Anna

LER 57/24
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
à cosse violette sans fi l

LEP 61/10
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
aguadulce supersimonia

LER 57/16
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
signora della campagna

LEP 104/17
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
utrillo

LER 57/45
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
smeraldo

LEP 104/11
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
dark skin perfection

LER 57/41
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
stortino di Trento

LEP 103/13
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
progress n.9

LEP 101/9
PISELLO NANO
(ROUND PEA)
meraviglia d’Italia

LEP 101/2
PISELLO NANO
(ROUND PEA)
piccolo provenzale

LEP 100/1
PISELLO RAMPICANTE
(WRINKLED PEA)
telefono

LEP 98/4
PISELLO MEZZA RAMA
(ROUND PEA)
generoso
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Formato busta: 11,7 x 17,3 cm

VIRIMAXVIRIMAX

Formato busta: 11,7 x 17,3 cm



104 105Virimax

(ordine minimo 20 buste per varietà)
(minimum order 20 bags per variety)

Virimax
Orto - Vegetables

VXO 3/10
ANGURIA
(WATERMELON)
sugar baby

VXO 5/1
ASPARAGO
(ASPARAGUS)
argenteuil

VXO 13/3
BASILICO
(BASIL)
a foglie di lattuga

VXO 13/2
BASILICO
(BASIL)
Italiano classico

VXO 14/2
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
bionda di Lione 2

VXO 14/3
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
verde a costa bianca 2

VXO 14/1
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
verde da taglio

VXO 14/16
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
agila

VXO 11/18
BIETOLA DA ORTO
(BEETROOT)
bikores

VXO 11/14
BIETOLA DA ORTO
(BEETROOT)
cylindra

VXO 11/10
BIETOLA DA ORTO
(BEETROOT)
Detroit

VXO 11/2
BIETOLA DA ORTO
(BEETROOT)
Egitto migliorata

VXO 22/1
CARDO
(CARDOON)
bianco avorio a foglia frastagliata

VXO 22/8
CARDO
(CARDOON)
gobbo di Nizza

VXO 23/15
CAROTA
(CARROT)
berlicum 2

VXO 3/6
ANGURIA
(WATERMELON)
crimson sweet

VXO 23/37
CAROTA
(CARROT)
chantenay

VXO 23/13
CAROTA
(CARROT)
gigante Flakkée 2

VXO 23/7
CAROTA
(CARROT)
Nantes 2

VXO 23/12
CAROTA
(CARROT)
touchon

VXO 23/40
CAROTA
(CARROT)
jaune du doubs

VXO 30/15
CAVOLFIORE
(CAULIFLOWER)
di Jesi

VXO 30/30
CAVOLFIORE
(CAULIFLOWER)
verde di Macerata

VXO 30/50
CAVOLFIORE
(CAULIFLOWER)
marzatico

VXO 30/1
CAVOLFIORE
(CAULIFLOWER)
palla di neve

VXO 25/23
CAVOLO BROCCOLO
(SPROUTING BROCOLI)
ramoso calabrese

VXO 28/1
CAVOLO CAPPUCCIO BIANCO
(CABBAGE)
Brunswick

VXO 26/3
CAVOLO CAPPUCCIO BIANCO
(CABBAGE)
cuor di bue grosso

VXO 27/1
CAVOLO CAPPUCCIO BIANCO
(CABBAGE)
kodanske trzni rané

VXO 27/9
CAVOLO CAPPUCCIO BIANCO
(CABBAGE)
invernale di Langedijk

VXO 27/19
CAVOLO CAPPUCCIO BIANCO
(CABBAGE)
varaždinski

VXO 27/21
CAVOLO CAPPUCCIO BIANCO
(CABBAGE)
bacalan temporã

VXO 29/5
CAVOLO CAPPUCCIO ROSSO
(CABBAGE)
têtê noire 3

VXO 24/2
CAVOLO DI BRUXELLES
(BRUSSELE SPROUT)
mezzo nano

VXO 35/11
CAVOLO LACINIATO
(CURLY KALE)
galega de folhas lisas

VXO 35/7
CAVOLO LACINIATO
(CURLY KALE)
nero di Toscana precoce
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VXO 31/3
CAVOLO NAVONE
(SWEEDE)
giallo

VXO 33/19
CAVOLO VERZA
(SAVOY CABBAGE)
mantovano

VXO 33/15
CAVOLO VERZA
(SAVOY CABBAGE)
San Michele

VXO 33/1
CAVOLO VERZA
(SAVOY CABBAGE)
pasqualino

VXO 38/16
CETRIOLINO
(CUCUMBER)
beth alpha

VXO 38/2
CETRIOLINO
(CUCUMBER)
piccolo di Parigi

VXO 37/32
CETRIOLO
(CUCUMBER)
white wonder

VXO 37/7
CETRIOLO
(CUCUMBER)
lungo verde degli ortolani

VXO 37/29
CETRIOLO
(CUCUMBER)
marketmore

VXO 40/27
CICORIA
(CHICORY)
grumolo bionda

VXO 40/3
CICORIA
(CHICORY)
bianca di Milano

VXO 40/25
CICORIA
(CHICORY)
da taglio bionda a foglie larghe

VXO 40/2
CICORIA
(CHICORY)
grumolo verde

VXO 40/29
CICORIA
(CHICORY)
mantovana

VXO 40/64
CICORIA
(CHICORY)
orchidea rossa

VXO 40/68
CICORIA
(CHICORY)
palla rossa precoce

VXO 40/10
CICORIA
(CHICORY)
pan di zucchero

VXO 40/82
CICORIA
(CHICORY)
rossa di Chioggia 6 

VXO 40/4
CICORIA
(CHICORY)
rossa di Treviso 3

VXO 40/13
CICORIA
(CHICORY)
rossa di Verona a palla

VXO 40/72
CICORIA
(CHICORY)
grumolo rossa

VXO 40/12
CICORIA
(CHICORY)
selvatica da campo

VXO 40/1
CICORIA
(CHICORY)
spadona

VXO 40/5
CICORIA
(CHICORY)
variegata di Castelfranco

VXO 40/23
CICORIA
(CHICORY)
variegata di Chioggia

VXO 40/80
CICORIA
(CHICORY)
variegata di Lusia

VXO 40/18
CICORIA
(CHICORY)
zuccherina di Trieste

VXO 40/14
CICORIA DA RADICE
(CHICORY)
di Chiavari

VXO 40/46
CICORIA
(CHICORY)
catalogna brindisina

VXO 40/22
CICORIA
(CHICORY)
catalogna gigante di Chioggia

VXO 40/9
CICORIA
(CHICORY)
catalogna pugliese

VXO 40/21
CICORIA
(CHICORY)
catalogna puntarelle a foglia stretta

VXO 41/2
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
quarantina

VXO 41/4
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
sessantina

VXO 41/5
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
novantina

VXO 41/9
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
centoventina

VXO 41/12
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
centocinquantina a foglia riccia

VXO 42/1
CIPOLLA
(ONION)
blanca barletta

VXO 43/2
CIPOLLA
(ONION)
borettana

VXO 42/23
CIPOLLA
(ONION)
rossa lunga di Firenze
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VXO 43/21
CIPOLLA
(ONION)
density

VXO 42/4
CIPOLLA
(ONION)
regina (ex giugnese)

VXO 43/3
CIPOLLA
(ONION)
ramata di Milano

VXO 42/26
CIPOLLA
(ONION)
rossa savonese

VXO 43/41
CIPOLLA
(ONION)
valenciana tardiva

VXO 43/42
CIPOLLA
(ONION)
valenciana temprana

VXO 3005/1
COLZA
(SPROUTING BROCOLI)
(barsica) broccoletto all’olio

VXO 62/6
FINOCCHIO
(FENNEL)
mantovano

VXO 62/5
FINOCCHIO
(FENNEL)
romanesco

VXO 62/17
FINOCCHIO
(FENNEL)
montebianco

VXO 75/4
INDIVIA RICCIA
(ENDIVE)
cuor d’oro

VXO 75/10
INDIVIA RICCIA
(ENDIVE)
romanesca da taglio

VXO 75/1
INDIVIA RICCIA
(ENDIVE)
pancalieri a costa bianca

VXO 78/7
LATTUGA
(LETTUCE)
à couper feuilles de chêne

VXO 78/4
LATTUGA
(LETTUCE)
bionda a foglia liscia

VXO 78/1
LATTUGA
(LETTUCE)
bionda ricciolina

VXO 78/21
LATTUGA
(LETTUCE)
biscia rossa

VXO 78/14
LATTUGA
(LETTUCE)
frisée d’Amérique

VXO 78/29
LATTUGA
(LETTUCE)
ciucca

VXO 78/28
LATTUGA
(LETTUCE)
gentilina

VXO 78/17
LATTUGA
(LETTUCE)
lollo rossa

VXO 78/23
LATTUGA
(LETTUCE)
lollo bionda

VXO 78/9
LATTUGA
(LETTUCE)
barba dei frati

VXO 78/25
LATTUGA
(LETTUCE)
red salad bowl

VXO 78/24
LATTUGA
(LETTUCE)
salad bowl

VXO 78/27
LATTUGA
(LETTUCE)
rossa a foglia riccia da taglio

VXO 78/2
LATTUGA
(LETTUCE)
verde ricciolina da taglio

VXO 79/13
LATTUGA
(LETTUCE)
attractie

VXO 79/5
LATTUGA
(LETTUCE)
quattro stagioni

VXO 79/4
LATTUGA
(LETTUCE)
parella verde

VXO 79/3
LATTUGA
(LETTUCE)
gotte jaune d'or

VXO 79/1
LATTUGA
(LETTUCE)
regina di maggio

VXO 79/19
LATTUGA
(LETTUCE)
S. Anna

VXO 79/36
LATTUGA
(LETTUCE)
rougette de Montpellier

VXO 79/8
LATTUGA
(LETTUCE)
testa di burro d’inverno

VXO 79/12
LATTUGA
(LETTUCE)
trocadero a seme nero

VXO 79/21
LATTUGA
(LETTUCE)
trionfo d’estate

VXO 86/2
LATTUGA
(LETTUCE)
iceberg

VXO 86/3
LATTUGA
(LETTUCE)
bativa bionda di Parigi

VXO 86/33
LATTUGA
(LETTUCE)
rossa di Trento
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VXO 86/21
LATTUGA
(LETTUCE)
great lakes 118

VXO 79/72
LATTUGA
(LETTUCE)
canasta

VXO 86/8
LATTUGA
(LETTUCE)
regina dei ghiacci

VXO 79/76
LATTUGA
(LETTUCE)
rouge Grenobloise

VXO 86/37
LATTUGA
(LETTUCE)
brasiliana

VXO 86/38
LATTUGA
(LETTUCE)
ubriacona frastagliata

VXO 86/6
LATTUGA
(LETTUCE)
unicum

VXO 84/4
LATTUGA ROMANA
(LETTUCE)
bionda degli ortolani

VXO 84/13
LATTUGA ROMANA
(LETTUCE)
bionda lentissima a montare

VXO 84/5
LATTUGA ROMANA
(LETTUCE)
verde degli ortolani

VXO 79/73
LATTUGA
(LETTUCE)
Ljubljanska ledenka

VXO 86/39
LATTUGA
(LETTUCE)
posavka

VXO 90/21
MELANZANA
(EGG PLANT)
black beauty

VXO 90/1
MELANZANA
(EGG PLANT)
violetta lunga

VXO 91/15
MELONE
(MELON)
ananas

VXO 91/5
MELONE
(MELON)
cantalupo di charentais

VXO 91/47
MELONE
(MELON)
pele de sapo

VXO 91/7
MELONE
(MELON)
rampicante zuccherino

VXO 91/3
MELONE
(MELON)
retato degli ortolani

VXO 93/3
MISTICANZA
(ENDIVE)
di indivie e scarole

VXO 93/1
MISTICANZA
(LETTUCE)
di lattughe

VXO 93/2
MISTICANZA
(CHICORY)
di radicchi

VXO 93/4
MISTICANZA
(MIXED SALAD)
quattro stagioni

VXO 93/23
MISTICANZA
(LETTUCE)
lattughe croccanti

VXO 93/24
MISTICANZA
(LETTUCE)
lattughe burro

VXO 93/9
BIS DI CICORIE
(CHICORY)
grumolo rossa e verde

VXO 93/8
BIS DI LATTUGHE
(LETTUCE)
da taglio

VXO 95/2
PASTINACA
(PARSNIP)
dugi bijeli

VXO 97/27
PEPERONE
(PEPPER)
Carmagnola rosso

VXO 97/7
PEPERONE
(PEPPER)
corno rosso

VXO 97/14
PEPERONE
(PEPPER)
corno giallo

VXO 97/1
PEPERONE
(PEPPER)
giallo d’Asti

VXO 97/2
PEPERONE
(PEPPER)
quadrato d’Asti rosso

VXO 97/90
PEPERONE
(PEPPER)
soroksari

VXO 97/91
PEPERONE
(PEPPER)
topepo rosso

VXO 97/59
PEPERONE
(PEPPER)
yolo wonder

VXO 93/11
PEPERONE
(PEPPER)
tris di peperoni

VXO 106/18
POMODORO
(TOMATO)
costoluto fi orentino

VXO 106/24
POMODORO
(TOMATO)
cuor di bue

VXO 106/26
POMODORO
(TOMATO)
cuor di bue di Albenga
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VXO 106/17
POMODORO
(TOMATO)
marglobe

VXO 106/25
POMODORO
(TOMATO)
marmande

VXO 106/41
POMODORO
(TOMATO)
Saint Pierre

VXO 106/64
POMODORO
(TOMATO)
pantano

VXO 106/111
POMODORO
(TOMATO)
red cherry

VXO 106/16
POMODORO
(TOMATO)
S. Marzano 2

VXO 106/52
POMODORO
(TOMATO)
Roma v.f.

VXO 107/1
PORRO
(LEEK)
carentan

VXO 107/23
PORRO
(LEEK)
gigante d’inverno 2

VXO 108/4
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
halfl ange

VXO 108/1
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
comune 2

VXO 108/2
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
gigante di Napoli

VXO 108/3
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
moss curled 2

VXO 114/4
RAMOLACCIO
(RADISH)
munchner radi valentin

VXO 114/2
RAMOLACCIO
(RADISH)
nero tondo d’inverno

VXO 110/9
RAPA MEZZA LUNGA
(TURNIP)
bianca colletto viola

VXO 110/4
RAPA
(TURNIP)
bianca lodigiana

VXO 110/10
RAPA DA FOGLIA
(TURNIP)
senza testa

VXO 110/14
RAPA
(TURNIP)
di Milano a colletto viola

VXO 110/12
RAPA
(TURNIP)
tonda a colletto viola

VXO 112/34
RAVANELLO
(RADISH)
burro gigante

VXO 112/9
RAVANELLO
(RADISH)
candela di fuoco

VXO 112/10
RAVANELLO
(RADISH)
candela di ghiaccio

VXO 112/12
RAVANELLO
(RADISH)
cherry belle

VXO 112/25
RAVANELLO
(RADISH)
fl amboyant

VXO 112/3
RAVANELLO
(RADISH)
gaudry 2

VXO 112/11
RAVANELLO
(RADISH)
saxa 2

VXO 115/1
RUCOLA
(ROCKET)
coltivata

VXO 115/5
RUCOLA
(ROCKET)
selvatica

VXO 121/8
INDIVIA SCAROLA
(ENDIVE)
bubikopf

VXO 121/5
INDIVIA SCAROLA
(ENDIVE)
cornetto di Bordeaux

VXO 121/20
INDIVIA SCAROLA
(ENDIVE)
cornetto di Bordeaux
sel. gigante di Bg

VXO 121/2
INDIVIA SCAROLA
(ENDIVE)
bionda a cuore pieno

VXO 121/3
INDIVIA SCAROLA
(ENDIVE)
verde a cuore pieno

VXO 124/19
SEDANO
(CELERY)
dorato gigante a canna piena

VXO 124/6
SEDANO
(CELERY)
verde pascal

VXO 125/4
SEDANO RAPA
(CELERY)
bianco del Veneto

VXO 127/18
SPINACIO
(SPINACH)
America

VXO 127/17
SPINACIO
(SPINACH)
lorelay

VXO 127/19
SPINACIO
(SPINACH)
andhalù
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VXO 127/13
SPINACIO
(SPINACH)
matador

VXO 127/9
SPINACIO
(SPINACH)
gigante de invierno

VXO 127/20
SPINACIO
(SPINACH)
merlo nero

VXO 127/16
SPINACIO
(SPINACH)
viking

VXO 127/3
SPINACIO
(SPINACH)
monstreaux de virofl ay

VXO 130/1
TETRAGONIA
(SPINACH)
della Nuova Zelanda

VXO 140/3
VALERIANA
(LAMB’S LETTUCE)
d’Olanda a seme grosso

VXO 140/6
VALERIANA
(LAMB’S LETTUCE)
verte de Cambrai

VXO 145/2
ZUCCA
(SQUASH)
marina di Chioggia

VXO 145/15
ZUCCA
(SQUASH)
butternut rugosa

VXO 146/42
ZUCCHETTA
(SQUASH)
tromba d’Albenga

VXO 146/40
ZUCCHINO
(MARROW)
alberello di Sarzana

VXO 146/41
ZUCCHINO
(MARROW)
bolognese

VXO 146/10
ZUCCHINO
(MARROW)
genovese

VXO 146/46
ZUCCHINO
(MARROW)
lungo bianco

VXO 146/1
ZUCCHINO
(MARROW)
nero di Milano

VXO 146/2
ZUCCHINO
(MARROW)
striato d’Italia

VXO 93/12
TRIS
(MARROW)
di zucchini

VXO 146/18
ZUCCHINO
(MARROW)
tondo chiaro di Nizza

VXO 146/36
ZUCCHINO
(MARROW)
verde d’Italia

(ordine minimo 480 buste per varietà)
(minimum order 480 bags per variety)

Virimax
Aromatiche - Herbs

VXA 7/1
ANETO
(DILL)

VXA 36/1
CERFOGLIO
(CHERVIL)
comune

VXA 44/1
CORIANDOLO
(CORIANDER)

VXA 46/1
CRESCIONE
(CRESS)
comune

VXA 46/2
CRESCIONE
(CRESS)
delle fontane

VXA 53/1
ERBA CIPOLLINA
(CRESS)
medium leaf

VXA 62/18
FINOCCHIO
(FENNEL)
selvatico

VXA 92/1
MENTA
(MINT)
piperita

VXA 124/26
SEDANO
(CELERY)
di monte

VXO 146/11
ZUCCHINO
(MARROW)
romanesco
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VXF 300/2
AGERATO NANO
(AGERATUM)
blu star

VXF 304/1
ASTRO
(ASTER)
american beauty mix

VXF 304/2
ASTRO
(ASTER)
cinese multicolor

VXF 304/3
ASTRO
(ASTER)
gigante della California mix

VXF 304/9
ASTRO
(ASTER)
piuma di struzzo multicolor

VXF 304/10
ASTRO
(ASTER)
princesse multicolor

VXF 304/11
ASTRO
(ASTER)
unicum multicolor

VXF 304/8
ASTRO
(ASTER)
merveille multicolor

VXF 305/50
BALSAMINA
(BALSAM)
fi or di camelia multicolor

VXF 306/1
BELLA DI NOTTE
(MIRABILIS JALAPA)
multicolor

VXF 307/1
BOCCA DI LEONE
(SNAP DRAGON)
gigante multicolor

VXF 309/1
CALENDULA
(CALENDULA)
doppia fi esta multicolor

VXF 310/1
CAMPANULA
(BELL FLOWER)
a grandi fi ori multicolor

VXF 312/2
CELOSIA
(CELOSIA)
plumosa alta multicolor

VXF 316/1
COSMEA
(COSMOS)
bipinnatus multicolor

(ordine minimo 480 buste per varietà)
(minimum order 480 bags per variety)

Virimax
Fiori - Flowers

VXF 317/1
DALIA
(DALIA)
fi ori semplici multicolor

VXF 318/1
ELICRISIO
(EVERLASTING)
semprevivo a fi ori doppi mix

VXF 319/1
ESCOLZIA
(CALIFORNIA POPPY)
di California multicolor

VXF 54/13
MISCUGLIO
(CATGRASS)
erba per gatti

VXF 321/1
FIORI
(MIXED ANNUAL FLOWERS)
annuali a lungo stelo

VXF 323/1
FIORI
(MIXED ROCKET FLOWERS)
per giardini rocciosi

VXF 321/2
FIORI
(MIXED CLIMBING FLOWERS)
rampicanti multicolor

VXF 322/1
FIORI
(EVERLASTING MIXTURE)
semprevivi multicolor

VXF 325/8
GAROFANO
(SWEET WILLIAM)
dei poeti a fi ori doppi mix

VXF 325/7
GAROFANO
(SWEET WILLIAM)
dei poeti a fi ori semplici mix

VXF 325/10
GAROFANO
(CARNATION)
di Nizza multicolor

VXF 329/1
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
ornamentale multicolor

VXF 329/4
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
alto giallo

VXF 329/3
GIRASOLE
(SUNFLOWER)
nanissimo sunspot

VXF 333/1
IPOMEA
(MORNING GLORY)
multicolor

VXF 333/50
LINO
(FLAX)
ornamentale

VXF 334/1
LOBELIA
(LOBELIA)
nana crystal palace blu

VXF 335/1
LUPINO
(LUPIN)
alto multicolor

VXF 336/1
MARGHERITA
(GIANT DAISY)
gigante

VXF 336/5
MARGHERITA
(GIANT DAISY)
carinatum mix
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VXF 336/4
MARGHERITA
(DAISY)
perenne dei prati

VXF 339/1
MIOSOTIS
(MYOSOTIS)
non ti scordar di me

VXF 340/2
NASTURZIO
(NASTURTIUM)
rampicante multicolor

VXF 340/50
NIGELLA
(NIGELLA)
di Damasco multicolor

VXF 342/2
PETUNIA
(PETUNIA)
nana compatta multicolor

VXF 345/1
PORTULACA
(PORTULACA)
a fi ori doppi multicolor

VXF 345/2
PORTULACA
(PORTULACA)
a fi ori semplici multicolor

VXF 348/1
SALVIA SPLENDENS
(SALVIA SPLENDENS)
nana incendio

VXF 351/1
SPERONELLA
(DELPHINIUM)
multicolor

VXF 352/1
STATICE
(THRIFT)
a grandi fi ori multicolor

VXF 353/2
TAGETE GIGANTE
(MARIGOLD)
a fi ore pieno mix

VXF 353/3
TAGETE NANO
(MARIGOLD)
a fi ori doppi mix

VXF 353/7
TAGETE NANO
(MARIGOLD)
a fi ori doppi giallo

VXF 353/4
TAGETE PATULA
(MARIGOLD)
nana multicolor

VXF 354/1
VERBENA
(VERBENA)
grandifl ora multicolor

VXF 354/20
VINCA NANA
(VERBENA)
rosea multicolor

VXF 355/10
VIOLA DEL PENSIERO
(PANSY)
gigante Svizzera blu
centro nero

VXF 355/11
VIOLA DEL PENSIERO
(PANSY)
gigante Svizzera gialla
centro nero

VXF 355/9
VIOLA DEL PENSIERO
(PANSY)
gigante Svizzera rossa

VXF 355/4
VIOLA DEL PENSIERO
(PANSY)
gigante Svizzera multicolor

VXF 358/1
ZINNIA
(ZINNIA)
gigante a fi or di dalia mix

VXF 358/2
ZINNIA
(ZINNIA)
cactus multicolor

VXF 358/3
ZINNIA
(ZINNIA)
gigante di California mix

VXF 358/11
ZINNIA
(ZINNIA)
nana pompon multicolor

VXF 359/1
ZUCCHETTA 
(ORNAMENTAL SQUASH)
ornamentale in miscuglio
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VXN 59/32
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
contender

VXN 59/26
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
anellino di Trento

VXN 59/16
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
boby bianco

VXN 56/6
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

VXN 59/94
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
Ferrari

VXN 59/29
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
anellino di Brescia

VXN 59/42
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
La Victoire

VXN 59/83
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
balong

VXN 59/36
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
topcrop

VXN 59/82
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
linera

VXN 59/41
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
marconi

VXN 59/76
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
slenderette

(ordine minimo 30 scatolette per varietà)
(minimum order 30 boxes per variety)

Virimax
Legumi - Legumes

VXN 60/23
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
rocquencourt

VXN 59/87
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
romax

VXN 56/12
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto di Vigevano

VXN 60/25
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
merveille de Piemonte

VXN 60/27
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
berggold

VXN 59/51
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
vanguard

VXN 59/77
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
purple queen

VXN 93/21
TRIS
(DWARF FRENCH BEAN)
di fagiolini nani

VXR 58/6
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
meraviglia di Venezia G.N.
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VXP 100/1
PISELLO RAMPICANTE
(WRINKLED PEA)
telefono

VXP 105/1
PISELLO DOLCE
(SWEET PEA)
mangiatutto carouby

VXP 103/1
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
wonder van Amerika

VXP 103/13
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
progress n.9

VXP 101/9
PISELLO NANO
(ROUND PEA)
meraviglia d’Italia

VXP 101/2
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
piccolo provenzale

VXP 104/9
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
rondo

VXR 57/24
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
trionfo violetto

VXP 61/10
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
aguadulce supersimonia

VXP 104/11
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
dark skin perfection

VXR 57/30
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
supermarconi

VXR 55/17
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
Lima

VXR 57/15
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
bobis a grano nero

VXR 57/4
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
S. Anna

VXR 55/5
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

VXR 55/18
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto Lamon

VXR 58/16
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
neckargold

VXR 55/6
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
Spagna bianco

VXR 55/1
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto di Vigevano
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MAGNUM

Formato busta: 13 x 21 cm

MAGNUM

Formato busta: 13 x 21 cm
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(ordine minimo 20 buste per varietà)
(minimum order 20 bags per variety)

Magnum
Orto - Vegetables

MGM 13/3
BASILICO
(BASIL)
a foglie di lattuga

MGM 13/2
BASILICO
(BASIL)
italiano classico

MGM 14/3
BIETOLA DA COSTA
(SWISS CHARD)
verde a costa bianca 2

MGM 14/1
BIETOLA DA COSTA
(SWISS CHARD)
verde da taglio

MGM 11/2
BIETOLA DA ORTO
(BEETROOT)
Egitto migliorata

MGM 11/13
BIETOLA DA ORTO
(BEETROOT)
tonda di Chioggia

MGM 23/15
CAROTA
(CARROT)
berlicum 2

MGM 23/13
CAROTA
(CARROT)
gigante fl akkée 2

MGM 23/7
CAROTA
(CARROT)
Nantes 2

MGM 38/2
CETRIOLINO
(CUCUMBER)
piccolo verde di Parigi

MGM 37/29
CETRIOLO
(CUCUMBER)
marketmore

MGM 40/27
CICORIA
(CHICORY)
grumolo bionda

MGM 40/65
CICORIA
(CHICORY)
barba di cappuccino

MGM 40/3
CICORIA
(CHICORY)
bianca di Milano

MGM 40/30
CICORIA
(CHICORY)
grumolo nero

MGM 40/25
CICORIA
(CHICORY)
da taglio bionda a foglie larghe

MGM 40/2
CICORIA
(CHICORY)
grumolo verde

MGM 40/29
CICORIA
(CHICORY)
mantovana

MGM 40/64
CICORIA
(CHICORY)
orchidea rossa

MGM 40/68
CICORIA
(CHICORY)
palla rossa precoce
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MGM 40/10
CICORIA
(CHICORY)
pan di zucchero

MGM 40/82
CICORIA
(CHICORY)
rossa di Chioggia 6

MGM 40/4
CICORIA
(CHICORY)
rossa di Treviso 3

MGM 40/13
CICORIA
(CHICORY)
rossa di Verona

MGM 40/72
CICORIA
(CHICORY)
Rossa di Verona tardiva
sel. grumolo rossa

MGM 40/83
CICORIA
(CHICORY)
bionda di Gorizia

MGM 40/12
CICORIA
(CHICOaRY)
selvatica da campo

MGM 40/1
CICORIA
(CHICORY)
spadona

MGM 40/5
CICORIA
(CHICORY)
variegata di Castelfranco

MGM 40/23
CICORIA
(CHICORY)
variegata di Chioggia

MGM 40/80
CICORIA
(CHICORY)
variegata di Lusia

MGM 40/18
CICORIA
(CHICORY)
zuccherina di Trieste

MGM 40/14
CICORIA
(CHICORY)
da radice di Chiavari

MGM 40/22
CICORIA
(CHICORY)
catalogna gigante di Chioggia

MGM 40/9
CICORIA
(CHICORY)
catalogna pugliese

MGM 41/2
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
quarantina

MGM 41/4
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
sessantina

MGM 41/5
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
novantina

MGM 62/17
FINOCCHIO
(FENNEL)
Montebianco

MGM 75/4
INDIVIA RICCIA
(ENDIVE)
cuor d’oro

MGM 75/10
INDIVIA RICCIA
(ENDIVE)
romanesca da taglio

MGM 78/7
LATTUGA
(LETTUCE)
À couper feuille de chêne blonde à graine noire

MGM 78/4
LATTUGA
(LETTUCE)
bionda a foglia liscia

MGM 78/1
LATTUGA
(LETTUCE)
bionda ricciolina



130 131Magnum / Mercurio

MGM 78/28
LATTUGA
(LETTUCE)
gentilina

MGM 78/9
LATTUGA
(LETTUCE)
barba dei frati

MGM 78/25
LATTUGA
(LETTUCE)
red salad bowl

MGM 78/24
LATTUGA
(LETTUCE)
salad bowl

MGM 78/2
LATTUGA
(LETTUCE)
verde ricciolina da taglio

MGM 79/5
LATTUGA
(LETTUCE)
quattro stagioni

MGM 79/1
LATTUGA
(LETTUCE)
regina di maggio

MGM 79/19
LATTUGA
(LETTUCE)
S. Anna

MGM 79/8
LATTUGA
(LETTUCE)
testa di burro d’inverno

MGM 86/33
LATTUGA
(LETTUCE)
rossa di Trento

MGM 79/72
LATTUGA
(LETTUCE)
canasta

MGM 86/8
LATTUGA
(LETTUCE)
regina delle ghiacciole

MGM 86/37
LATTUGA
(LETTUCE)
brasiliana

MGM 84/4
LATTUGA ROMANA
(LETTUCE)
bionda degli ortolani

MGM 93/1
MISTICANZA
(LETTUCE)
di lattughe

MGM 93/2
MISTICANZA
(LEAF CHICORY)
di radicchi

MGM 93/4
MISTICANZA
(SALAD LEAVER MIXED)
quattro stagioni

MGM 93/9
BIS DI CICORIE
(LEAF CHICORY)
grumolo rossa e verde

MGM 93/8
BIS DI LATTUGHE
(LETTUCE)
da taglio

MGM 93/37
BIS DI LATTUGHE
(LETTUCE)
bionda e rossa a foglia liscia

MGM 106/105
POMODORO
(TOMATO)
rio grande

MGM 107/23
PORRO
(LEEK)
geant d’hiver

MGM 108/1
PREZZEMOLO
(LEEK)
comune 2

MGM 108/2
PREZZEMOLO
(PARSLEY) 
gigante di Napoli
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MGM 108/3
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
moss curled 2

MGM 110/9
RAPA
(TURNIP)
mezza lunga bianca
colletto viola

MGM 110/4
RAPA
(TURNIP)
bianca lodigiana

MGM 110/14
RAPA DI MILANO
(TURNIP)
a colletto viola

MGM 110/5
RAPA
(TURNIP)
palla di neve

MGM 112/34
RAVANELLO
(RADISH)
burro gigante

MGM 112/3
RAVANELLO
(RADISH)
gaudry 2

MGM 112/29
RAVANELLO
(RADISH)
rapid red sel. sanova

MGM 115/1
RUCOLA
(CULTIVATED ROCKET)
coltivata

MGM 115/5
RUCOLA
(WILD ROCKET)
selvatica

MGM 115/6
RUCOLA
(CULTIVED ROCKET)
coltivata (saetta)

MGM 121/5
INDIVIA SCAROLA
(ENDIVE)
cornetto di Bordeaux

MGM 121/20
INDIVIA SCAROLA
(ENDIVE) 
cornetto di Bordeaux
sel. gigante di Bergamo

MGM 121/2
INDIVIA SCAROLA
(ENDIVE)
bionda a cuore pieno

MGM 121/3
INDIVIA SCAROLA
(ENDIVE)
verde a cuore pieno

MGM 127/18
SPINACIO
(SPINACH)
America

MGM 127/13
SPINACIO
(SPINACH)
matador

MGM 127/20
SPINACIO
(SPINACH)
merlo nero

MGM 127/9
SPINACIO
(SPINACH)
gigante d’inverno

MGM 127/16
SPINACIO
(SPINACH)
viking

MGM 140/3
VALERIANA
(LAMB’S LETTUCE)
d’Olanda a seme grosso

MGM 140/6
VALERIANA
(LAMB’S LETTUCE)
verte de Cambrai

MGM 146/40
ZUCCHINO
(MARROW)
alberello di Sarzana

MGM 146/10
ZUCCHINO
(MARROW)
genovese
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MGM 146/1
ZUCCHINO
(MARROW)
nero di Milano

MGM 146/2
ZUCCHINO
(MARROW)
striato d’Italia

MGM 146/11
ZUCCHINO
(MARROW)
romanesco

(ordine minimo 20 
buste per varietà)

(minimum order 20 
bags per variety)

Selezioni 
speciali 
12 g
Special 
selection

C 40/54
CICORIA
(CHICORY)
palla rossa 2 “precoce”

C 40/57
CICORIA
(CHICORY)
palla rossa 4 “medio-tardiva”

C 40/49
CICORIA
(CHICORY)
pan di zucchero sel. borca

C 40/32
CICORIA
(CHICORY)
rossa di Verona sel. arca

I 140/3
VALERIANA
(LAMB’S LETTUCE)
d’Olanda a seme grosso

C 40/53
CICORIA
(CHICORY)
rossa di Treviso 4 “precoce”

C 40/61
CICORIA
(CHICORY)
variegata di Chioggia “precoce”

C 40/52
CICORIA
(CHICORY)
variegata di Chioggia “tardiva”

D 140/3
VALERIANA
(LAMB’S LETTUCE)
d’Olanda a seme grosso

(VEGETABLE)

Confezioni a peso dichiarato
Packages with declared weight
Mercurio d’Oro
Semi fini
Fine seeds

30
grammi

ordine minimo
10 buste per varietà

minimum order
10 bags per variety

100
grammi

ordine minimo
10 buste per varietà

minimum order
10 bags per variety

50
grammi

ordine minimo
30 pcs. per varietà

minimum order
30 pcs. per variety

A 3002/1
BARBABIETOLA DA FORAGGIO
(BEETROOT)
jaune d’eckendorf

A 13/2
BASILICO
(BASIL)
italiano classico

A 14/3
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
verde a costa bianca 2
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A 14/1
BIETOLA DA COSTA
(CHARD)
verde da taglio

A 40/30
CICORIA
(CHICORY)
grumolo nero

A 40/2
CICORIA
(CHICORY)
grumolo verde

A 40/10
CICORIA
(CHICORY)
pan di zucchero

A 40/13
CICORIA
(CHICORY)
rossa di Verona

A 40/1
CICORIA
(CHICORY)
spadona

A 40/18
CICORIA
(CHICORY)
zuccherina di Trieste

A 41/2
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
quarantina

A 41/4
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
sessantina

A 41/5
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
novantina

A 41/9
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
centoventina

A 41/12
CIMA DI RAPA
(SPROUTING TURNIP)
centocinquantina

A 3005/1
COLZA
(RAPESEED)

A 93/2
MISTICANZA
(LEAF CHICORY)
di radicchi

A 108/1
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
comune 2

A 108/2
PREZZEMOLO
(PARSLEY)
gigante di Napoli

A 110/4
RAPA
(TURNIP)
bianca lodigiana

A 110/10
RAPA
(LEAF TURNIP)
da foglia senza testa

A 110/14
RAPA
(TURNIP)
di Milano a colletto viola

A 110/5
RAPA
(TURNIP)
palla di neve

A 110/15
RAPA
(TURNIP)
pistoiese

A 110/12
RAPA
(TURNIP)
tonda colletto viola

A 127/18
SPINACIO
(SPINACH)
America

A 127/19
SPINACIO
(SPINACH)
andhalù
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A 127/13
SPINACIO
(SPINACH)
matador

A 127/20
SPINACIO
(SPINACH)
merlo nero

A 127/9
SPINACIO
(SPINACH)
gigante d’inverno

A 127/1
SPINACIO
(SPINACH)
merlo nero “tipo astigiano“

A 127/16
SPINACIO
(SPINACH)
viking

A 127/46
SPINACIO
(SPINACH)
rigaua ibrido F.1

250
grammi

ordine minimo
25 scatole per varietà

minimum order
25 boxes per variety

B1 40/30
CICORIA
(CHICORY)
grumolo nero

B1 40/18
CICORIA
(CHICORY)
zuccherina di Trieste

B1 127/18
SPINACIO
(SPINACH)
America

B1 127/13
SPINACIO
(SPINACH)
matador

B1 127/20
SPINACIO
(SPINACH)
merlo nero

B1 127/1
SPINACIO
(SPINACH)
merlo nero “tipo astigiano”

D3 14/1 *
BIETOLA DA COSTE
(CHARD)
verde da taglio

D3 14/3 *
BIETOLA DA COSTE
(CHARD)
verde a costa bianca 2

500
grammi

ordine minimo
14 scatole per varietà

minimum order
14 boxes per variety

-
* ordine minimo

1 scatola per varietà
minimum order

1 box per variety D3 127/13
SPINACIO
(SPINACH)
matador

D3 127/9
SPINACIO
(SPINACH)
gigante d’inverno

D3 127/20
SPINACIO
(SPINACH)
merlo nero

BAR5 93/2 *

MISTICANZA
di radicchi

(LEAF CHICORY)
barattolo di latta
con coperchio

(tin container with lid)
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A 60/27
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
berggold

A 60/23
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
rocquencourt

A 58/17
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
supernano giallo

A 56/13
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
taylor’s horticultural

(ordine minimo 10 buste per varietà)
(minimum order 10 bags per variety)

Mercurio d’Oro
Legumi (Legumes)
100 grammi

A 56/6
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

A 56/9
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
aquila rossa

A 59/26
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
anellino di Trento

A 59/29
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
anellino di Brescia

A 59/83
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
balong

A 59/16
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
boby bianco

A 56/7
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
cannellino

A 56/8
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
dolico dall’occhio

A 59/42
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
la victoire

A 59/82
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
linera

A 59/50
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
processor

A 59/41
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
marconi nano

A 59/76
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
slenderette

A 59/36
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
topcrop

A 59/51
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
vanguard

A 59/77
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
purple queen
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A 58/4
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
anellino giallo

A 58/6
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
meraviglia di Venezia
a grano nero

A 58/16
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
neckargold

A 55/6
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
Spagna bianco

A 55/31
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
preisgewinner

A 55/1
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto di Vigevano

A 55/5
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

A 57/31
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
stringa a grano bruno

A 57/15
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
bobis a grano nero

A 57/4
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
S. Anna

A 57/16
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
signora della campagna

A 57/41
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
stortino di Trento

A 57/30
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
supermarconi

A 57/17
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
anellino verde

A 57/24
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
a cossé violette

A 61/10
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
aguadulce supersimonia

A 104/9
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
rondo

A 104/1
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
senatore

A 103/13
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
progress N.9

A 101/9
PISELLO NANO
(ROUND PEA)
meraviglia d’Italia

A 100/1
PISELLO RAMPICANTE
(WRINKLED PEA)
telefono

A 105/1
TACCOLA RAMPICANTE
(ROUND PEA)
mangiatutto carouby

A 105/13
TACCOLA NANO
(SWEET PEA)
mangiatutto de grace
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B1 60/27
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
berggold

B1 60/25
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
merveille de Piemonte

B1 60/21
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
re dei burri

B1 60/23
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
rocquencourt

(ordine minimo 30 scatole per varietà)
(minimum order 30 boxes per variety)

Mercurio d’Oro
Legumi (Legumes)
250 grammi

B1 56/12
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto di Vigevano

B1 56/6
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

B1 56/11
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto rosso

B1 56/5
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
saluggia

B1 56/18
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
stregonta

B1 59/26
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
anellino di Trento

B1 59/29
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
anellino di Brescia

B1 59/83
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
balong

B1 59/16
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
boby bianco

B1 56/7
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
cannellino

B1 59/32
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
contender

B1 56/8
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
dolico dall’occhio

B1 59/42
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
la victoire

B1 56/33
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
bronco

B1 59/82
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
linera

B1 59/41
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
marconi nano
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B1 59/76
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
slenderette

B1 59/80
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
sunray

B1 59/36
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
topcrop

B1 59/51
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
vanguard

B1 59/77
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
purple queen

B1 58/6
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
meraviglia di Venezia a grano nero

B1 55/6
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
Spagna bianco

B1 55/1
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto di Vigevano

B1 55/18
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto Lamon

B1 55/5
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

B1 55/17
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
lima

B1 57/34
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
blue lake

B1 57/15
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
bobis a grano nero

B1 57/48
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
coco bianco

B1 57/4
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
S. Anna

B1 57/16
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
signora della campagna

B1 57/41
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
stortino di Trento

B1 57/30
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
supermarconi

B1 61/10
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
aguadulce supersimonia

B1 61/9
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
superaguadulce

B1 104/18
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
tristar

B1 104/11
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
dark skin perfection

B1 104/9
PISELLO MEZZA RAMA 
(WRINKLED PEA)
rondo

B1 104/1
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
senatore
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B1 103/13
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
progress N.9

B1 101/9
PISELLO NANO
(ROUND PEA)
meraviglia d’Italia

B1 101/2
PISELLO NANO
(ROUND PEA)
piccolo provenzale

B1 100/7
PISELLO RAMPICANTE
(WRINKLED PEA)
alderman

B1 100/1
PISELLO RAMPICANTE
(WRINKLED PEA)
telefono

B1 98/4
PISELLO RAMPICANTE
(ROUND PEA)
generoso

B1 98/14
PISELLO RAMPICANTE
(ROUND PEA)
lavagna

B1 98/15
PISELLO RAMPICANTE
(ROUND PEA)
San Cristoforo

D3 56/12
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto di Vigevano

D3 56/6
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

D3 56/15
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco sel. Franchi

D3 56/11
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto rosso

(ordine minimo 14 scatole per varietà)
(minimum order 14 boxes per variety)

Mercurio d’Oro
Legumi (Legumes)
500 grammi

D3 60/27
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
berggold

B1 105/1
PISELLO DOLCE
(SUGAR PEA)
mangiatutto carouby

D3 59/26
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
anellino di Trento

D3 59/83
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
balong

D3 59/25
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
bobis d’Albenga

D3 59/16
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
boby bianco
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D3 56/33
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
bronco

D3 56/7
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
cannellino

D3 56/19
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
montalbano

D3 59/30
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
cocco bianco

D3 59/32
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
contender

D3 59/42
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
la victoire

D3 59/82
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
linera

D3 59/41
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
marconi nano

D3 59/76
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
slenderette

D3 59/36
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
topcrop

D3 59/51
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
vanguard

D3 57/34
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
blue lake

D3 55/18
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto Lamon

D3 55/5
FAGIOLO RAMPICANTE
(CLIMBING FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

D3 61/13
FAVA DA ORTO
(CLIMBING FRENCH BEAN)
aguadulce supersimonia sel. Marocco

D3 61/16
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
extra precoce grano bianco sel. Franchi

D3 61/19
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
extra precoce grano violetto

D3 61/10
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
aguadulce supersimonia

D3 61/9
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
superaguadulce

D3 104/18
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
tristar

D3 104/17
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
utrillo

D3 104/11
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
dark skin perfection

D3 104/9
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
rondo

D3 104/1
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
senatore
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D3 104/4
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
lincoln

D3 103/13
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
progress N.9

D3 101/9
PISELLO NANO
(ROUND PEA)
meraviglia d’Italia

D3 101/2
PISELLO NANO
(ROUND PEA)
piccolo provenzale

D3 100/7
PISELLO RAMPICANTE
(WRINKLED PEA)
alderman

D3 100/1
PISELLO RAMPICANTE
(WRINKLED PEA)
telefono

D3 98/4
PISELLO RAMPICANTE
(ROUND PEA)
generoso

D3 36/50
CECE
(Chickpea)
principe

(ordine minimo 10 scatole per varietà)
(minimum order 10 boxes per variety)

Legumi (Legumes)
Scatola da 1 kg
1 kg box

D4 56/15
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco sel. Franchi

D4 56/6
FAGIOLO NANO
(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto lingua di fuoco

D4 103/13
PISELLO NANO
(WRINKLED PEA)
progress n.9
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D4 61/19
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
extra precoce grano violetto

D4 104/9
PISELLO MEZZA RAMA
(WRINKLED PEA)
rondo

D4 61/9
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
superaguadulce

D4 61/16
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
extra precoce grano bianco sel.Franchi

D4 61/10
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
aguadulce supersimonia

D4 61/14
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
lunga delle cascine

D4 61/13
FAVA DA ORTO
(BROAD BEAN)
aguadulce supersimonia sel. Marocco
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Varietà extra in barattolo - Display box
Extra variety tin - Display box 

Espositore display da 24 barattoli

Carton box display for 24 tins

Display box di Fagiolo nano Koala
Campione omaggio con 48 buste

Display box of Koala dwarf bean 
Free sample with 48 packets

Varietà extra in barattolo
Extra variety tin 

ESPORIG/24B
SPINACIO
(SPINACH)

rigaua ibrido F.1
barattolo 100 g

ESPOSPK/24B
SPINACIO
(SPINACH)

karena ibrido F.1
barattolo 100 g

ESPOASEF/24B
FAGIOLO NANO

(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto ASEF
barattolo 160 g

BAR5 56/24
FAGIOLO NANO

(DWARF FRENCH BEAN)
borlotto asef

barattolo 500 g

ESPOESP/24B
PISELLO MEZZA RAMA

(WRINKLED PEA)
esprit

barattolo 160 g

BAR5 104/15
PISELLO MEZZA RAMA

(WRINKLED PEA)
esprit

barattolo 500 g

ESPOKOA/24B
FAGIOLO NANO

(DWARF FRENCH BEAN)
koala

barattolo 160 g

BAR5 59/97
FAGIOLO NANO

(DWARF FRENCH BEAN)
koala

barattolo 500 g
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TAPPETI ERBOSI
ORNAMENTAL GRASS SEEDS

100 g Scatola B1: 10,5 x 2,5 x 17 cm

250 g Scatola D4: 10,5 x 7,5 x 19,7 cm

500 g Scatola E1: 17 x 4 x 28 cm

1 kg Scatola F1: 17 x 7,5 x 28 cm

2,5 kg Scatola K2: 27,7 x 39 x 11,5 cm

5 kg Sacco K5: 31,6 x 12,4 x 52,3 cm

12,5 kg Sacco K125: 37,8 x 16 x 84,3 cm

Barattoli: 500 g - 1 kg

Sementi per tappeto erboso disponibili in scatole, sacchi e barattoli:
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1 kg F1 150/123

Linea Professionale - Professional Line Linea Professionale - Professional Line

1 kg F1 150/121

È un miscuglio di sementi per tappeti erbosi ottenuto da 
varietà professionali con la caratteristica di essere resistente 
alle diverse tipologie di terreno e condizioni climatiche. La 
buona velocità di sviluppo e l’ottima resistenza al calpestio, 
lo rendono un prato indicato per molteplici utilizzi.

Mix of grass seeds made up of professional varieties with 
properties such as resistance to various type of soil and 
climate conditions. Good growth speed and excellent 
resistant to tread make it a lawn suitable for multiple uses.

Caratteristiche: Caratteristiche:Characteristics: Characteristics:

Prima della semina è bene eliminare dal terreno le eventuali 
erbe infestanti presenti, in seguito preparare adeguatamente 
il terreno procedendo ad una lavorazione profonda e 
miscelando il terriccio utilizzando substrati di qualità. 
Si semina da inizio primavera fino ad autunno inoltrato. 
Concimare e annaffiare regolarmente durante il periodo 
vegetativo. Procedere ai tagli con prato asciutto ogni 10 
giorni circa ed utilizzare tosaerba con lame ben affilate.

Before sowing, remove any weeds from the ground and 
then prepare properly the soil mixing with quality substrates. 
Sowing from the beginning of Spring till late Autumn. To 
fertilize and to water regularly during growing season. 
Proceed with cuts every 10 days (dry lawn) and to use a 
lawn mower with well sharp blades.

Manutenzione: Manutenzione:Maintenance: Maintenance:

Scatola in cartone da 1 kg (cartone da 10 pezzi) Carton box of 1 kg (carton includes 10 pieces)

Formato confezioni: Formato confezioni:Package format: Package format:

Composizione/Composition:

FESTUCA Arundinacea L. Var. 1 35% LOLIUM Perenne L. 10%

FESTUCA Arundinacea L. Var. 2 40% POA Pratensis L. 15%

È un miscuglio di sementi per tappeti erbosi ottenuto da 
varietà professionali con la caratteristica di rimanere molto 
basso e necessitare di  pochissima manutenzione. La buona 
resistenza al calpestio e l’ottima velocità di sviluppo, ne 
fanno un prato di pregio e ad elevato valore ornamentale.

Mix of grass seeds made up of professional varieties with 
characteristic of remaining very low and need very little 
maintenance. Good growth speed and excellent resistant 
for treading make it a high ornamental value lawn.

Prima della semina è bene eliminare dal terreno le eventuali 
erbe infestanti presenti, in seguito preparare adeguatamente 
il terreno procedendo ad una lavorazione profonda e 
miscelando il terriccio utilizzando substrati di qualità. 
Si semina da inizio primavera fino ad autunno inoltrato. 
Concimare e annaffiare regolarmente durante il periodo 
vegetativo. Procedere ai tagli con prato asciutto ogni 10 
giorni circa ed utilizzare tosaerba con lame ben affilate.

Before sowing, remove any weeds from the ground and 
then prepare properly the soil mixing with quality substrates. 
Sowing from the beginning of Spring till late Autumn. To 
fertilize and to water regularly during growing season. 
Proceed with cuts every 10 days (dry lawn) and to use a 
lawn mower with well sharp blades.

Scatola in cartone da 1 kg (cartone da 10 pezzi) Carton box of 1 kg (carton includes 10 pieces)

Composizione/Composition:

LOLIUM Perenne L. 15% FESTUCA Ovina L. 20%

FESTUCA Rubra L. 30% AGROSTIS Stolonifera 5%

FESTUCA Tricofilla L. 30%
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Linea Professionale - Professional Line

1 kg F1 150/122

Linea Professionale - Professional Line

1 kg F1 150/134

È un miscuglio di sementi per tappeti erbosi ottenuto con 
varietà professionali che sviluppano un prato dal colore 
verde intenso. La buona resistenza al calpestio, alla siccità e 
l’ottima velocità di sviluppo, ne fanno un prato di pregio e ad 
elevato valore ornamentale.

È un miscuglio di sementi per tappeti erbosi composto da varietà 
professionali di Loietto rizomatoso. La caratteristica principale di 
questo miscuglio è di essere molto tappezzante e di chiudere 
velocemente il prato, ricoprendolo di una fitta coltre di verde. 
Molto resistente alle diverse tipologie di terreno e condizioni 
climatiche, con ottima velocità di sviluppo e resistenza al 
calpestio, risulta un prato indicato per molteplici utilizzi.

Mix of grass seeds made up of professional varieties that 
develop deep green colour lawn. Good resistance for 
treading and drought and excellent growth speed make it 
a valuable lawn with ornamental value.

Prima della semina è bene eliminare dal terreno le eventuali 
erbe infestanti presenti, in seguito preparare adeguatamente 
il terreno procedendo ad una lavorazione profonda e 
miscelando il terriccio utilizzando substrati di qualità. 
Si semina da inizio primavera fino ad autunno inoltrato. 
Concimare e annaffiare regolarmente durante il periodo 
vegetativo. Procedere ai tagli con prato asciutto ogni 10 
giorni circa ed utilizzare tosaerba con lame ben affilate.

Before sowing, remove any weeds from the ground 
and then prepare properly the soil mixing with quality 
substrates. Sowing from the beginning of Spring till late 
Autumn. To fertilize and to water regularly during growing 
season. Proceed with cuts every 10 days (dry lawn) and 
to use a lawn mower with well sharp blades.

Scatola in cartone da 1 kg (cartone da 10 pezzi) Carton box of 1 kg (carton includes 10 pieces)

LOLIUM Perenne L. Var. 1 30% POA Pratensis L. 20%

LOLIUM Perenne L. Var. 2 30% FESTUCA Rubra L. 20%

Mix of grass seeds made up of professional varieties of 
Stoloniferous Ryegrass. The main feature of this mixture 
is to be very ground cover and close the lawn very quickly 
covering it with the thin green layer. Very good resistance to 
various type of soil and climate conditions. Excellent growth 
speed, resistant to treading, a lawn suitable for multiple uses.

Prima della semina è bene eliminare dal terreno le eventuali 
erbe infestanti presenti, in seguito preparare adeguatamente 
il terreno procedendo ad una lavorazione profonda e 
miscelando il terriccio utilizzando substrati di qualità. 
Si semina da inizio primavera fino ad autunno inoltrato. 
Concimare e annaffiare regolarmente durante il periodo 
vegetativo. Procedere ai tagli con prato asciutto ogni 10 
giorni circa ed utilizzare tosaerba con lame ben affilate.

Before sowing, remove any weeds from the ground and 
then prepare properly the soil mixing with quality substrates. 
Sowing from the beginning of Spring till late Autumn. To 
fertilize and to water regularly during growing season. 
Proceed with cuts every 10 days (dry lawn) and to use a 
lawn mower with well sharp blades.

Scatola in cartone da 1 kg (cartone da 10 pezzi) Carton box of 1 kg (carton includes 10 pieces)

LOLIUM Perenne Var. 1 20% LOLIUM Perenne Var. 3 50%

LOLIUM Perenne Var. 2 10% LOLIUM Perenne Var. 4 20%

Composizione/Composition:

Caratteristiche: Caratteristiche:Characteristics: Characteristics:

Manutenzione:

Manutenzione:

Maintenance:

Maintenance:

Formato confezioni:
Formato confezioni:

Package format:
Package format:

Composizione/Composition:
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Linea Professionale - Professional Line

LOLIUM Perenne L. 28%

FESTUCA Arundinacea L. 42%

Fertilizzante organico NPK 30%

Miscuglio di sementi di alta qualità, unito a fertilizzante, che assicura 
una crescita ultrarapida.
Dose consigliata: 1 kg per 30 m². Disponibile in scatola da 1 kg.

High quality seed mixture, combined with fertilizer, which ensures 
ultrarapid growth.
Sowing rate: 1 kg for 30 m². Available in 1 kg Box.

1 kg F1 150/163

Composizione/Composition:

Super Riparatore - Super Repairing grass seeds
Miscuglio di sementi di alta qualità, unito a fertilizzante a rilascio 
progressivo e substrato al 100% in fibra di cocco, che assicura una 
rapidissima ricrescita e recupero delle zone del tappeto erboso 
deteriorate.

High quality seed mixture, combined with progressive release fertilizer 
and 100% substrate in coconut fiber, which ensures rapid regrowth and 
recovery of deteriorated lawn areas.

500 g E1 150/124

SCATOLETTA 500 g
BOX of 500 g
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Prato 4 Seasons - Grass seeds 4 Seasons
Prato 4 Seasons 1 kg
4 Season Grass seeds 1 kg

1 kg F1 150/131

Water Saver
Prato “Water Saver” 1 kg
Water Saver Grass seeds 1 kg

1 kg F1 150/135

Il prato “4 Seasons” è un innovativo miscuglio 
adatto per tutte le stagioni. Particolarmente indicato 
per le semine nei periodi invernali grazie all’ottima 
capacità di germinazione e insediamento con 
temperature del terreno fino a 6°C. Ottimo anche 
come rigenerante per manti erbosi danneggiati, 
germinando entro un periodo sensibilmente inferiore 
rispetto ad un classico miscuglio rigenerante e con 
una sostanziale riduzione del “periodo di recupero” 
dopo la risemina.

Vantaggi:
•	 ottima germinazione alle basse temperature
•	 veloce rinfoltimento anche nei mesi autunno/

invernali

Dose di semina: 
•	 dai 30 ai 50 grammi di seme per m2 in base alla 

tempe ratura del terreno (a minor temperatura 
deve corrispondere una maggiore quantità di 
seme)

“4 Seasons” vi offre un tappeto erboso che rimane 
fitto e compatto per tutto l’anno.

“4 Season”  grass seeds is an innovative mixture 
suitable for all seasons. It’s particularly indicated to 
be sown during winter season thanks to the excellent 
capacity of germination and settlement with soil 
temperature up to 6°C. Excellent as regenerating 
grass seeds for damaged lawn, germinating within 
significant period lower than a classic regenerating 
mixture and with substantial reduction of the 
“recovery period” after re-sowing.

Advantages:
•	 excellent germination at low temperatures
•	 fast thickening even in the autumn / winter 

months

Sowing rate: 
•	 from 30 to 50 grams of seed per m2 based on 

the soil temperature (at lower temperature a 
greater quantity of seed must correspond)

“4 Seasons” offers You a lawn that remains thick 
and compact throughout the year.

Caratteristiche:

Characteristics:

Composizione/Composition:

LOLIUM Perenne L. 50%

LOLIUM Multiflorium 50%

Il prato “WATER SAVER” è un miscuglio speciale per 
tappeti erbosi caratterizzato dalla presenza di varietà 
di Festuca arundinacea appositamente selezionate 
per sviluppare un apparato radicale molto profondo, 
una struttura fogliare più fine ed un’ottima tolleranza 
alla siccità rispetto alle varietà tradizionali.

Vantaggi:
•	 maggiore resistenza alla siccità
•	 radicazione profonda
•	 ridotto consumo d’acqua

Dose di semina: 
•	 Con 1 kg di seme si possono coprire circa 40 

m2 e il miscuglio “WATER SAVER” vi offre un 
tappeto erboso che rimane fitto e compatto per 
tutto l’anno. 

Water Saver grass seeds is a special mixture 
for lawns characterized by presence of Festuca 
arundinacea varieties specially selected to develop 
a very deep root system, more fine leaf structure 
with excellent tolerance for drought compare with 
traditional varieties.

Advantages:
•	 greater resistance to drought
•	 deep rooting
•	 reduced water consumption
•	

Sowing rate: 
•	 With 1 kg of seed you can cover about 40 m2 

and the mixture “WATER SAVER” offers You a 
lawn that remains thick and compact throughout 
the year

Caratteristiche:

Characteristics:

Composizione/Composition:

FESTUCA Arundinacea L. Var. 1 40%

FESTUCA Arundinacea L. Var. 2 40%

LOLIUM Perenne L. 10%

POA Pratensis L. 10%
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Miscuglio di sementi per tappeti erbosi sia in ombra che 
in posizione soleggiata. Si adatta alle diverse situazioni di 
terreno e di temperatura con buona resistenza al calpestio 
e discreta velocità di sviluppo. Si semina dall’inizio della 
primavera fino ad autunno inoltrato.

Caratteristiche:

Mix of grass seeds both in the shade and sunny position. 
It’s suitable for different soil and temperature. Good 
resistance to treading and moderate growth speed. 
Sowing from the beginning of Spring till late Autumn.

Characteristics:

Di facile coltivazione, necessita di tagli ed annaffiature 
regolari. Concimare abbondantemente in ogni stagione, 
specie in primavera.

Manutenzione:

Easy to cultivate, to cut and to water regularly during 
growing season. To fertilize abundantly every season, 
especially in Spring.

Maintenance:

Con 1 kg di seme si possono coprire circa 40 m² il 
miscuglio “CAMPIONE” vi offre un tappeto erboso con 
un’ottima resistenza a tutti i tipi di clima.

Dose di semina:

With 1 kg of seed you can cover about 40 m². The 
“CAMPIONE” mixture offers you a resistent grass of all 
climatic situations.

Sowing rate:

Composizione/Composition:

FESTUCA Arundinacea L. Var. 1 40%

FESTUCA Arundinacea L. Var. 2 40%

LOLIUM Perenne L. 20%

Prato Campione - Scatola da 250 g - 1 / 2,5 / 5 / 12,5 kg
Grass seeds Campione - Box 250 g - 1 / 2,5 / 5 / 12,5 kg

2,5 kg K2 150/113

5 kg K5 150/113

12,5 kg K125150/113

250 g D4 150/113

1 kg F1 150/113

1 kg F1 150/511

5 kg K5 150/511

Prato Campione - Grass seeds Campione Prato Campione - Grass seeds Campione

Soluzioni espositive in:
- Pal box da 60 pezzi da 1 kg
- Pal box da 40 pezzi da 2,5 kg

Proposal of stand:
- Pal box 60 pieces, kg 1 each
- Pal box 40 pieces, kg 2,5 each
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Prato Stadio - Grass seeds Stadio

FESTUCA Arundinacea L. Var. 1 45%

FESTUCA Arundinacea L. Var. 2 45%

POA Pratensis L. 10%

Prato Stadio - Scatola da 1 / 2,5 / 5 / 12,5 kg
Grass seeds Stadio - Box 1 / 2,5 / 5 / 12,5 kg

Il prato “STADIO” è un miscuglio professionale per tappeti 
erbosi particolarmente adatto all’inerbimento di prati per 
campi sportivi e/o sottoposti ad un forte calpestio. Indicato 
per la semina in giardini ornamentali vista l’intensa 
colorazione verde del suo manto, ma molto indicato 
anche per il giardino di casa.

Caratteristiche:

“STADIO” is a professional mixture for lawns particularly 
suitable for grassing lawns for sports fields and / or 
subjected to heavy treading. Suitable for sowing in 
ornamental gardens given the intense green color, but 
very much also suitable for the home garden.

Characteristics:

•	 rapida crescita ed infoltimento
•	 varietà professionali
•	 colorazione del verde molto intensa
•	 ottima resistenza all’usura

Vantaggi:

•	 rapid growth and thickening
•	 professional varieties
•	 very intense green coloration
•	 excellent use resistance

Advantages:

Con 1 kg di seme si possono coprire circa 40 m² il 
miscuglio “STADIO” vi offre un tappeto erboso che rimane 
fitto e compatto per tutto l’anno.

Dose di semina:

With 1 kg of seed you can cover about 40 m². The 
“STADIO” mixture offers you a turf that remains dense 
and compact throughout the year.

Sowing rate:

Composizione/Composition:

2,5 kg K2 150/132

5 kg K5 150/132

12,5 kg K125150/132

1 kg F1 150/132

Prato Stadio - Grass seeds Stadio

Soluzioni espositive in:
- Pal box da 60 pezzi da 1 kg
- Pal box da 40 pezzi da 2,5 kg

Proposal of stand:
- Pal box 60 pieces, kg 1 each
- Pal box 40 pieces, kg 2,5 each
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Linea Tradizionale - Traditional Line
RIGENERAZIONE 250 g - 500 g - 1 kg

JOLLY 100 g - 250 g - 500 g - 1 kg

RUSTICO 1 kg

Caratteristiche / Characteristics:

Caratteristiche / Characteristics:

Caratteristiche / Characteristics:

Manutenzione / Maintenance:

Manutenzione / Maintenance:

Manutenzione / Maintenance:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:

È un miscuglio di sementi per tappeti erbosi 
a rapido sviluppo. Di facile coltivazione, con 
una buona resistenza al calpestio in quanto 
si rigenera velocemente. Si semina dall’inizio 
della primavera fino ad autunno inoltrato.

Miscuglio di sementi per tappeti erbosi di tipo 
universale. Grande adattabilità alle diverse 
situazioni sia di terreno che di temperatura 
con discreta resistenza al calpestio e buona 
velocità di sviluppo. Si semina dall’inizio della 
primavera fino ad autunno inoltrato.

Miscuglio di sementi per tappeti erbosi indicato per frutteti 
e vigneti. Buona resistenza al calpestio; la sua particolare 
composizione unisce l’aspetto decorativo a quello funzionale 
dell’inerbimento dei frutteti e dei vigneti, specialmente di quelli in 
collina, evitando l’erosione del terreno e favorendo la ritenzione 
idrica. Si semina da inizio primavera ad autunno inoltrato.

Necessita di tagli frequenti e di abbondanti 
annaffiature, specialmente nel periodo 
caldo. Teme le forti gelate. Concimare 
abbondantemente, specie in primavera.

Di facile coltivazione, necessita di tagli 
ed annaffiature regolari. Concimare 
abbondantemente, specie in primavera.

Data la sua rusticità non richiede particolari lavorazioni. Tagliare 
regolarmente ogni 15/20 giorni in funzione dell’andamento 
stagionale ed annaffiare solo se necessario. Concimare 
regolarmente in ogni stagione, specialmente in primavera.

Mix of grass seeds at the fast grow. It’s easy 
to cultivate, good resistance for treading, 
regenerate very fast. To sow from the 
beginning of spring till autumn.

Mix of grass seeds, common use. The good 
adaptation for different condition of ground 
and temperature. Medium resistant for 
treading and the goods velocity to grow. It’s 
sowed from spring till autumn.

Mix of grass seeds for orchard and vineyard fields. 
Good resistance for treading, its particular composition 
combines both the decorative aspect and the functional 
one overgrowing of orchards and vineyards, especially 
those in the hills, avoiding erosion of the soil and favoring 
water retention. It is sown from early spring to late autumn.

To cut frequently and to water abundantly, 
especially during hot period. It does not 
tolerate a temperature under zero. To fertilize 
abundantly, especially in Spring.

Easy to cultivate, needs to be cut and 
watered regularly. To fertilize abundantly, 
especially in Spring

Being rustic lawn it does not require special 
processing. Cut regularly every 15/20 days depending 
on the season and watering only if necessary. To 
fertilize regularly in every season, especially in Spring.

D4 150/2

D4 150/6B1 150/6

-

--

-

-

E1 150/2

E1 150/6

F1 150/2

F1 150/6

F1 150/23

LOLIUM Perenne L. Var. 1 35% FESTUCA Rubra L. 30%

LOLIUM Perenne L. Var. 2 25% POA Pratensis L. 10%

LOLIUM Perenne L. Var. 1 25% FESTUCA Arundinacea 20%

LOLIUM Perenne L. Var. 2 25% POA Pratensis L. 10%

FESTUCA Rubra L. 20%

LOLIUM Perenne L. Var. 1 50%

LOLIUM Perenne L. Var. 2 40%

LOLIUM Perenne L. Var. 3 10%

Prato A-mico - Grass seeds A-mico

Prato A-mico - Scatola da 1 kg
Grass seeds A-mico - Box 1 kg

Miscuglio di sementi per tappeti erbosi. Prato altamente 
professionale con micorrize, che favoriscono la crescita 
del prato. Esse inoltre aiutano ad assorbire più nutrienti 
grazie all’incremento della superficie radicale. Infine è 
resistente alle malattie e dispone di una maggiore difesa 
dell’apparato radicale.

Mixture of seeds for turf. Highly professional lawn with 
mycorrhizae, which promote lawn growth. They also 
help absorb more nutrients thanks to the increase in root 
surface area. Finally, it is resistant to diseases and has a 
greater defense of the root system.

Seminare dall’inizio della primavera all’autunno inoltrato. Il 
seme si trova nelle giuste condizioni per potere germinare 
e svilupparsi nel modo migliore, avendo a disposizione da 
subito tutte le sostanze di cui necessita.

Sow from early spring to late autumn. The seed is in the 
right conditions to be able to germinate and develop 
in the best way, having all the substances it needs 
immediately available.

Lasciate che il vostro prato cresca bene prima di procedere 
al primo taglio e soprattutto lasciatelo infoltire. Utilizzate 
sempre attrezzi manuali o tosaerba con lame ben affilate, 
per evitare di strappare le radici, lasciando il taglio un 
po’ alto. Con le successive tosature, regolare l’altezza in 
funzione delle proprie necessità.

Let your lawn grow well before making the first cut and 
above all let it thicken. Always use hand tools or mowers 
with well-sharpened blades to avoid tearing up the roots, 
leaving the cut a little high. With subsequent clippings, 
adjust the height according to your needs.

FESTUCA Arundinacea L. Var. 1 40%

FESTUCA Arundinacea L. Var. 2 40%

LOLIUM Perenne L.  15%

POA Pratensis L. 5%

Prato A-mico - Scatola da 1 kg
Grass seeds A-mico - Box 1 kg

1 kg F1 150/197

Caratteristiche: Characteristics:

Manutenzione: Maintenance:

Dose di semina: Sowing rate:

Composizione/Composition:
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Linea Tradizionale - Traditional Line
OLIMPICO 250 g - 500 g - 1 kg

SUNNY 250 g - 500 g - 1 kg

SOTTOBOSCO 250 g - 1 kg

Caratteristiche / Characteristics:

Caratteristiche / Characteristics:

Caratteristiche / Characteristics:

Manutenzione / Maintenance:

Manutenzione / Maintenance:

Manutenzione / Maintenance:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:

Miscuglio di sementi per tappeti erbosi indicato 
per campi sportivi e per tutti gli impieghi che 
richiedono resistenza al calpestio. Si adatta a tutti  
tipi di terreno anche in esposizione soleggiata. 
Si semina dalla primavera all’autunno.

Miscuglio di sementi per tappeti erbosi ideale 
per esposizioni soleggiate poiché resiste 
senza avvizzirsi ai raggi del sole. Buona 
resistenza al calpestio. Si semina dall’inizio 
della primavera fino ad autunno inoltrato.

Miscuglio di sementi per tappeti erbosi di 
facile coltivazione ideale per terreni in ombra. 
Discreta resistenza al calpestio. Si semina 
dalla primavera fino alla fine dell’estate.

Richiede tagli frequenti per permettere un migliore 
accestimento delle erbe ed avere quindi maggiore 
compattezza del manto erboso. Annaffiare regolarmente, 
specialmente nei periodi caldi. Concimare adeguatamente 
in ogni stagione, anche nel periodo invernale.

Richiede tagli ed annaffiature regolari.  Per una 
migliore conservazione nel tempo si consiglia 
di non effettuare tagli troppo bassi nel periodo 
estivo, evitando così anche il diradamento. 
Concimare soprattutto nel periodo primaverile.

Se possibile effettuare sia in primavera che in autunno 
l’arieggiatura del terreno per asportare il feltro ed il 
muschio. Utilizzare se necessario prodotti antimuschio 
per mantenerlo pulito dalle erbe infestanti. Richiede 
tagli regolari, ma non troppo bassi. Concimare 
regolarmente in primavera ed estate.

Mix of grass seeds indicated for sports ground 
and for all type of ground with treading use. It’s 
good for each type of the ground, also in sunny 
position. It’s sowed from spring till autumn.

Mix of grass seeds easy to cultivate and good 
for the sunny position as it resists without 
shriveling in the sun’s rays. Good resistance 
for treading. To sow from beginning of spring 
till late autumn.

Mix of grass seeds easy to cultivate and good for 
the shady position. Low resistance for trading. 
To sow from spring till the end of summer.

It requires frequent cuts to allow a better 
preparation of the herbs and therefore have 
more compactness of the lawn. Water regularly, 
especially during hot days. Fertilize properly in 
every season, even in the winter period.

Cut and water regularly. For better 
preservation, it’s recommended not to cut 
too low in the summer, thus avoiding even 
the thinning. To fertilize specially in the 
spring period.

If possible, proceed with the aeration of the soil for 
remove the felt and the moss both in spring and in 
autumn. Use anti-moss products if necessary to keep 
it clean from weeds. Requires regular cuts, but not too 
low. Fertilize regularly in spring and summer.

D4 150/13

D4 150/9

D4 150/11

-

-

-

-

-

E1 150/13

E1 150/9

F1 150/13

F1 150/9

F1 150/11

LOLIUM Perenne L. Var. 1 35% FESTUCA Rubra L. Var. 1 15%

LOLIUM Perenne L. Var. 2 30% FESTUCA Rubra L. Var. 2 15%

POA Pratensis L. 5%

LOLIUM Perenne L. Var. 1 30% POA Pratensis L. 15%

LOLIUM Perenne L. Var. 2 25% POA Trivialisis L. 15%

FESTUCA Rubra L. 15%

LOLIUM Perenne L. Var. 1 25% FESTUCA Rubra L. Var. 1 15%

LOLIUM Perenne L. Var. 2 25% FESTUCA Rubra L. Var. 2 10%

POA Pratensis L. 25%

Linea Tradizionale - Traditional Line
BEVERLY HILLS 1 kg

CASCADE 1 kg

Miscuglio di sementi per tappeti erbosi indicato 
per tutti i terreni, anche quelli soleggiati. 
Contiene varietà americane che renderanno il 
vostro prato di un colore verde intenso. È di facile 
coltivazione e con ottima resistenza al calpestio. 
Particolarmente resistente alla siccità. Si semina 
dalla primavera fino all’inizio dell’autunno.

Miscuglio di sementi per tappeti erbosi indicato per quei 
terreni posti in pendenza o scoscesi. Le essenze che 
compongono questo miscuglio, radicando in profondità 
ed essendo rizomatose, impediscono al terreno di franare. 
Ottima resistenza alle più svariate condizioni climatiche. 
Si semina dalla primavera all’inizio dell’autunno.

Miscuglio di sementi per tappeti erbosi 
indicato per la semina sotto piante di conifere 
o in terreni molto ombreggiati. Adatto a tutti 
i tipi di terreno è di facile coltivazione con 
discreta resistenza al calpestio. Si semina da 
inizio primavera fino all’autunno.

Pulire dalle erbe infestanti per evitare il diradamento. 
Richiede arieggiature annuali, meglio se ad inizio primavera. 
Tagliare regolarmente a media altezza con lame ben affilate. 
Concimare in tutte le stagioni, specialmente in primavera.

Non richiede particolari attenzioni; si consiglia al 
momento della semina di praticare dei leggeri solchi 
orizzontali nel terreno entro cui depositare il seme. 
Effettuare il taglio ed eventualmente annaffiare, a 
seconda delle necessità e dell’esposizione. Concimare 
regolarmente, specialmente nel periodo primaverile.

Richiede arieggiature annuali. Tagliare regolarmente ed 
annaffiare solo se necessario. Tenerlo pulito dallo strato 
di aghi di conifere eventualmente caduti, dal muschio e 
dal feltro. Concimare regolarmente in ogni stagione.

Seed mixture for lawns suitable for all terrains, 
even for the sunny position. Contains American 
varieties that will make your lawn a deep green 
color. Easy to cultivate and with excellent 
resistance for treading. Particularly resistant 
to drought. It is sown from spring until the 
beginning of autumn.

Seed mixture for lawns indicated for sloping grounds or 
steep. The essences that make up this mixture, rooting in 
depth and being rhizomatous, they prevent the ground 
from collapsing. Excellent resistance to most various 
climatic conditions. It is sown from spring to early autumn.

Seed mixture for lawns indicated for sowing 
under coniferous plants or in very shady 
grounds. Suitable for all types of soil, it is 
easy to cultivate with good resistance for 
treading. It is sown from early spring to 
autumn.

Clean  the soil from weeds to avoid thinning. 
Requires annual ventilations, better if in early spring. 
Cut regularly at medium height with well blades 
sharp. To fertilize in all seasons, especially in spring.

Does not require special attention; it is recommended 
at the time of sowing to practice light horizontal furrows 
in the soil within which to deposit the seed. Make the 
cut and possibly water, depending on the needs and 
exposure. To fertilize regularly, especially in spring.

Requires annual ventilation. Cut regularly and water 
only if necessary. Keep it clean from the layer of 
needles of coniferous trees fallen, from the moss 
and from the felt. Fertilize regularly in any season.

F1 150/65

F1 150/15

FESTUCA Arundinacea 40% POA Pratensis L. 10%

LOLIUM Perenne L. 25% MEDICAGO Lupolina L. 5%

DACTILIS Glomerata L. 15% LOTUS Cornicolatus L. 5%

POA Trivialis L. 30% FESTUCA Ovina L. 10%

LOLIUM Perenne L. 20% FESTUCA Commutata L. 10%

POA Nemoralis L. 10% FESTUCA Tricophilla L. 10%

FESTUCA Rubra L. 10%

FESTUCA Arundinacea L. Var. 1 40% LOLIUM Perenne L.  15%

FESTUCA Arundinacea L. Var. 2 40% POA Pratensis L. 5%

PINETA VERDE 250 g - 1 kg
D4 150/91 - F1 150/91

Caratteristiche / Characteristics:

Caratteristiche / Characteristics:

Caratteristiche / Characteristics:

Manutenzione / Maintenance:

Manutenzione / Maintenance:

Manutenzione / Maintenance:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:
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Linea Tradizionale - Traditional Line
GRAN GALÀ 1 kg

WIMBLEDON 1 kg

CHALET 1 kg

Miscuglio di sementi per tappeti erbosi extra-
fine ad altissimo valore decorativo, a lenta 
crescita e discreta resistenza al calpestio. 
Si adatta a tutti i tipi di terreni purché privi 
di infestanti. Si semina dalla primavera fino 
all’inizio dell’autunno.

Miscuglio di sementi per tappeti erbosi 
extra-fine di ottimo valore decorativo, a 
lenta crescita. Ideale per terreni soggetti 
ad alto calpestio. Si adatta a tutti i tipi di 
terreni purché privi di infestanti. Si semina da 
primavera ad inizio autunno.

Miscuglio di sementi per tappeti erbosi 
ornamentali indicato per tutti i terreni di alta quota. 
Contiene varietà particolarmente resistenti ai 
climi freddi di montagna. È di facile coltivazione e 
ha una discreta resistenza al calpestio. Si semina 
da fine primavera fino all’inizio dell’autunno.

Pulire dalle erbe infestanti per evitare il diradamento. 
Necessita di tagli regolari e bassi utilizzando lame 
ben affilate ed annaffiature regolari, specialmente 
nel periodo estivo. Concimare in tutte le stagioni, 
soprattutto in primavera.

Necessita di tagli bassi e regolari. Estirpare le 
infestanti, poiché possono ostacolare il normale 
sviluppo del prato. Concimare regolarmente 
specialmente nel periodo primaverile/estivo.

Pulire dalle erbe infestanti per evitare il diradamento. 
Arieggiare ogni anno meglio se in primavera. Tagliare 
regolarmente a media altezza con lame ben affilate. 
Annaffiare regolarmente se necessario. Concimare 
specialmente in primavera e nel periodo estivo.

Seed mixture for extra-fine turf with very high 
decorative value, slow growth and moderate 
resistance for treading. It adapts to all types 
of terrain free from weeds. It is sown from 
spring until the beginning of autumn.

Mixture of seeds for extra-fine lawn of 
excellent decorative value, slow growth. 
Ideal for soils subject to high tread. It adapts 
to all types of terrain provided that they are 
free of weeds. It is sown from spring to early 
autumn.

Seed grass for ornamental lawn suitable for all 
high ground quote. Contains varieties particularly 
resistant to cold mountain climates. Easy to 
cultivate and has a good resistance for treading. It 
is sown from the end of spring until the beginning 
of autumn.

Clean from weeds to avoid thinning. Needs 
regular and low cuts using well sharpened 
blades and regular watering, especially in 
summer.  Fertilize in all seasons, especially in 
spring.

Needs low and regular cuts. Remove weeds, 
as they can hinder the normal development 
of the lawn. Fertilize regularly especially in the 
period Spring / Summer

Clean from weeds to avoid thinning. Airing in 
spring every year. Cut regularly at medium height 
with sharp blades. Water regularly if necessary. 
Fertilize especially in spring and in summer.

F1 150/17

F1 150/19

F1 150/63

FESTUCA Rubra L. Var. 1 30% POA Pratensis L. Var. 1 25%

FESTUCA Rubra L. Var. 2 30% POA Pratensis L. Var. 2 15%

FESTUCA Rubra L. 20% LOLIUM Perenne L. 20%

FESTUCA Fallax 20% POA Pratensis L. Var. 1 10%

FESTUCA Tricolfilla 20% POA Pratensis L. Var. 2 10%

LOLIUM Perenne L. 40% POA Pratensis L. Var. 1 10%

FESTUCA Rubra L. Var. 1 20% POA Pratensis L. Var. 2 10%

FESTUCA Rubra L. Var. 2 20%

Caratteristiche / Characteristics:

Caratteristiche / Characteristics:

Caratteristiche / Characteristics:

Manutenzione / Maintenance:

Manutenzione / Maintenance:

Manutenzione / Maintenance:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:

Linea Tradizionale - Traditional Line

DICHONDRA

Caratteristiche / Characteristics:

Manutenzione / Maintenance:

confezione da 500 g - 1 kg
Tin 500 g - 1 kg
BAR5150/35
BARK150/35

confezione da 100/250 g
pack of 100/250 g
B1 150/35
D4 150/35

CYNODON DACTYLON (gramigna)

PENNISETUM CLANDESTINUM KIKUYU - CONFETTATO

Caratteristiche / Characteristics:

Caratteristiche / Characteristics:

Manutenzione / Maintenance:

Manutenzione / Maintenance:

Essenze componenti il miscuglio / Composition:

CYNODON Dactylon Comm. 90%

CYNODON Dactylon var. Black Jack 10%

confezione da 1 kg
1 kg pack
F1 150/28

confezione da 100 g
100 g pack
B1 150/28

confezione da 100 g
100 g pack
B1 150/67

Miscuglio adatto per zone molto soleggiate. 
Si semina in estate, mentre durante l’inverno il 
prato tende ad ingiallire, ma riprende bene in 
primavera. Ha buona resistenza alla siccità ed è 
particolarmente indicata in terreni sabbiosi.

Mixture suitable for very sunny areas. It is sown 
in summer, while during winter the lawn tends to 
yellow, but recovers well in spring. It has good 
drought resistance and is particularly suitable for 
sandy soils.

Miscuglio di gramigna indicato per cli-
mi aridi  composto  da  diverse varietà 
di Cynodon dactylon. Adatto  a  terreni 
siccitosi ed  a  temperature  elevate. Ha 
una discreta resistenza al calpestio e 
buona velocità di sviluppo. Seme con-
fettato per una migliore germinazione.

È una specie molto adatta alla for-
mazione di tappeti erbosi a bassa 
manutenzione in quanto rimane bas-
sa (circa 4/5 cm). Discreta resisten-
za alla siccità. Predilige zone a clima 
mite ed esposizioni soleggiate.

Bermuda grass mixture indicated 
for arid climates composed of Cy-
nodon dactylon varieties. Suitable 
for dry soils and high temperatures. 
It has a good resistance for treading 
and a good growth speed. Pelleted 
seeds for a best germination.

It is a species very suitable for the for-
mation of low maintenance lawn as 
it remains low (about 4/5 cm.). Fair 
resistance to drought. It prefers mild 
climate areas and sunny exposures.

Non necessita di particolari manutenzioni. Si 
taglia ad una altezza di circa 3 cm e, una volta 
all’anno, è utile arieggiarlo.

It does not need particular maintenance. It is cut 
at a height of about 3 cm and, once a year, it is 
useful to air it.

Non necessita di particolari manu-
tenzioni ma solo di normali conci-
mazioni e moderate annaffiature.

È un prato di facile cura e con scar-
sa manutenzione, non necessita di 
tagli e si consigliano concimazioni 
ed annaffiature regolari.

It does not need particular mainte-
nance but only normal fertilizations 
and moderate watering.

It is a lawn that is easy to care for 
and poorly maintained, does not 
need to be cut and it’s recommend-
ed to fertilize and water regularly.
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Linea Tradizionale - Traditional Line
TRIFOGLIO NANO
Caratteristiche / Characteristics:

Manutenzione / Maintenance:

confezione da 500 g - 1 kg 
Tin 500 g - 1 kg
BAR5150/81
F1 150/81

confezione da 100/250 g
pack of 100/250 g
B1 150/81
D4 150/81

TRIFOGLIO NANISSIMO
Caratteristiche / Characteristics:

Manutenzione / Maintenance:

confezione da 500 g
Tin 500 g
BAR5150/83

confezione da 100 g
100 g pack
B1 150/83

AGROSTIS TENUIS AGROSTIS STOLONIFERA
Caratteristiche / Characteristics: Caratteristiche / Characteristics:

Manutenzione / Maintenance:
Manutenzione / Maintenance:

confezione da 100 - 250 g
pack of 100 - 250 g
B1 170/12
D4 170/12

confezione da 500 g
Tin 500 g
BAR5170/6

È una specie stolonifera, molto pregiata. 
Indicata per la formazione di tappeti 
erbosi compatti e di notevole effetto 
estetico.

It is a very valuable stoloniferous species. 
Indicated for the formation of compact 
lawns of considerable aesthetic effect.

È una specie molto pregiata indicata 
per la formazione di tappeti erbosi di 
notevole effetto estetico, soprattutto per 
campi da golf.

It is a very fine and highly indicated 
specie for the formation of lawns of 
considerable aesthetic effect, especially 
for golf courses.

Necessita di tagli frequenti e di 
abbondanti annaffiature, specialmente 
nel periodo caldo. Teme le forti gelate.

It needs frequent cuts and abundant 
watering, especially in the warm period. 
Fears strong frosts.

Necessita di tagli settimanali utilizzando 
lame molto affilate. Effettuare 
annaffiature quotidiane. Necessita di 
abbondanti concimazioni.

Needs weekly cuts using very sharp 
blades. To water daily. It needs abundant 
fertilizations.

Linea Tradizionale - Traditional Line
PRATO MARGHERITINE

PRATO NANO FIORITO

Caratteristiche / Characteristics:

Caratteristiche / Characteristics:

Manutenzione / Maintenance:

Manutenzione / Maintenance:

confezione da 100 g
pack of 100 g
B1 185/2

confezione da 100 g
pack of 100 g 
B1 185/1

Essenze componenti  il  miscuglio / Composition:

Essenze componenti  il  miscuglio / Composition:

LOLIUM Perenne L. Var. 1 35%

LOLIUM Perenne L. Var. 2 25%

FESTUCA Rubra L. 30%

POA Pratensis L. 10%

LOLIUM Perenne L. Var. 1 35%

LOLIUM Perenne L. Var. 2 25%

FESTUCA Rubra L. 30%

POA Pratensis L. 10%

MISCUGLIO DI TAPPETO ERBOSO 99 g

MARGHERITINA DEI PRATI
Bellis perennis L.

1 g

MISCUGLIO DI TAPPETO ERBOSO 98 g

MISCUGLIO DI FIORI NANI 2 g

È una specie adatta alla formazione 
di tappeti erbosi con poca manu-
tenzione. Specie a portamento stri-
sciante con una discreta resistenza 
al calpestio.

È una specie adatta alla formazio-
ne di tappeti erbosi con pochissima 
manutenzione. Specie a portamen-
to strisciante con una discreta resi-
stenza al calpestio.

It is a specie suitable for the forma-
tion of lawn with little maintenance. 
Creeping specie with a good resi-
stance for treading.

Si tratta di un  miscuglio di sementi per 
tappeto erboso nella cui confezione viene 
aggiunta una busta termosaldata di se-
mente selezionata di margheritina peren-
ne dei prati. La confezione è da mescolare 
prima della semina. Le margheritine, svi-
luppandosi, daranno origine ad una man-
to bianco fiorito di notevole effetto.

Si tratta di un miscuglio di sementi per 
tappeto erboso nella cui confezione vie-
ne aggiunta una busta termosaldata di 
semente selezionata di fiori per prati. La 
confezione è da mescolare prima della 
semina. I fiori, sviluppandosi, daranno 
origine ad una manto fiorito multicolore di 
notevole effetto.

Si consiglia di tagliare il prato ogni 
20/25 giorni o a fine fioritura. Innaffiare 
e concimare adeguatamente a seconda 
della stagione.

Si consiglia di tagliare il prato a fine fioritura. 
Innaffiare e concimare adeguatamente a 
seconda della stagione.

It is a mixture of seeds for lawn in the packa-
ge of which is added a heat-sealed bag of 
selected seed of perennial daisies. The 
composition is to be mixed before sowing. 
The daisies, developing, will give rise to a 
striking white flowered mantle.

It is a mixture of seeds for lawns, in the 
package of which is added a heat-sealed 
bag of selected flower seed  for lawns. The 
composition is to be mixed before sowing. 
The flowers, developing, will give rise to a 
multicolored flowering mantle of notable effect.

To cut the lawn every 20/25 days or at the 
end of flowering. Water and fertilize pro-
perly depending on the season.

To cut the lawn at the end of flowering. 
Water and fertilize properly depending on 
the season.

It is a specie suitable for the forma-
tion of lawn with little maintenance. 
Creeping specie with a good resi-
stance for treading.

Necessita di tagli ogni circa 30 gior-
ni, di normali concimazioni ed ab-
bondanti annaffiature.

Non necessita di particolari manu-
tenzioni ma solo di normali conci-
mazioni ed abbondanti annaffiature.

It needs cuts every 30 days, normal 
fertilizations and abundant watering.

No needs particular maintenances 
but only normal fertilizations and 
abundant watering.
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Grande formato - Big size Grande formato - Big size
Palbox in cartone con stampa a colori per una migliore visualizzazione sul punto vendita.
Palbox tipo mezzo euro pallet:
fronte di 80 cm con profondità di 60 cm ed altezza di circa 140 cm (compreso crowner)

Palbox tipo un quarto di euro pallet:
fronte di 60 cm con profondità di 40 cm ed altezza di circa 110 cm

Cardboard pallet box with full-color printing for improved visibility at the point of sale.
Palbox – size halved euro pallet:
80 x 60 cm, height +/- 140 cm (stand header included)

Palbox – one/fourth of euro pallet:
60 x 40 cm, height +/- 110 cm

Sacco in plastica da 12,5 kg 
disponibile per:
Plastic bag of 12,5 kg 
available for:

Sacco in plastica da 5 kg 
disponibile per:
Plastic bag of 5 kg 
available for:

RIGENERAZIONE - JOLLY  
RUSTICO - OLIMPICO - SUNNY 
BEVERLY HILLS

CAMPIONE PLUS  
RIGENERAZIONE
JOLLY - RUSTICO  
OLIMPICO - SUNNY
SOTTOBOSCO  
BEVERLY HILLS

Palbox tipo mezzo euro pallet da 40 sacchi:
fronte di 80 cm con profondità di 60 cm ed altezza
di circa 140 cm (compreso crowner)

Half-euro pallet type pallet box for 40 bags: 
80 cm front width, 60 cm depth, and approximately 
140 cm height (including crowner).

Palbox Prato Jolly:

5 kg= 200 m2

12,5 kg= 500 m2
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Prato fiorito - Flower grass

PACK 322/13
MISCUGLIO DI FIORI

PER BORDURE E VIALETTI
(ALLEYWAY FLOWER)

PACK 322/8
MISCUGLIO DI FIORI

PER UCCELLINI
(BIRD)

PACK 322/9
MISCUGLIO DI FIORI

PER FARFALLE
(BUTTERFLY)

PACK 322/10
MISCUGLIO DI FIORI

PER API
(BEE)

PACK 322/12
MISCUGLIO DI FIORI

PERENNI
(PERENNIAL FLOWER)

PACK 322/11
MISCUGLIO DI FIORI
PER COCCINELLE

(LADYBUG)

Miscuglio di sementi selezionate di fiori annuali e biennali che produrrà velocemente un tappeto fiorito. La 
busta contiene un miscuglio di semi e altro materiale naturale, per prevenire la semina troppo fitta ed aiutare 
la germinazione dei semi. Il contenuto è sufficente per ottenere una superficie fiorita di circa 25/35 m².

Mixture of selected annual and biennial flower seeds that will quickly produce a flowered carpet. The bag 
contains a mixture of seeds and other natural material, to prevent too dense sowing and help seed germina-
tion. The content is sufficient to obtain a flowery surface of about 25/35 m².

Prato fiorito - Flower grass

ESPOMISCFIOR
6 ganci con 30 buste

(6 hangers with 30 bags)
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Le Foraggere - Fodder line

MISCUGLIO VALDA
VALDA GRASS SEEDS

PRATO STABILE ECO
STABILE ECO GRASS SEEDS

Miscuglio indicato per prati sia da sfalcio che da pascolo che 
ben si adatta a quasi tutti i tipi di terreno garantendo buoni 
risultati anche in termini di resa. Necessita di regolari con-
cimazioni, specialmente nel periodo primaverile. Quantità di 
semente consigliata: 50/70 kg./ha.

Mixture indicated for lawns both for mowing and grazing. It’s 
suitable for almost all types of soil, guaranteeing good results 
also in terms of yield. Needs regular fertilizations, especially in 
spring. Recommended amount of seed: 50/70 kg./ha

Miscuglio indicato per prati sia da sfalcio che da pascolo adat-
to per tutti i itipi di terreno. Necessita di regolari concimazioni. 
Quantità di seme consigliata: 50/70 kg./ha.

Mixture indicated for lawns both for mowing and grazing, sui-
table for all types of terrain. Needs regular fertilizations. Recom-
mended amount of seed: 50/70 kg./ha.

È un miscuglio  di sementi indicato per la semina tra le piante 
da frutto e nei filari dei vigneti. Con questo miscuglio si può ot-
tenere un adeguato inerbimento che migliora la stabilità del ter-
reno oltre ad un miglior aspetto estetico del frutteto. Necessita 
di regolari concimazioni specie in primavera. Quantità di seme 
consigliata: 50/60 kg/ha.

A mixture of seeds indicated for sowing between fruit trees and 
vineyard rows. With this mixture it is possible to obtain an ade-
quate grassing that improves the stability of the soil as well as 
a better aesthetic appearance of the orchard. Needs regular fer-
tilizations especially in spring. Recommended amount of seed: 
50/60 kg / ha.

25 kg                 5 kg          Valda 1 kg

Loietto italico 15%
Loietto perenne 15%
Festuca arundinacea 22%
Ginestrino 5%
Phleum pratense 10%
Trifoglio pratense 10%
Dactilis glomerata 16%
Trifoglio nano 7%

25 kg                  10 kg                  5 kg          Eco 1 kg

Loietto italico 25%
Loietto perenne 15%
Dactilis glomerata 10%
Trifoglio pratense 5%
Festuca arundinacea 20%
Phleum pratense 10%
Trifoglio ibrido 5%
Lupinella 10%

25 kg                  5 kg               

Loietto perenne 35%
Festuca rubra 35%
Festuca ovina 20%
Poa pratense 5%
Trifoglio nano repens 5%

SOTTOFRUTTETO

150/20 150/100

150/87

Le Foraggere - Fodder line

La linea completa di sementi e miscugli per foraggere. 
Dalla buona semente il foraggio genuino per l’alimen-
tazione equilibrata e naturale del vostro bestiame.

The complete line of seeds and mixtures for fodder. 
From good seed to genuine forage for the balanced 
and natural nutrition of your livestock.
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Le Foraggere - Fodder line

Pianta perenne che forma un tappeto fitto, grossolano,  con ciuffi compatti, indi-
cato per inerbire zone difficili grazie al robusto apparato radicale. Seminare fitto e 
tosare regolarmente. Concimare soprattutto nel periodo primaverile estivo. Quan-
tità di seme consigliata: 50/60 Kg./ha.

Perennial plant that forms a thick, coarse, compact tufted carpet, suitable for gras-
sing difficult areas thanks to the solid root system. To sow thick and cut regularly. 
Fertilize especially in the spring-summer period. Recommended amount of seed: 
50/60 Kg./ha.

È una tra le leguminose più importanti e diffuse al mondo. Radice fittonante molto 
sviluppata e fusto eretto alto circa 80 cm. Foglie di colore verde e di medie di-
mensioni. Varietà molto rustica che si adatta a tutti i tipi di terreno e a condizioni 
climatiche diverse. Pianta di grande pregio per le caratteristiche del foraggio che 
si ottiene. Quantità di seme consigliata: 25/30 Kg./ha.

It is one of the most important and widespread legumes in the world. Highly de-
veloped taproot root and erect stem about 80 cm high. Green and medium-sized 
leaves. Very rustic variety that adapts to all types of soil and to different weather 
conditions. Plant of great value for the characteristics of the forage that is obtai-
ned. Recommended amount of seed: 25/30 Kg./ha.

FESTUCA ARUNDINACEA

TRIFOGLIO PRATENSE

25 kg                  5 kg               1 kg

25 kg                  1 kg

150/49

150/74

Le Foraggere - Fodder line

ERBA MEDICA
MEDICAGO SATIVA

Pianta rustica che si adatta a quasi tutti i tipi di terreno eccetto quelli 
con marcati ristagni idrici. È sicuramente una specie utilizzata in tutto il 
mondo e di grande valore per le caratteristiche del foraggio che si ottiene, 
dall’elevato valore nutritivo. Si possono ottenere anche 5 sfalci all’anno 
con grande produzione di fieno. Necessita di abbondanti concimazioni 
a base di fosforo e potassio. Quantità di seme consigliata: 35/45 Kg./ha.

Rustic plant that adapts to almost all types of soil except those with water 
stagnation. It is certainly a species used all over the world and of gre-
at value due to the characteristics of the forage that is obtained, with a 
high nutritional value. You can also get 5 cuttings a year with great hay 
production. It needs abundant fertilizations based on phosphorus and 
potassium. Recommended amount of seed: 35/45 Kg./ha

TETRAPLOIDE. Pianta rustica di media altezza indicata per climi 
temperati, freschi e umidi. Molto longeva è adatta alla compo-
sizione di molti miscugli per prati stabili. Buona resa in forag-
gio, necessita di concimazioni ed irrigazioni regolari. Quantità di 
seme consigliata: 50/70 Kg./ha.

Tetraploid. Rustic plant of medium height suitable for temperate, 
cool and humid climates. Very long-lived species, suitable for 
the composition of many mixtures for Stabile lawns. Good fora-
ge yield, requires regular fertilization and irrigation. Recommen-
ded amount of seed: 50/70 Kg./ha.

Miscuglio indicato per prati sia da sfalcio che da pascolo che 
ben si adatta a quasi tutti i tipi di terreno garantendo buoni risul-
tati anche in termini di resa. Necessita di regolari concimazioni 
specialmente nel periodo primaverile. Quantità di semente con-
sigliata: 50/70 kg./ha.

Mixture indicated for lawns both for mowing and grazing that is 
well suited to almost all types of soil, guaranteeing good results 
also in terms of yield. Needs regular fertilizations especially in 
spring. Recommended amount of seed: 50/70 kg./ha.

Pianta rustica che può rggiungere anche il metro di altezza. Si 
adatta a quasi tutti i tipi di terreno ma teme la siccità. Sviluppo 
rapido e rigoglioso che assicura grandi rese in foraggio. Può 
essere seminato sia alla fine dell’estate che all’inizio della prima-
vera a seconda delle necessità. Quantità di seme consigliata: 
50/70 Kg./ha.

Rustic plant that can even reach one meter in height. It adapts to 
almost all types of terrain but fears drought. Rapid and luxuriant 
growth that ensures great forage yields. It can be sown both at 
the end of the summer and at the beginning of the spring as 
needed.
Recommended amount of seed: 50/70 Kg./ha.

25 kg                 5 kg                 500 g 25 kg                   1 kg

25 kg                  1 kg25 kg                  10 kg               1 kg

TRIFOGLIO LADINOLOIETTO ITALICO

LOIETTO PERENNE150/73 160/5

150/82160/1
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STANDSSTANDS

Epositore da banco in cartone
12 varietà di buste formato TM e CM
Montaggio ad incastro
Cartello personalizzabile
IESPCTM/12

GLI ESPOSITORI
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...to organise all space...to organise all space

per organizzare per organizzare 
ogni spazioogni spazio

TM 72 - 72 GANCI (hangers)
(L. 45 - H. 215 - P. 45)

MG 42 - 42 GANCI (hangers)
(L. 90 - H. 215 - P. 40)

La gammaLa gamma
completacompleta

The complete range...The complete range...

TM 12 - 12 GANCI (hangers)
(L. 51 - H. 75 - P. 23)

TG 12 - 12 GANCI (hangers)
(L. 55,5 - H. 110 - P. 30)

TM 54 - 54 GANCI (hangers)
(L. 80 - H. 215 - P. 40)

TM 36 - 36 GANCI (hangers)
(L. 60 - H. 205 - P. 40)
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LE 42 - 42 TASCHE (pockets)
(L. 80 - H. 215 - P. 40)

TM 24 - 24 GANCI (hangers)
(L. 60 - H. 180 - P. 40)

TG 20 - 20 GANCI (hangers)
(L. 60 - H. 180 - P. 40)

TM 90 - 90 GANCI (hangers)
(L. 130 - H. 230 - P. 42)

...to organise all space...to organise all space

per organizzareper organizzare
ogni spazioogni spazioLa gamma completaLa gamma completa

The complete range...The complete range...
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SPRING BULBS

Formato blister: 13,6 x 24,7 cm

I BULBI PRIMAVERA

Formato blister: 13,6 x 24,7 cm
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COLLEZIONE DALIE CACTUS
KPDC-36 = 3x12 colori 

Dalie
Pompon
(Dahlia)

1 aa   I@110 cm
My Love - KDC061195

1 aa   I@110 cm
Preference - KDC061210

1 aa   I@110 cm
Purple Gem - KDC061215

1 aa   I@110 cm
Ludwig Helfert - KDC061190

1 aa   I@110 cm
Wittemans Best - KDC061228

1 aa   I@90 cm
Vuurvogel - KDC061225

1 aa   I@90 cm
Funny Face - KDP061510

1 aa   I@90 cm
Natal - KDP061365

1 aa   I@80 cm
Little William - KDP061360

1 aa   I@100 cm
Myama Fubuki - KDP061575

1 aa   I@90 cm
Nescio - KDP061370

1 aa   I@100 cm
Sakura Fubuki - KDP061585

1 aa   I@90 cm
Snowflake - KDP061374

1 aa   I@90 cm
Stolze von Berlin - KDP061380

COLLEZIONE DALIE POMPON
KPDP-24 = 3x8 colori

Dalie
Nane
(Dahlia)

1 aa   I@50 cm
Orange Pigmy - KDN061329

1 aa   I@50 cm
Park Princess - KDN061330

Dalie
Decorative
(Dahlia)

COLLEZIONE DALIE DECORATIVE
KPDD-36 = 3x12 colori 

Dalie
Cactus
(Dahlia)

1 aa   I@110 cm
Arabian Night - KDD061010

1 aa   I@90 cm
Caribbean Fantasy - KDD061015

1 aa   I@60 cm
Crazy Love - KDD061020

1 aa   I@65 cm
Garden Wonder - KDD061040

1 aa   I@110 cm
Glory van Noordwijk - KDD061050

1 aa   I@110 cm
Rosella - KDD061075

1 aa   I@110 cm
Glory van Heemstede - KDD061045

1 aa   I@90 cm
Duet - KDD061025

1 aa   I@100 cm
Bacardi - KDD100040

1 aa   I@100 cm
Lake Michigan - KDD110490

1 aa   I@100 cm
Tropical Sunset - KDD100790

1 aa   I@100 cm
White Onesta - KDD061098

1 aa   I@80 cm
Apache - KDC061250

1 aa   I@90 cm
Clair Obscur - KDC061252

1 aa   I@110 cm
Color Spectacle - KDC061160

1 aa   I@110 cm
Jane - KDC061262

1 aa   I@110 cm
Kennemerland - KDC061185

1 aa   I@90 cm
Dutch Explosion - KDC061165
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Gladioli
Speciali
(Gladiolus)

10 aa   14+@100 cm
Green Star - KGS061673

10 aa   14+@100 cm
Invitation - KGS061674

10 aa   14+@100 cm
Mon Amour - KGS061690

10 aa   14+@100 cm
Purple Flora - KGS061727

10 aa   12/14@70 cm
Butterfly Mix - KGS061820

10 aa   14+@100 cm
Blue Frost - KGS061642

10 aa   8+@60 cm
Colvilli Nani Mix - KGS061790

10 aa   14+@100 cm
Black Star - KGS061641

COLLEZIONE GLADIOLI SPECIALI 
KPGS-16 = 2x8 colori

COLLEZIONE LILIUM ASIATICI 
KPLA-12 = 2x6 colori 

Lilium
Asiatici
(Lilium)

2 aa  16/18@40 cm
Asiatico White - KLA052075

2 aa  16/18@60 cm
Asiatico Pink - KLA052090

2 aa  16/18@40 cm
Asiatico Red - KLA052080

2 aa  16/18@70 cm
Asiatico Yellow - KLA052085

2 aa  16/18@90 cm
Asiatico White Pixels - KLA052091

2 aa  16/18@40 cm
Asiatico Lollypop - KLA40084

Lilium
Orientali
(Lilium)

2 aa   16/18@70 cm
Orientale Visa Versa - KLO108820

2 aa   16/18@120 cm
Orientale Casa Blanca - KLO061882

COLLEZIONE DALIE NANE
KPDN-20 = 2x10 colori

1 aa   I@60 cm
Playa blanca - KDN061335

1 aa   I@40 cm
Bluesette - KDN061295

1 aa   I@50 cm
Red Pigmy - KDN061340

1 aa   I@40 cm
Ellen Houston -KDN061300

1 aa   I@50 cm
Wittem - KDN061312

1 aa   I@50 cm
Sisa - KDN061310

1 aa   I@35 cm
Top Mix Pink - KDN061447

1 aa   I@35 cm
Top Mix Red - KDN061445

Gladioli
Grandiflora
(Gladiolus)

COLLEZIONE GLADIOLI GRANDIFLORA 
KPGG-20 = 2x10 colori 

10 aa   14+@100 cm
Nova Lux - KGG061705

10 aa   14+@100 cm
Oscar - KGG061710

10 aa   14+@100 cm
Peter Pears - KGG061715

10 aa   14+@100 cm
Plum Tart - KGG061720

10 aa   14+@100 cm
Priscilla - KGG061725

10 aa   14+@100 cm
Rose Supreme - KGG061730

10 aa   14+@100 cm
White Prosperity - KGG061750

10 aa   14+@100 cm
Alice - KGG105005

10 aa   14+@100 cm
Grandiflora Mix - KGG061760

10 aa   14+@100 cm
Traderhorn - KGG061735
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COLLEZIONE CALLE
KPCL-16 = 2x8 colori1 aa   14/16@60 cm

Samur - KCL115860

Canne
Indiche
(Canna Indica)

1 aa   I@120 cm
Picasso - KCN062335

1 aa   I@120 cm
Red King Humbert - KCN062340

COLLEZIONE CANNE INDICHE
KPCN-12 = 2x6 colori

1 aa   I@120 cm
Yellow Humbert - KCN062350

1 aa   I@90 cm
Tropical Sunrise - KCN062371

1 aa   I@60 cm
Mini Puck- KCN062370

1 aa   I@90 cm
The President - KCN111690

Amaryllis
(Amaryllis)

1 aa   28/30@50 cm
Atlantica- KAM052483

COLLEZIONE AMARYLLIS 
KPAM-6 = 2x3 colori

1 aa   28/30@50 cm
Red Lion- KAM052487

Bulbi Vari
(Flouer Bulbs)

25 aa   6/7@25 cm
Coronaria de Caen - KBV051800

20 aa   6/7@25 cm
Coronaria St. Brigid - KBV051835

2 aa   12+@50 cm
Bodwenii Alba - KBV062596

1 aa   28/30@50 cm
Minerva- KAM052485

2 aa   16/18@70 cm
Orientale Venezuela - KLO108790

COLLEZIONE LILIUM ORIENTALI
KPLO-12 = 2x6 colori 

2 aa   16/18@90 cm
Orientale Star Gazer - KLO061885

2 aa   16/18@40 cm
Orientale Red Dutch - KLO109120

2 aa   16/18@70 cm
Orientale Tom Pouce - KLO061900

Begonie
Mix
(Begonia)

2 aa   6+@25 cm
Grandiflora Pink - KBG061985

2 aa   6+@25 cm
Grandiflora Red - KBG061980

2 aa   6+@25 cm
Grandiflora White - KBG061990

2 aa   6+@25 cm
Pendula Red - KBE062037

2 aa   6+@25 cm
Pendula White - KBE062039

2 aa   6+@25 cm
Pendula Yellow - KBE062036

COLLEZIONE BEGONIE MIX
KPBE-12 = 2x6 colori 

Calle
(Zantedeschia)

1 aa   14/16@60 cm
Flame - KCL062729

1 aa   14/16@60 cm
Crystal Blush - KCL062722

1 aa   14/16@60 cm
Black Magic - KCL115490

1 aa   14/16@60 cm
Siberia - KBV052240

1 aa   14/16@60 cm
Picasso - KCL062738

1 aa   14/16@60 cm
Black Star - KCL062714

1 aa   14/16@60 cm
Passion Fruit - KCL062716



202 203Bulbi primavera - Spring bulbs

COLLEZIONE PEONIE
KPPE-12 = 2x6 colori

1 aa   2/3@90 cm
Sarah Bernhardt - KPE063712

1 aa   2/3@90 cm
Douchesse De Nemours - KPE126540

1 aa   2/3@90 cm
Sword Dance - KPE063719

1 aa   2/3@90 cm
Red Magic - KPE063710

Bulbi vari
Perenni
(Perennials Flouer Bulbs)

1 aa   I/II@75 cm
Africanus Albus - KPP063380

10 aa   plg@20 cm
Majalis Bianca - KPP063447

1 aa   I@20 cm
Majalis Rosa - KPP063448

1 aa   I/II@75 cm
Blue Giant - KPP063383

1 aa   II/III@60 cm
Spectabilis Rosa - KPP063452

1 aa   II/III@60 cm
Spectabilis Alba - KPP063453

1 aa   I@60 cm
Bristol Fairy - KPP063473

1 aa   I@60 cm
Pink Festival - KPP063475

5 aa   12/14@80 cm
Spicata Lilla - KPP063655

1 aa   I/I@35 cm
Patriot - KPP063620

COLLEZIONE BULBI PERENNI
KPBP-20 = 2x10 tipi

15 aa   5/6@30 cm
Fiori Doppi Mix - KBV051925

1 aa   I@75 cm
Rosa/Pink - KBV062414

15 aa   5/6@30 cm
Fiori Semplici Mix - KBV051920

2 aa   12+@50 cm
Bodwenii - KBV062595

15 aa   6+@30 cm
Ranuncoli Mix - KBV052170

1 aa   I@20 cm
Gloriosa Rothschildiana - KBV062490

1 aa   12/14@70 cm
Tuberosa The Pearl - KBV062615

25 aa   7/8@50 cm
Hollandica Mix - KBV052010

COLLEZIONE BULBI VARI
KPBV-24 = 2x12 tipi 

2 aa   13/15@15 cm
Hederifolium - KBV051895

Iris
Germanica
(Iris)

COLLEZIONE IRIS GERMANICA
KPIG-12 = 2x6 colori

1 aa   I@80 cm
Batik - KIG063633

1 aa   I@80 cm
Loop The Loop - KIG063640

1 aa   I@80 cm
Desert Echo - KIG063635

1 aa   I@80 cm
Lucky Locket - KIG063641

1 aa   I@80 cm
Night Owl - KIG063644

1 aa   I@80 cm
Senlac - KIG063646

Peonie
(Paeonia)

1 aa   2/3@90 cm
Bowl of Beauty - KPE063691

1 aa   2/3@90 cm
Karl Rosenfield - KPE063700
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Espositore Precomposto
Pre-Filled Stand 

ESPOSITORE
(STAND)

ESPOPKEP 280
35 varietà

per 8 blister
(35 variety for 8 blister)

PRIMAVERA
SPRING

ESPOPKER 280
35 varietà

per 8 blister
(solo ricarica)

(35 variety for 8 blister 
recharge only)

COLLEZIONE BUVAKPBA-60
1x60 tipi
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50 aa  10/12@100 cm KGLP 064221

Confezioni Promozionali
Maxi Blister da 50 Bulbi

 Promotional Packs
Maxi Blister of 50 Bulbs

Confezioni Promozionali
Maxi Blister

 Promotional Packs

25 aa  8+@60 cm KGLP 064045 5 aa  14/16@100 cm KBVP 053455

5 aa  14/16@100 cm KLIP 064068 5 a a I@110 cm KDAP 064155

5 a a I@110 cm KDAP 064160 5 a a I@90 cm KDAP 064170
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AUTUMN BULBSI BULBI AUTUNNO

Formato blister: 13,6 x 24,7 cmFormato blister: 13,6 x 24,7 cm
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COLLEZIONE TULIPANI A LUNGO STELO
KATL-24 = 3x8 colori

8 aa  11/12@50 cm
Big smile - KTST050446

8 aa  11/12@50 cm
Shirley - KTST050475

8 aa  11/12@55 cm
Sorbet - KTST050480

8 aa  11/12@55 cm
Queen of night - KTST050470

8 aa  11/12@55 cm
Wildhof - KTST050365

8 aa  11/12@45 cm
Atlantis - KTST050440

COLLEZIONE TULIPANI A LUNGO STELO SPECIALI 
KATST-12 = 2x6 colori

Tulipani
a lungo stelo
Speciali
(Tulipa)

Tulipani
Nani
(Tulipa)

COLLEZIONE TULIPANI NANI
KATN-18 = 2x9 colori

8 aa  11/12@35 cm
Orange Emperor - KTB050830

8 aa  11/12@25 cm
Stresa - KTB050810

8 aa  11/12@40 cm
Yellow Purissima - KTB050850

8 aa  10/11@25 cm
Praestan van Tubergen’s - KTG051024

8 aa  11/12@25 cm
Showwinner - KTB050805

8 aa  11/12@25 cm
Pinocchio - KTG050885

8 aa  11/12@25 cm
Red Riding Hood - KTG050900

8 aa  11/12@25 cm
Sweet Lady - KTG050906

8 aa  11/12@25 cm
Greigii Mix - KTG050910

Giacinti
da interno
(Hyacinthus)COLLEZIONE GIACINTI DA ESTERNO 

KAGE-16 = 2x8 colori

4 aa  15/16@25 cm
Blue Jacket - KGE050140

4 aa  15/16@25 cm
Carnegie - KGE050145

Giacinti
da esterno
(Hyacinthus)

4 aa  15/16@25 cm
City of Haarlem - KGE050155

4 aa  15/16@25 cm
Purple sensation - KGE050178

4 aa  15/16@30 cm
Sky Jacket - KGE050180

4 aa  15/16@25 cm
Mix - KGE050190

4 aa  15/16@25 cm
Pink surprise - KGE050176

4 aa  15/16@25 cm
Jan Bos - KGE050175

4 aa  18/19@25 cm
Mix - KGI052330

Tulipani
a lungo stelo
(Tulipa)

8 aa  11/12@40 cm
Escape - KTL050311

8 aa  11/12@55 cm
Golden Apeldoorn - KTL050410

8 aa  11/12@50 cm
Hatsuzakura - KTL050417

8 aa  11/12@40 cm
Passionale - KTL050350

8 aa  11/12@55 cm
Pink impression - KTL050425

8 aa  11/12@45 cm
Triumph blu - KTL30035

8 aa  11/12@40 cm
Triumph Mix - KTL050375

8 aa  11/12@55 cm
Red impression - KTL050430
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COLLEZIONE TULIPANI PAPPAGALLO 
KATP-12 = 2x6 colori

8 aa  11/12@40 cm
Super parrot - KTP050707

8 aa  11/12@35 cm
Rococo - KTP050705

8 aa  11/12@55 cm
Texas Flame - KTP050709

8 aa  11/12@45 cm
Yoko Parrot - KTP050719

8 aa  11/12@45 cm
Black Parrot - KTP050680

8 aa  11/12@55 cm
Compostella - KTM050929

Tulipani
Multiflora
(Tulipa)

COLLEZIONE TULIPANI MULTIFLORA 
KATM-12 = 2x6 colori

8 aa  11/12@30 cm
Color spectacle - KTM050928

8 aa  11/12@25 cm
Quebec - KTM30048

8 aa  11/12@35 cm
Toronto - KTM050965

8 aa  11/12@30 cm
Merry go Round - KTM050930

8 aa  11/12@35 cm
Multiflora Mix - KTM050990

6 aa  14/16@35 cm
Carlton - KNT051160

6 aa  14/16@35 cm
Ice follies - KNT051175

6 aa  14/16@35 cm
Mount Hood - KNT051120

6 aa  14/16@35 cm
Red Devon - KNT051184

6 aa  14/16@35 cm
Large Cupped Mix - KNT051185

6 aa  14/16@35 cm
Salome - KNT051186

Narcisi
Tromboncino
(Narcissus)

8 aa   11/12@45 cm
Crispa Mix - KTC053275

8 aa   11/12@50 cm
Fior di Giglio Mix - KTF050550

8 aa  11/12@30 cm
Double early - KTD050290

8 aa  11/12@30 cm
Abba - KTD050255

8 aa  11/12@30 cm
Esperanto - KTV050640

8 aa  11/12@45 cm
Angelique - KTD050735

8 aa  11/12@30 cm
Double late Mix - KTD050291

8 aa  11/12@40 cm
China Town - KTV050635

8 aa  11/12@50 cm
Groenland - KTV050645

8 aa  11/12@50 cm
Nightrider - KTV050647

8 aa  11/12@35 cm
Green River - KTV050634

8 aa  11/12@50 cm
Spring green - KTV050655

8 aa  11/12@45 cm
Apricot Parrot - KTP050675

Tulipano
Fior di Giglio
(Tulipa)

Tulipano
Crispa
(Tulipa)

COLLEZIONE TULIPANI
A FIORE DOPPIO

KATD-12 = 3x4 colori

Tulipani
Fiore doppio
(Tulipa)

Tulipani
Viridiflora
(Tulipa)

COLLEZIONE TULIPANI VIRIDIFLORA 
KATV-12 = 2x6 colori

Tulipani
Pappagallo
(Tulipa)
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10 aa  8/9@10 cm
Zafferano - KCS052470

Iris
d'Olanda
(TIris)

15 aa  5+@15 cm
Harmony - KIO 052008

25 aa  8/9@50 cm
Hollandica White - KIO 052025

25 aa  8/9@50 cm
Hollandica Yellow - KIO 052020

25 aa  8/9@50 cm
Hollandica Mix - KIO 052010

COLLEZIONE
IRIS D'OLANDA

KAIO-16 = 4x4 colori

Lilium
Asiatici
(Lilium)

2 aa  16/18@80 cm
Asiatico Pink - KLA052090

2 aa  16/18@80 cm
Asiatico Red - KLA052080

2 aa  16/18@80 cm
Asiatico White - KLA052075

2 aa  16/18@80 cm
Asiatico Yellow - KLA052085

2 aa  16/18@80 cm
Asiatico White Pixels - KLA052091

2 aa  16/18@70 cm
Asiatico Lollypop - KLA40084

1 aa  28/30@50 cm
Atlantica - KAM052483

Amaryllis
(Amaryllis)

COLLEZIONE NARCISI A TROMBONCINO
KANT-24= 4x6 colori

COLLEZIONE CROCUS GRANDIFLORA
KACG-18 = 3x6 colori

Narcisi
Fiore doppio
(Narcissus)

COLLEZIONE NARCISI A FIORE DOPPIO
KAND-18 = 3x6 colori

6 aa  14/16@35 cm
Golden Ducat - KND051238

6 aa  14/16@35 cm
Delnashaugh - KND051230

6 aa  14/16@35 cm
Flower Drift - KND051235

6 aa  14/16@35 cm
Ice King - KND051240

6 aa  14/16@35 cm
Manly - KND051242

6 aa  14/16@35 cm
Tahiti - KND051245

Narcisi
Botanici
(Narcissus)

6 aa  14/16@35 cm
Geranium - KNB051315

6 aa  14/16@20 cm
Jetfire - KNB051365

6 aa  14/16@15 cm
Têtê a Têtê - KNB051385

6 aa  14/16@35 cm
Yellow Cheerfulness - KNB051325

Crocus
Grandiflora
(Crocus)

10 aa  9/10@15 cm
Blue-White - KCG051502

COLLEZIONE
NARCISI BOTANICI

KANB-12 = 3x4 colori

10 aa  9/10@15 cm
Grand Maitre - KCG051515

10 aa  9/10@15 cm
Large flowering Mix - KCG051535

10 aa  9/10@15 cm
Jeanne d’Arc - KCG051520

10 aa  9/10@15 cm
Golden Yellow - KCG051510

10 aa  9/10@15 cm
Vanguard - KCG051530

COLLEZIONE LILIUM ASIATICI
KALA-18 = 3x6 colori
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COLLEZIONE KABE-20 = 2x10 colori
BULBI VARI EXTRA5 aa  10+@70 cm

Magnum - KBV052148
1 aa  14+@70 cm

Aethiopica - KBV052240

COLLEZIONE TUL-GIA-NAR-CRO-IRI
BUVAKABA-40

1 aa  28/30@50 cm
Minerva - KAM052485

1 aa  28/30@50 cm
Red Lion - KAM052487

COLLEZIONE 
AMARYLLIS 

KAAM-6 = 3x3 colori

25 aa  6/7@50 cm
Coronaria De Caen - KBV051800

20 aa  6/7@50 cm
Coronaria St. Brigid - KBV051835

Bulbi Vari
Base
(Flaouers Bulbs)

15 aa  5/6@30 cm
Fiori doppi Mix - KBV051925

25 aa  8/9@15 cm
Armeniacum - KBV052095

15 aa  6+@35 cm
Mix - KBV052170

15 aa  5/6@30 cm
Fiori semplici Mix - KBV051920

5 aa  6+@15 cm
Elwesii - KBV051960

20 aa  7+@15 cm
Siberica - KBV052210

COLLEZIONE BULBI VARI BASE 
KABB-16 = 2x8 colori

1 aa  20+@90 cm
His Exellency - KBV051720

1 aa  20+@120 cm
Mont Blanc - KBV051735

2 aa  13/15@15 cm
Hederifolium - KBV051895

1 aa  20+@90 cm
Imperialis Lutea - KBV051935

1 aa  20+@90 cm
Imperialis Aurora - KBV051930

1 aa  20+@100 cm
Candidum - KBV052070

5 aa  15/16@40 cm
Paperwhite - KBV052405

1 aa  20+@90 cm
Maxima Rubra - KBV051942

Bulbi Vari
Extra
(Flaouers Bulbs)
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Confezioni Promozionali
Maxi Blister

 Promotional Packs

10 aa  14/15@25 cm KGIP 053130 25 aa  11/12@40 cm KTLP 053220 25 aa  11/12@55 cm KTLP 053260

25 aa  11/12@25 cm KTLP 053300 15 aa  12/14@35 cm KNAP 043289 50 aa  7/8@15 cm KCGP 054300 

5 aa  16/18@80 cm KBVP 053455 50 aa  16/18@80 cm KTJP 053260

AUTUNNO
AUTUMN

Espositore Precomposto
Pre-Filled Stand 

ESPOSITORE
(STAND)

ESPOPKEP 280
35 varietà

per 8 blister
(35 variety for 8 blister)

ESPOPKER 280
35 varietà

per 8 blister
(solo ricarica)

(35 variety for 8 blister 
recharge only)
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